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ARGENTINA 


MULTIPARTY EFFORTS EXCLUDE CP PARTICIPATION 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 29 Jul 79 p 8 
{Commentary: “Between Friends and Adversaries"7 


[fext/ The Signers, The Unwilling and The Unable 


The multiparty document published in another section of this 
edition was piloted by Peronist leaders Deolindo Bittel and 
Eloy Camus, while former labor minister Miguel Unamuno and 
Development Chief Rogelio Frigerio were active participants in 
its editing. It is also the first political document in many 
years to bear, one right next to the other, the signatures of 
Mr Frigerio and Dr Oscar Alende, president of the Intransigent 
Party's National Committee. The break in relations between the 
Frigerio camp and the former Buenos Aires governor (1958-1962) 
goes back to the 1963 electoral campaign, when the two clashed 
over policy to be followed by the Intransigent Radical Civic 
Union over some decisions that had been made by Peron, who was 
then in exile, 


The document is of interest more because of the signatures that 
are included or omitted than it is for its content. Of the signa- 
tures omitted, there are two kinds: a) those of the Communist 
Party, whose perseverance in seeking to be included in a joint 
statement was overcome by the decision to force them to one side; 
b) members of the radical movement, who agreed to cordial talks 
with the document's sponsors, but abstained from going along with 
them because the UCR /Radical Civic Union/ needs to guarantee its 
partisan individuality. 


Self-Criticism 
The exclusion of the communists is a new act that contrasts with 


their participation in the last multiparty experiences planned by 
the Peronists. The CP's policy has systematically tended to 








avoid isolation, so this means a retrogression that will surely 
2 ——— &@ serious matter for internal examination and self- 
criticisn. 


In principle, the exclusion of which the CP was the object could 
have been based on any of the following reasons: 1) the uneasi- 
ness perceived in important factions of the Peronist movement 
decause partisan leaders have participated lately in joint actions 
with the CP; 2) evaluation of the military's automatic rejection 
of any political action tainted by the presence of communis; 

3) the growing apprehension over communism perceived in many 
areas of the continent since the fall of the Somoza dictatorship. 
In fact, this apprehension has been so much noticed in some 
Peronist circles that the former Peronist government's ambassador 
in London, Dr Manuel de Anchorena, publicly voiced his anxiety 
about the support for the new Nicaraguan government expressed by 
Argentina's representative in the OAS. 


Bittel and Camus spoke with Balbin, but were unsuccessful in 
persuading him to go along with them on the document. After all, 
when it states that the current economic plan is causing the 
“impoverishment of the majority and the enrichment of a few," it 
is merely appropriating for itself the assertions made by the 
most widely known economists of the radical movement in a judgment 
immediately after Dr Martinez de Hoz' announcement of 2 April 1976. 
Dr Balbin's attitude, then, is not based on conceptual objections 
to the statement in question, but rather on a political strategy 
that has been clearly delineated from the beginning of the year 
and which undoubtedly reflects the dominant thinking in his party. 


The leader of radicalism is 75 years old today. 
Between the Multiparty Group and the MIA 


Sources close to the radical leadership have said, in any case, 
that the UCR is going through a period of reflection during which 
some of its platform positions are being revised. Therefore, it 
can ill afford to sympathize with "political forces that act as 
if nothing had happened here." 


It is calculated that by mid-August, Dr Balbin will have received 
the answers to questions about national affairs on which he had 
needed an opinion from partisan districts all over the country. 
In that case, the meeting of the UCR's top leadership, which has 
been postponed for months, could be held by early September. 
Until then, at least, the radicals will give no official opinion 
about the national situation, 


Regarding the multiparty document that our readers already will 
have read in separate columns, let us say that the minister of 














economy and, in @ way, the financial sector, are the only targets 
of the cutting remarks that it hurls. Implicit, on the other 
hand, is an attempt at rapprochement with wage earners, national 
industry, the rural areas and the armed forces. Even so, the 
document might not have disturbed the sleep of the economics 
minister as much as this week's statement from the Argentine 
Industrial Movement (MIA). 


In politics, the source of the blows is more important than their 
strength. For all the effort that the signers of the multiparty 
statement put into expressing their opposition to the economic 
policy, it would be hard for them to have succeeded in upsetting 
the minister more than the cautious words with which te nucleus 
of the nation's ranking industrial enterprises indicated their 
critical reservations to various aspects of the official leader- 
ship. In light of these statements, Dr Martinez de Hoz must 
certainly think it is preferable to contend with born adversaries 
than with reticent friends. 


The Business Community's Advice 


Indications are that another factor could serve as a variation on 
that same theme. As a matter of fact, the Argentine Businessmen's 
Council (CAE) some 25 days ago investigated the opportunity to 
insist on warnings it made lust April about official decisions in 
the economic field. 


A copy of that April document was handed to President Videla, who, 
on noting its contents, suegested that CAE's representatives not 
place too much emphasis on distributing it, but limit themselves 
instead to giving anothor copy to the minister of economy. 


The Argentine Businessmen's Council is made up of some 50 of the 
most outstanding personalities of the Argentine business community, 
grouped according to personal title. Gen Alcides Lopez Aufranc, 
president of ACINDAR entine Steel Industries, Inc,/, was the 
latest to become a member of the group. 


This institution became a decisively influential factor dvring 
the critical summer of 1975-76, when the armed forces were hatching 
the economic plan that was to be followed after the overthrow of 
the Peronist government. With the election of Luis Gotelli as 
president at the end of last year, it has been interpreted in 
political and economic circles that the Businessmen's Council's 
leadership is interested in stressing that its overall backing 
of an economic policy is not synonomous with unconditional 
support." 














It is known that engineer Gotelli has asked the Businessmen's 
Council members to record their ideas in memoranda on economic 
Gevelopment in order to facilitate the drafting of a new study. 
“"@ public sector's expenditures, the exchange rate, the rate of 
.nflation, in short, are worrisome elements in that vital sector 
of the business community. But the most interesting thing to 
know is to what extent they will voice their concern about the 
national industry because of irregularities in the tariff policy, 
about which engineer Gotelli has not refrained from commenting. 


Christian Democrats 


The visit to Buenos Aires of Venezuelan senator Aristide Calvani, 
preside: of the Christian Democratic Organization of America 
(ODCA), as helped to point up the fluidity of relationships 
between vsr’.%us political forces and the two parties acting in 
the Christian Democratic Federation: the Popular Christian 

Party and the Christian Revolutionary Party. Doctors Balbin, 
Frondici and Alende, among others, were invited by local Christian 
Democrats to greet the former Venezuelan foreign minister. 


Actually, Calvani came to Buenos Aires to preside over one of the 
periodic meetings of the ODCA's executive board. This group 
deliberates every three months in rotating locations. Calvani 

is a discreet and able diplomat, who already held an unpublicized 
meeting with Foreign Minister rastor on a recent visit to this 
city. This time, Calvani was interested in talking with our new 
ambassador to Caracas, Dr Juan R. Aguirre Lanari. 


There are a couple of situations on this continent that are of 
particular interest to Christian Democratic opinion groups. One 
is the situation in Ecuador, whose vice president-elect, Dr Osvaldo 
Hurtado, maintains that affiliation. The other is Bolivia, where 
engineer Luis Ossio, a political associate of Dr Victor Paz 
Estenssoro, also plays a militant role in Christian Democracy. 


Engineer Ossio would have made it known that he is willing to 
renounce personal positions in the political negotiations that 
have begun in Bolivia and hat they should be decided through a 
vote in congress. All of this is occurring under circumstar-es 
in which the ODCA's leadership, through Calvani, seems to be 
returning to the style that it had at one time with the former 
Venezuelan president, Rafael Caldera. That is, one of greater 
active sympathy with the Christian Democratic interests at 
stake, as far as possible without disrespecting the countries’ 
internal affairs. 


The Other Anzle 


If, on this visit to Buenos Aires, Dr Calvani extends his view 

in the Social Christian field beyond the federation linking the 
popular and revolutionary Christians, he will notice a movement 
that is more intense than usual. The Christian Democratic Union's 
National Board, which has been holding some talks with leaders of 
the Italian, German and Spanish Christian Democratic parties 
curing the past few months, is arranging the final details of a 
trip to Europe in September by it-= secietary general, Dr Gerardo 
Ancarola, who will act as its representative. 


According to explanations from sources from that group, the 
purpose of the trip is to insist on the task of interpreting the 
process begun in March 1976, "from an angle very distant from 
that maintainec by the popular and revolutionary Christians." 
The Christian Democratic Movement's National Board is composed 
of Doctors Ancarola, Luis Zaballa, Alfredo de las “arreras, 
Tomislavo Dabinovic and Marcelo Salerno, 


Its leaders propose to reactivate the Christian Dse.o:ratic 
segments, free of partisan commitments, through a series of 

moves away from_and 4 subsequent break with the origina! main 
body, the PDC /Christian Democratic Party/. Also, they tend to 
hold dialogues with the conservative and social democratic 
sectors and with independent groups, such as the Study and Action 
Society, which inspires former minister of Levingston, Dr Jaime 
Perriaux,. 
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ARGENTINA 


SUPREME COURT RULES LAW OF EXPENDABILITY AS UNCONSTITUTIONAL 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 21 Jul 79 p7 


{Text/ The Supreme Court of Justice has declared unconstitu- 
ional the eighth article of Law 21,274 of Expendability, inasmuch 
as it establishes that personnel discharged in accordance with 

the provisions of that regulation cannot be hired in the national, 
provincial or municipal public administration, nor in any of the 
agencies, enterprises or societies mentioned in the first article, 
for a period of five years following their dismissal. 


The Court of Appeals made the decision when it confirmed the 
verdict of Tribunal I of the Labor Appeals Court, which rejected 
the suit of Arnoldo Jose Epelbaum versus the Railroad Personnel 
Social Services Institute regarding his dismissal as an interim 
physician for that institution. 


Epelbaum had appealed the Institute's measure, ordered by resolu- 
tion 243/76, under the terms of article 21,274, in use of the 
powers accorded by Law 21,296. He also sought reinstatement and 
payment of damages and losses. . 


The Supreme Court confirmed the verdict, but declared tha uncon- 
stitutionality of article 8 of the Law, ordering the defendant-- 
the Institute--to make it clear that the decreed expendability 
does not prevent the plaintiff from being rehired in public 
administration, except in the aforementioned institute. 


In rejecting the claim that the dismissal was invalid, the Court 
indicated that the broad purpose of article 3 of Law 21,274 is 

to correct imperfections or defects in the administrative organi- 
zation, without connotations of any other kind. 


Thus, added the court, the legal system is formed, on principle, 
with the recognition of compensation, as occfrred in this case. 











On the other hand, compensation is denied in cases in which the 
person dismissed does not deserve a favorable judgment. 


Regarding article 8, it then stated that the expendability of 
services of a duly compensated agent arises out of an objective 
reorganization of the administration and does not, as a rule, 
imply disciplinary measures, disqualification or a veiled 
dismissal. 


From this principle, it notes, we should not necessarily deduce 
that the prohibition against rehiring ir public administration 
ordered by Law 21,274 is a reasonable regulation of the guarantees 
established by articles 14 bis and 16 of the National Constitution-- 
the right to work and the right to equality--or is in harmony with 
the powers reserved for the administrative authority. Therefore, 
the absolute prohibition against rehiring in public administration 
violates article 16 of the National Constitution, which requires 
only that a person be fit for a job. By definition, expendability 
does not question this. 
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ARGENTINA 


ROJAS CRITICIZES PRESENT COURSE OF FOREIGN, DOMESTIC POLICY 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 13 Jul 79 p 9 


Ltext/ “Argentina's attitude during the debate on the Nicaraguan 
question in the OAS was not very effective. We did not support 
the lengthy Somoza dictatorship, but neither do we want the 
communist Sandinista movement to gain another bridgehead in the 
Americas. We would have preferred frank, quick intervention to 
drive off both evils and save our sister nation from suffering," 
said (retired) Admiral Isaac Rojas, speaking at a meeting organ- 
ized by the Liberty Circle in honor of the 163rd anniversary of 
the Declaration of Independence. 


Rojas, who made a thorough cross section of the Argentine crisis, 
asserted that “two years ago, I was speaking to you at this very 
same table about the unexpected presidential proposal to ‘revi- 
talize Peronism.' The opportunity offered by the celebration of 
that great day led us naturally to express our amszement, and 

of course our obvious and vigorous criticism of such an absurd 
attitude. If it were repudiable on the lips of any ordinary 
citizen, coming from the chief of state, it took on the propor- 
tions of an inadmissible--if not to say scandalous--political 
statement which demanded immediate rectification." 


"The homage we pay to the Declaration of Independence,” he noted, 
“obliges us once again to judge the person who bears the greatest 
responsibility for the debacle of Argentina and its system, That 
is, if we can call a system that heap of fallacies, fraud, dema- 
gogic practices and indignities that he promoted, with all the 
power in his hands, to subjugate Argentine society and perversely 
to destroy the splendid work done over the previous few decades 
in support of liberalism." 


"But lo and behold, here we find ourselves again today," he 
added, "facing certain presidential statements that should be 
remembered, for they indicate a mistaken remedy and a school of 
thought that must not flourish. In fact, in May, Argentina's 

















chief executive told a Mexican paper (LA NACION 4 May 1979), 
referring to Hector Campora, Juan Domingo Peron's predecessor 
in his third presidential terms he is largely, if not totally 
responsible for all the blood shed in Argentina for three or 
four years, and he should pay for it in some way." 


"No one is ignorant of the fact that the ubiquitous 'personality' 
was nothing more than e puppet, obedient to the sinister boss, 
the real, historic creator of Argentina's collapse,” he asserted. 


"We do not know," he said, “whether busts of the ‘little lackey' 

and the third wife of the person responsible are displayed in the 
government pulace. What we do know, and it hurts those citizens 

who sincerely support the republic, is that the portrait of Juan 

Domingo Peron hangs in the hall of honor, alongside those of the 

deserving Argentine presidents, and very close to that of one of 

his victims, Lt Gen Pedro Eugenio Aramburu." 


Later, Rojas clarified: "We do not feel that we are enemies of 
the current government, but we are enemies of its significant 
errors. And we point them out, in the broadest spirit of 
cooperation, fulfilling our duty to the republic, to which we 
have committed ourselves as a result of our unrenounceable status 
as Argentine citizens." 


Domestic and Foreign Policy 


"We are worried," he went on, "by the course of domestic policy, 
and also by that of foreign policy, which is a result of the 
former. Without an adequate domestic policy, that is, one which 
tends toward the loyal implementation of the basic principles of 
the National Constitution and of the great objectives derived from 
it, it is impossible to plan, instrument and execute a policy of 
harmonious, serene and sincere relations with the rest of the 
countries," 


"We hope that Argentina will once again be heard with respect in 
international forums," he said, "but for that to happen, we must 
do away with the image of a policy without direction, served by 

a vacillating diplomacy. We do not wish to be among the ‘non- 
alined nations’ whose mainspring is in Moscow, It has been said 
in the press, and rightly so, that the majority of those countries 
are foreign to our origins and ways of doing things. The foreign 
ministry should inform the public about this incomprehensible 
support for that group of sountries." 


Maintaining that "it worries us that an adequate antidote has not 
yet been found for ‘that indoctrination’ which had its beginnings 
in 1943, Rojas asked: "Do they imagine--those who should imagine-- 














thet this large number of citizens (actually, almost all of this 
whole generation) has been immunized against the totalitarian 
virus, exclusively through the institutional act of March 1976, 
which changed a government but did not attack the basis of the 
system that characterized it?" 


"The ‘corruption’ and ‘subversion’ mentiaed in all the official 
communiques are metastases of the Peronist cancer," he declared. 
"This is what should be attacked. But with rare uniformity, it 
is almost never mentioned in the vast majority of the official 
speeches." 


On this point he stressed that "we are not blaming the sectors 

of people who were duped by the man responsible, Juan Domingo 
Peron (not his puppet, Campora). This is a problem that each one 
of them must bear on his or her conscience, for with their votes, 
they helped to bring about the downfall, democratically. And 
not once, but twice. But again we demand energetic and continued 
public action to sweep away the cobwebs that envelop their con- 
fused minds." 


He also asserted that "the army's commander-in-chief, Lieutenant 
General Viola, has just said that ‘this is not the time to point 
to the persons who are guilty, to a greater or lesser degree, of 
the successive crises we have borne. He said, also, that ‘the 
time has come for the Argentine people to act courageously.’ 

Our answer to the first statement has already been given. We 
are convinced that it is never inopportune to proclaim the great 
truth that the republic and the world expect of us. The second 
thing is very sure. Let us have the courage to speak that truth 
and to act accordingly, for if we continue to proceed with such 
incomprehensible ‘prudence,’ when the time comes, we will succeed 
only in repeating the democratic farce of 1973." 


Totalitarian Flags 


"The so-called Justicialist (Peronist) Party has not lowered its 
totalitarian banners," he asserted. "They claim that they are 
democratic, and there are official and political sectors that 
believe it. We are not so naive, nor so calculating. The 
Justicialist leaders are totalitarian, and somewhat dubious 

for the sake of convenience. We cannot have faith in either 
group. Either they disappear from the political scene, or the 
Republic will fall into a third trap." 





"We are worried,” he confided, "about the delays we observe in 
punishing those guilty of ‘corruption’ and the latest announcements 
of legal cases that have been dismissed. Where are the thieves 
who looted the country? Why did they escape? Who is protecting 
them? Why are their assets not confiscated?" 














After expressing his concern about "the inflation that burdens 
the nation,” Rojas called for "the creation of an austerity plan 


for official expenditures that will not force cutbacks on the 
poor alone." 


He also referred to the “slow process of converting state enter- 
prises into private ones," adding that "we do not believe that 
some state enterprises are untouchable." For instance, "the 
telephone service of the city of Buenos Aires has reached 
intolerable limits. The state has decided to retain it. We 
believe this is a mistake." 
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ARGENTINA 


"LA PRENSA' CAUTIONS AGAINST LABOR POLITICAL INTENTIONS 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 18 Jul 79 p 8 


froxt/ The two main groups that make up the current Argentine 
abor union organization--that is, the National Labor Commission 
and the Committee of the 25 Unions--are preparing to consider, 
within a few days, the report of the delegates who attended the 
regular assembly of the International Labor Organization held 
recently in Geneva, It is known that, to this end, leaders of 
both sectors will seek to convene a meeting or "plenary session" 
of the general secretaries of unions that are acting within the 
jurisdiction of the CGT /General Labor Confederation/, which is 
presently taken over, 


It is taken for granted in union circles that the treatment of 
this report will be simply a formality, for, given the orienta- 
tions that predominate in the most influential groups, it will be 
easy to find points of agreement, and to award certificates of 
good conduct to the participants in the international conclave. 
It is highly unlikely that a word of condemnation will be spoken 
against those who referred dramatically to Argentina's situation 
and claimed that the workers were victims of persecution, especial- 
ly of “economic terrorism." It is supposed that the attitude of 
the delegates who defended the Peronist union system still opera- 
ting among us will not be the subject of discussion either, This 
attitude was impugned on various occasions, precisely by the 
international organization based in Geneva. 


The primary purpose of the meeting they seek to hold at the GGT 
headquarters before the month's end is to renew efforts already 
begun to achieve the unification of the two above-named groups. 
In so doing, according to current statements from their leaders, 
"the unity of the Argentine labor movement would be sealed," 
Efforts to unify the movement have become an obsession with the 
members of the National Labor Commission, especially. To guaran- 
tee it, they have adopted an attitude of moderation and in their 
ideological statements that is really attracting attention. 
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Less careful esout its methods, the Committee of 25 has not 
attempted to hide the irrepressible impulses of its most radical 
members (orthodox and verticalists), who hold fast to the 
"principles" of the now-dissolved "Peronist Union Movement." The 
internal struggles that are being waged in this sector deserve to 
be followed attentively and judged without the preconceived notion 
that only union interests are at stake. 


In any event, what is being sought is the unification of two 
nuclei that lack an organic structure adapted to the law, and 
whose distinctive feature, in view of national public opinion, 
is their common ideological origin and well-defined identifica- 
tion with the centralist and absorbing unionism that we all knew 
in recent years. If the plans for unification are carried out, 
the old labor federation will have been recreated, in fact, with 
@ll its vices and deformations. This is what happened during the 
administration of the so-called Argentine Revolution, while the 
traditional political parties were stripped of their assets and 
prevented from carrying out their normal activities. 


We have always indicated the need for governments to stay out of 
union struggles, refraining from passing laws that ould imply the 
denial of the workers’ right to organize according to their own 
orientations and preferences, Only thus will the forced conglomera- 
tions be avoided that inevitably wind up by weakening the purposes 
of the union organization. It is not the function of government 
leaders to impose the formation of a single union federation, much 
less to block the co-existence of two or more organizations of 
that nature if the workers consider them necessary. Judging from 
known "guidelines," the law that is currently being dra ted will 
prohibit the existence of one or more workers’ federations. But 
from what can be observed these days, such a prohibition will not 
keep these federations from being formed outside the law. We 
witnessed the process of unification of two nuclei, which are 
already acting as such, and which may be created as a replacement 
for the discredited CGT. But, more seriously, it will be a force 
that will serve the political ideology that led the country to 

the brink of dissolution. 
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ARGENTINA 


PERONISTS FORM NEW GROUP 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 5 Jul 79 p 5 


ext7 A Coordinating Board for the Social Democracy Study 
enters (CEDES) has been formed and will be headed by former 
Peronist national deputy, Luis Sobrino Aranda. Ina statement, 
the group declared that "knowing that over and above the errors 
or hesitations of the present government, the armed forces cannot 
fall defeated by any means in the political leadership--because 
that would carry the country into a crisis without forseeable 
limits--we will fight for an ideology of the center, with an 
economy that will serve the national industry and trade, within 
a program of social justice and full solidarity." 


Pointing out that "it is time to end an old contradiction,” and 
speak out for a “real federalist policy” and for "strong action 
that will regain the fallen leadership in Latin America,” the 
statement says that "this center is conscious of the need, along 
with diverse political and cultural sectors of the entine 
task, to promote the rise of a third stage in the National Move- 
ment. 


During the meeting, which was attwnded My a ppeette: from 
Sante Fe, Entre Rios, Buenos Aires and t federal capital, 
Nestor Bertarini and Nora Garcia de Saenz were designated first 
and second vice presidents, respectively. Mre Garcia de Saenz 
was formerly minority secretary during the Peron government. 
Also members of the CEDES coordinating board are former Peronist 
councilwoman Angelica QCuela and several intermediate level union 
leaders. 
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ARGENTINA 


RECENT BRAZILIAN-VENEZUELAN RAPPROCHEMENT AROUSES SPECULATION 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 22 Jul 79 p 7 


rticle by Pascual Albanese: “Possibility of Brasilia-Caracas 
is Requires Argentine Diplomatic Attention” 


ext/ Brazil's decision to send a diplomatic mission to Caracas, 

ded by Foreign Minister Ramiro Saraiva Guerrero, has caused an 
inevitable stir in diplomatic circles. Speculation began imme- 
diately about the possible creation of a Brasilia-Caracas axis 
that could alter the geo-political balance of the continents. 


According to the Brazilian press, in the opinion of Itamaraty, 
Venezuela possesses 411 the rolitical and economic conditions 
necessary to become Brazil's principal partner among the Latin 
American countries. For this reason, Saraiva Guerrero's arrival 
in the Venezuelan capital is considered a highly important event. 


The most concrete objective to be pursued by the Brazilian delega- 
tion in Caracas is an increase in imports of Venezuelan oil, an 
extremely vital question for Brazil, considering the gravity of 
its energy dependency, up to now the insoluble bottleneck in its 
economic plan. 


The urgency of concluding a deal for increased importation of 
Venezuelan oil may also be linked to some stumbling blocks 
encountered recently in the Brazilian-Iraqi negotiations, Iraq 
today is Brazil's principal supplier of o11, and any c e in 
those relations would require a dramatic restatement of t 
question on the part of Itamaraty. 


Besides the energy question, te Brazilian and Venezuelan repre- 
sentatives will examine a full agenda that includes an agreement 
on the subject of maritime transportation and talks regarding tie 
development of the fishing industry in the Amazon region, incroas- 
ing air traffic between the two countries, closer technological 
cooperation in several sectors (including the nuclear field) and 
other related matters. 
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It is also logical that one of the primary reasons for Brazil's 
interest would be Venezuela's approval of the Amazon Treaty which 
was signed a year ago but is still awaiting ratification by the 
ce congress, where a stiff debate on the topic is antici- 
pated, 


Political Causes 


However, beyond the subjects mentioned, the strengthening of 
relations between Brasilia and Caracas seems to correspond to a 
series of political motives which Argentina should take into 
account carefully, so as not to see its natural place in the 
South American continent noticeably reduced. 


In the first place, we should recall that this new phase in the 
bilateral ties coincides with the almost simultaneous assumption 
of power by new governments in the two countries. Brazilian 
president, Gen Juan Baptista Figueiredo, and his Venezuelan 
counterpart, Luis Herrera Campins, began their respective admini s- 
trations just a few days apart. 


We should also bear in mind that one of Herrera Campins' first 
public statements, hours after winning the election, centered on 
the need and advisability of seeking closer ties between his 
country and Brazil, until now more separated than united by the 
yet impenetrable Amazon jungle. 


will be recalled, Herrera Campins and his party, the COPE! 
ffoctai Christian Party/ are closely linked to the World Chris- 
fan Democratic Union C) and, in particular, to German 
Christian Democracy, which acts as the generous financial provider 
for its Latin American colleagues. They are also obviously tied 
to powerful economic interests in West Germany, while the old 
official party, Democratic Action, also maintains a close rela- 
tionship of affinity with the Socialist International, and 
especially with the Social Democratic government in Bonn. 


In Brazilian political circles, it is an open secret that 
Figueiredo has established serious contacts with German Social 
Democracy, which will lend its cooperation in the process of poli- 
tical thaw that is being promoted from Brasilia. It has also 
committed itself to strengtheni the economic ties between the 
two nations, transcending even the nuclear accord which is in the 
works, despite American pressure, 


In that context, the Brazilian government has already approved 

the return to the country of "labor" leader Leonel Brizola, who is 
ready to reorganize his party with the blessing of the Socialist 
International, whose meetings he attends assiduously--with the 
objective of playing "His Majesty's opposition" to Figueiredo's 
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administration. In that way, they will attempt to implement a 
Spanish-style plan in which Figueiredo will play the role of 
Adolfo Suarez and Brizola that of Felipe Gonzalez. To this end, 
the plan of dissolving the two parties created artificially after 
1964, the ARENA /National Renewal Alliance/ and the MDB /Srazilian 
Democratic Movement/ is under way, to facilitate the formation of 
new political trends. 


Continental Repercussion 


It is obvious that the negotiations that are inducing this vast 
rearrangement of domestic Brazilian politics also imply a commit- 
ment to gradual international realinement. To put it briefly, 
Brazil is willing to move closer to the Latin American democratic 
as distancing itself somewhat from the rest of the countries 
of t area, 


The pragmatism of Itamaraty, which led, a few weeks ago, to the 
diplomatic recognition of the PLO and to the assumption of a 
position on the Nicaraguan crisis close to that of the nations 

that are signers of the Andean Pact, will have new opportunities in 
in the coming months for its prolific manifestation. 


In this sense, we must not disdain the possibility of greater 
attention to Ecuador and Bolivia, which will begin a new cycle in 
their troubled constitutional lives next month, and also to Peru, 
which is on the verge of its first election since the frustrated 
military experiment of 1968. 


Further to the north, and precisely through Venezuela, an attempt 
at rapprochement is also anticipated with the Central American 
and Caribbean countries, a region in which significant political 
changes are approaching and upon which continental attention will 
be centere4 for some time, 


The development of this strategy--which basically arises out of the 
the evaluation of the possible development of the Latin American 
political situation and of the attempt to establish solid channels 
of communication with the axis of power that is supreme today in 
the United States and Western EBurope--must be an unavoidable 

reason for reflection for Argentine diplomacy. 


The consolidation of a Brazilian-Venezuelan axis, beginning with 
a g@0-policy centered on the Amazon Pact, requires a reformulation 
of national strategy in the River Plate basin and a prefound 
restatement of the conditions necessary to strengthen Argentina's 
presence in the Latin American group. 
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It is a matter of nothing more nor less than bringing Argentina 
up to date and putting it in a position to confront favorably 

the changing winds of contemporary international policy, always 
in relation to the premise that Argentina's place in the world 


is inexorably based on its position in Latin America. 
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ARGENTINA 


ANTARCTIC SEEN AS ATTRACTION TO GREEDY NATIONS 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 135 Jul 79 p 9 


ext] “Reflections on Antarctic Topics” was the subject discussed 
y (retired) Navy Captain Emilio Luis Dia: in a talk given in the 
halls of the Argentine Scientific Society. 


The presentation of the speaker was arranged by Dr Eugenio 
Pucciarelli on behelf of the National Academy of Sciences. 
Captain Diaz began his speech by that the day when 
Antarctica was considered a mysterious cont‘nent, full of poetry, 
which aroused the curiosity of many researc)iers, has ceased to 
exist. Today, the white continent has become “a motive for 
latent ambition for power" which also arouses in many countries 
a “voracious desire for its natural resources," he gaid. Captain 
Diaz spoke extensively on the subject of natural resources, 
analyzing both the fauna and the scarce flora. The nuzber or 
diversity of species of marine resources, he maintained, is not 
important, cut rather, the number of creatures belong toa 
—*8 species. The waters surrounding Antarctica are literally 
"bolling"” with krill, the protein-rich shellfiiuh that could solve 
the immense problem of feeding the world’s people in the future. 














After analyzing this aspect in detail, Captain Diaz ennvmerated 
the fixed outposts that our country possesses in Antarctica, and 
pinpointed their geographical locations on slide: that he showed. 


He went on to note that for several years we have been noticing 
"a growing importance in the budet for Antarctic projects," 
which demonstrates the nation's increasing interest in the subject. 


Captain Diaz went on to analyze the strategic importance of 
Antarctica as a port along the compulsory route for oil] tankers 
that skirt Cape Horn, a situation shat gives it a preeminent 
place, like that of the African coast, in case of warlike conflict. 
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Regarding this, Diaz spoke on the need to become aware of and to 
preserve intact the defense of our national sovereignty in the 
area, preventing any kind of maneuver that would tend to weaken 
or diminish Argentina's presence on the Antarctic cap. 
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BARBADOS 


RECENT POLITICAL EVENTS DEEPLY CONCERN BARBADIANS 
Bridgetown ADVOCATE-NEWS in English 19 Aug 79 p 4 FL 
{Editorial by Henry Christopher: "In Focus"] 


[Text] Last Wednesday's page one story in the ADVOCATE-NEWS of the plight 
of Guyanese Hugh Saul, should have forcibly brought home to Barbadians the 
tragedy that has now become existent in Guyana. 


Mr Saul's heart-rending tale of his valiant bid to flee his homeland was 
made all the more poignant by the desperate attempts of the Guyanese 
authorities to keep him there. 


The top civil servant's heroic quest to escape from the land of his birth 
was by all reports nothing unique. Most certainly the best wishes of all 
freedom-loving Barbadians go out to him. What must now haunt these same 
Barbadians are the possible fates which befall those who are not as 
fortunate as Mr Saul. 


This whole affair makes the South American country sound rather non- 
commonwealth Caribbean. Rather it evokes nightmares of the frantic flights 
and freedom of citizens of East Berlin, Hungary, Czechoslovaka, etc., and 
other communist bloc countries. 


Previously, the closest association the commonwealth Caribbean had had with 
this feature of life was in the case of neighbouring Cuba and the inability 
of its inhabitants to leave the country if and when they so desire. 


Mr Saul's experience, coming as it did on the heels of the savage murder 
of Catholic Priest Father Bernard Darke, should have allowed Barbadians 
to vicariously touch the rice curtain which has effectively been woven 
around that country. 


Even worse than that, the developments in the Forbes Burnham-run land make 
a mockery of the posturings and the mouthings of the grand sounding 
cooperative republic. 
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Future events in Guyana are sure to fulfill the truism that "things must get 
worse before they get better." And it is precisely this spectre which 
should be of concern to Barbadians. 


For it is to be expected that as Comrade Burnham's position becomes more 
untenable, the more desperately will he fight to retain control. As such, 
he will be driven deeper and deeper into the clutches of such repressive 
countries as Cuba. 


What further compounds the situation are the implications for the region 
as Barbadians behold goings on in Jamaica and the dangerous flirtations 
of impoverished islands like Grenada and Dominica with Cuba. 


Barbadians have got to realise that for the people in the Caribbean today, 
there is in essence a choice between two models--Cuba and Barbados. 


They should not hesitate to see Cuba for what it is--an artificial construct 
of the communists in Russia to serve as an inducement to naive and 
floundering countries in the area. 


Cuba is an enormous bubble of socialist propaganda which can be pricked at 
will by the neo-Russian colonialists who replaced the Americans whom Castro 
ostensibly fought so hard to remove from it. 


These recent times have not been the easy and straight-forward ones which 
Barbadians have traditionally known in politics. The radically altered 
political atmosphere has been epitomised by the attempted coup and the 
plot to invade Barbados. 


All of this underlines why Barbadians have got to resolve to jealously 
guard and if necessary fight to preserve their country and its way of life. 


For as matters become increasingly hopeless for those regional countries 
whose systems are anathema to all that Barbados holds dear, then it can 

be expected that we will be subjected to greater and more diverse pressures. 
Some of these pressures will come in subtle and sophisticatzd forms and 
will be applied by forces botii from within and without. 


One of the reasons why Barbados has been able to become the kind of country 
of which we can be justly proud, has been the high quality of its leader- 
ship down through the years. Fortunately for Barbados at this time in its 
history it is again well equipped in terms of leadership in the Barbados 
Labour Party (BLP) government to match any that the region can throw up. 


But not only is the Tom Adams led administration the equal of its likes 
anywhere in the Caribbean, the party per se is not torn apart by struggles 


between any ideological factions as is the case in the governing party 
in Jamaica. 
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Ideologically, there are no raving reds or radical socialists in the 
cabinet or party who would be prepared to sacrifice all that Barbados has 
attained on the altar of dogma. 


The same cannot be said for the opposition Democratic Labour Party (DLP) 
which currently harbours some within its ranks who mince no words about 
their dissatisfaction with the extent to which the DLP is committed to hard 
line socialism of the sort that is becoming far too familiar around the 
Caribbean. 


Some of these disgruntled ideologues hold senior leadership positions in 
the DLP and are among its most charismatic and highly vocal and visible 
spokesmen. 


What must be of concern is whether in their attempt to out-socialise the 
BLP these rabid socialists within the DLP attempt to push the party 
“further to the left" and set in train events which can be destructive for 
it and their country. 


The possibility of this scheme of things developing would become all the 
more real if the DLPites see it as the only means of shaking the BLP 
government at the polls around 1981. 


But it would be politically infantile of the DLPites to offer scientific 
or some other spurious brand of socialism, as the panacea for all of 
Barbados’ ills when Barbados has far more socialised services than its 
size would initially indicate. 


And the astounding feature of all of this is that this extensive socialistic 
coverage has been provided by succeeding governments--including those 

of both the DLP and the BLP--without the necessity of having to sell 
Barbados’ national birth-right to a text book ideological purist. 


Listed among these socialist achievements must be transport, education, 
health and housing. Not to rest on Barbados’ laurels, the present BLP 
government has moved to extend the socialism in education even further 

by the impending provision of free school uniforms on top of the school 
meals and free secondary education implemented by the DLP, and is on the 
verge of amplifying socialism in health with the national health scheme. 
The BLP has participated in the electricity and telephone operations; has 
set up a national bank and a state insurance corporation, etc. 


It must be remembered that in the final analysis it is the quality of life 
as reflected in goods and services on which a country judges its government, 
rather than on the purity of its ideology. 


Barbados is today delivering goods and services of a quality unmatched 
anywhere else in the commonwealth Caribbean. 
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Admittedly, there are still problem areas of inequality existing in Barbados, 
but the state of affairs is far from hopeless. But so far, the alternatives 
considered in the Caribbean do not make for very good success stories 

worthy of being emulated by Barbadians. 


Barbadians almost by second nature demand high standards of performance 

and delivery from their governments. That is why the society works today-- 
not flawlessly but well enough to indicate that Barbadians are not falling 
below their accustomed standards. 


Still, this is no time for complacency. Instead eternal vigilance and 
hardheadness must be the watchwords. 


CSO: 3020 
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BRAZIL 


FIGUEIREDO SAYS PCB WILL NOT BE LEGALIZED; POLITICIANS CONCERNED 
Statement to Press 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 13 Jul 79 p 5 


{Report on interview with President Joao Figueiredo at C d» Jordao, 
Sao Paulo, on 12 July 1979; name of interviewer not — 

[Excerpt] Campos do Jordao--"As long as the constitution establishes 
that the Communist Party may not be legalized, it will not be iegalized. 
I am not interested in whether that is right or wrong. I have to comply 
with the law and the law says that it cannot be legalized. Therefore, 
it cannot be legalized." 


This statement was made yesterday by President Joao Figueiredo when he 

was interviewed by a reporter on the observation platform of the Pico de 
Itaipava, in Campos do Jordao, where he had come to take part in the Winter 
Festival. 


The president of the republic arrived at Campos do Jordao at 1645 hours, 
accompanied by Governor Paulo Salim Maluf, and he was received on the 
observation platform of Sao Paulo Highway No 123 by Mayor Fausi Paulo. 


After congratulating Brother Orestes for his work of social assistance 
that cares for 1,500 children, and after greeting the city councilmen, 
the President of the Republic visited some of the picturesque spots in 
Campos do Jordao while the thermometer registered 4 degrees Centigrade. 


The Interview 


When Figueiredo arrived, the mayor of the city made two requests of him: 

to extend to Campos do Jordao the benefits of the Cura project, with 
urbanization and health services in the valley, and to regulate the casinos 
in the mineral water, hot spring, and tourist resorts. 


Questioned by the press on his opinion, Figueiredo was affirmative: 


"I am against gambling. The only games that I enjoy are football, basketball, 
volleyball and polo. I also like to play cards, but not for money. Further- 
more, to be completely frank with you, I am very much opposed to gambling, 

but I do not condemn people who like it.” 
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"May there be some important amendment to the amnesty project in the direction 
of broadening the number of those who receive amnesty?" a reporter asked. 


"It depends on what you call an important amendment." 


"I would say a much broader amendment.” 


"It depends on what you call a much broader amendment. If that widening 
included granting amnesty to some terrorists, by no means." 


"Would no amendment be able to do that?” 


"I don't know if it would be able to, but I would veto it. Now Congress 
is on top, and it can accept my veto or override it." 


"Do you mean then that unrestricted amnesty is still a long way off?" 


"What are you calling unrestricted amnesty? To grant amnesty to common 
criminals?" 


"Mr President, what do you think of the criticisms being made of the 
government's proposed political amnesty? Senator Teotonio Vilela even 
declared in Sao Paulo that it was a project to grant amnesty only the 
government itself.” 


"Senator Teotonio Vilela is 1 out of 120 million. On the other side, I 
have already received more than 10,000 letters supporting the amnesty.” 


"Mr President, yesterday Deputy Nelson Marchezan declared that in the 
new party setup the return of the former Communist Party will not be 
permitted. Is that correct?” 


"Yes. Furthermore, that is not only the opinion of Deputy Nelson Marchezan. 
It is what our constitution demands." 


"When will there be freedom for political parties?" 


"As long as the constitution provides that the Communist Party may not be 
legalized, it will not be legalized." 


“However, at a moment of political opening, would this not be the occasion 
to permit all parties to function?" 


"Only if the constitution is amended. And it is not up to me to amend the 
constitution. That's the job of Congress. Furthermore, I do not care if 
it is right or wrong. I have to uphold the law and the law provides that 
the Communist Party cannot be legalized; therefore, it cannot be legalized.” 
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Figueiredo smiling, turned to the reporter and became the interviewer: 
"Would you like the Communist Party to be legalized or not?” 


"Mr President, I would like all the parties that wanted to to be able to 
operate freely.” 


Patting the reporter on the shoulder, the President replied, “many thanks,” 
and got into his car accompanied by Maluf. They left for the Boa Vista 
Palace, summer residence of the Hati governor, where he was given hospitality. 


Exiles Plan September Return 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 8 Jul 79 p 6 
[Article by Leite Filho/ 


[Text] Former Governor Leonel Brizola has already decided on the date of 

his return to Brazil: it will be on the first day that the amnesty law 

is in effect, probably 8 September, if the bill is approved on 7 September 
as anticipated. 


Other persons benefiting from the amnesty have already announced that they 
will return immediately after the law is approved. These include Francisco 
Juliao and Gregorio Bezerra, but a few of them will have to wait for “better 
days" before they return. Among the latter are Luis Carlos Prestes and 
Miguel Arraes. 


There are also some who still cannot return. These are mong the 195 

persons excluded from the amnesty (others among them are in prison), because 
they have been condemned by military justice. They now live in Mexico, 
Portugal, France, Germany, the Netherlands and Sweden. 


Leonel Brizola 


In principle, Leonel Brizola has decided to deplane in the Galeao airport 
in Rio, where he has already ordered an office to be set up, but some of 
his advisors are urging him to return_by way of Sao Paulo, a state where 
the movement to restructure the PTB /Brazilian Labor Party/ does not have 
any personality to serve as a focal point. 


These advisors, who are even proposing that Brizola establish his residence 
in Sao Paulo, allege that he already has sufficient support in Rio Grande 
do Sul and Rio de Janeiro. His deplaning there would thus attract the 
residents of that state to the message of the new Labor movement. 


Brizola himself has shown that he is very worried about the situation of 
the PTB in that state. He has even admitted that no political party 
will be able to start a mass movement in Brazil if it does not have a 
reasonable political base in Sao Paulo. 
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Prestes and Arraes 


As for Luis Carlos Prestes, he has let it be known in recent interviews 
that he will not be able to return to Brazil even if he is personally 
granted amnesty as long as the National Security Law is in effect. This 
law specifically prohibits the restructuring of the Communist Party. 


Prestes, who was recently put into focus by television (last week two 
interviews with him were broadcast by the Bandeirantes Network and the 
Globo Network) after a long period when he had been completely forgotten 
by the press, declares that he is a politician who also needs space for 
his activities. 


Ex-Governor Miguel Arraes, who has been developing close contacts with 
“authentic” representatives of the MDB /Brazilian Democratic Movement / 
in spite of keeping very quiet recently, would also not be interested in 
returning to Brazil immediately. : 

Although this version does not coincide with reports from his sister 
Violeta, who manages the Arraes bookstore in Paris, their politician 
from Pernambuco probably feels some hesitation in regard to the current 
Brazilian situation, which he probably still considers repressive. 


The Excluded 


The decision of the government to exclude some Brazilians obliges the 
latter to leave people with whom they have lived very closely due to 
the hardships of exile. 


They see themselves in the position of having to divide themselves into 
exiles and almost exiles; in other words, between those who can and those 
who cannot return, in a division which has even reached the family level. 
This is the case, for example, of Domingos Fernandes and Moema Sao Tiago, 
niece of Virgilio Tabora, the governor of Ceara and of Samvio Marcilio, 
president of the Chamber of Deputies. 


Domingos, Moema's husband, once banished and exchanged by German Ambassador 
Von Holleben in 1970, has profited from the amnesty. For that reason, 

he will be able to return after 7 September, but Moema, who was sentenced 
to 2 years in prison when she was sill in Chile, where she met Domingos, 

is obliged to remain in exile. 


This couple illustrates only one of the many cases of exiles frustrated 

by the amnesty and still condemned to live abroad indefinitely, after 
nearly 10 years of waiting for the government's pardon. Most of them, in 
spite of having achieved a relative adaptation to the countries where they 
live, have permanent ties with Brazil. For that reason they refuse to be 
treated as immigrants, since they consider themselves political refugees 
who are ready to return to their country as soon as the situation permits. 
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Not even exiles with dual citizenship, which is the case of Jean Marc Von 
Der Weg, the last president of the National Students Union in the time of 
the protest marches (1968) and who is a Swiss citizen because of his father's 
nationality, discards the possibility of returning to Brazil. Von Der Weg 
has preferred living in exile for 8 years (he is now in Paris) to living in 
Switzerland, which would te his second fatherland, because he considers 

that his real country is Brazil. 


12116 
cso: 3001 


29 








BRAZIL 


PRESTES' RETURN CONCERNS POLITICIANS 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 8 Jul 79 p 6 
[Article by Ezio Pires] 


{Text/ The clandestine status of the Communist Party of Brazil, outlawed 
more than 32 years ago as a result of decisions by the Supreme Electoral 
Court and of the Federal Supreme Court, which canceled its registration 
with the consequent voiding of the seats held by its representatives in 
the National Congress, is worrying the politicians who are interested at 
this moment in the reorganization of party activities and the founding of 
new parties. 


Faced with the text of the present National Security Law which punishes 
anyone who may “try to reorganize” the PCB /Communist Party of Brazil/ 
with imprisonment, although that attempt may be presented under "a false 
name o: assumed form,” those who try to breathe new life into the PTB 
/Bracs!ian Labor Party/ are already warding off difficulties with the 
statement that the new Brazilian labor movement “rejec.s any doctrine 
foreign to Brazilian reality." 


The worry of those who are thinking up the restructuring and reorganization 
of party life is increasing with the silence of Luis Carlos Prestes, the 
Communist leader, and of other persons who have been notoriously active 
along the same line, who by failing to call for the legalization of the 
PCB thus show themselves to be interested in maintaining the clandestine 
Status. According to analysts of the politicial-electoral process in 
Brazil, the PCB has discovered that its condition as an outlawed party 

no longer concerns it, principally during the election period when the 
ballot boxes begin to talk. The PCB is still working for election results 
in its comfortable clandestine status, and when knowledge of the winning 
parties is announced, the votes which gain the victory are almost always 
attributed to its sympathizers. That fact has already been the motive 
even for suits before the TSE /Supreme Election Tribunal/ challenging 
some candidates accused of having received votes recommended by the PCB. 
How can such votes be discovered in the ballot boxes? 











Attorney Sobial Pinto, who has been Luis Carlos Prestes’ lawyer since the 
days of the so-called “New State," agrees with the thesis that its clandestine 
status is now in the interests of the PCB. 


Another reason for worry along this line of reasoning would also be the 
presence in Brazil at this moment of party reorganization of the communist 
leader Luis Carlos Prestes as one of the principal beneficiaries of the 
amnesty. If he spoke from underground, his opinions in favor of some of 
the new parties or even against the extinction of the frightened MDB 
/Brazilian Democratic Movement / could compromise the iniative of reestab- 
lishing the lives of political parties. Prestes, after he is amnestied, 
will even run the risk of losing the benefit of the pardon if he allows 
himself to be involved in support for any particular party. Under the terms 
of the National Security Law, the party supported by him would become a 

PC /Communist Party/ with a "false name" or an “assumed form.” 


The organization, the functioning and the extinction of political parties 
will be regulated by a federal law, observing the following principles «a 
representative and democratic regimen, based on party pluralism and on the 
guarantee of fundamental human rights. : 


That is what is stated by Article 152 of the present contitution, which 
further observes that a political party, in order to have its program 
approved by the Supreme Electoral Tribunal, may not have “ties of any kind 
with the activities of foreign governments, entities or political parties.” 


It is exactly in that constitutional text that the difficulty lies for 
the Communist Party of Brazil to return to a legal status, which even 

after the amnesty, in a period which is close to one of political-party 
stability, could not pledge before the TSE that it has no foreign ties. 


It has already tried to make that pledge on one occasion and was unable 

to prove its sincerity in favor of registration. The legality of the PCB, 
under the terms of the present constitution, would transform it "into 

a ‘sui generis’ communist party," whose program, in order to be approved 
by the TSE, would sever its connections with other parties, such as the 
party of the USSR. 


As Minister Laudo de Camargo, who narrated one of the processes in which 
the PCB tried te achieve legality, observed a month ago, its registration 
by the TSE under the terms of the limitations of the federal constitution 
of yesterday and of today would transform it into a communist party without 
Marxism, without Leninism and without the dictatorship of the proletariat. 
It would be a party on the other side, attempting with a quite different 
line from that of the other communist parties in other countries to prove 
that it is a liberal party, a democratic party, because of its pledge to 
respect fundamental human rights. 
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Brief Legality 


When it applied for and achieved ite registration by the TSE, the PCB was 
legal only a short time, because in practice it did not succeed in being 
what it had proposed for the purpose of the registration. Its clandestine 
Status precisely dates from its cancellation, which took place on 7 May 1947, 
more than 32 years ago, in a historical decision by the Supreme Electoral 
Tribunal, later confirmed by the Federal Supreme Court. 


Its legality lasted less than 2 years, because the TSE received reports 
affecting its activities. The accusers were the then PTB deputy Barrato 
Pinto, « follower of Getulio Vargas, supported in his accusation against 
the registration of the PCB by Dr Honorato Himalaia Bargolino. Those 
two opponents of registering the legalization of the PC, declared before 
the TSE that the party (which since 1947 had begun to experiment with a 
clandestine status) was an international organization oriented by the 
Marxist-Leninist communism of the USSR. 


The basis of the accusation--emphasizing “that the PCB was a foreign 

party whose members, in case of a war between Brazil and Russia, would 

be on the side of the latter--came from a declaration remembered even 
today as one of the most unfortunate ever made by Luis Carlos Prestes. 

As the leader of the PC, from the speaker's platform of the Senate, 
Prestes declared that he would choose the Russian side in the hypothetical 
case of a war between that country and Brazil. More than 20 volumes of 
legal hearings have been recorded up to now without success so that the 

PC might legally justify its existence as a Brazilian party or a patty 

in Brazil. 


Favorable Votes 


In the voluminous legal proceedings of the TSE and the STF /Federal Supreme 
Court/ which were the result of the cancellation of the PC's registration 
and the consequent cancellation of the seats of its representatives in 

the National Congress as well as the closing of its headquarters, there is 
an inventory of communist activities and proposals prior to its 32 years of 
underground existence. The TSE discovered, among other points of histwrical 
and legal value, that a short time after the victory of the revolution 
which transformed Russia into the USSR, the first c:mmunist group in Brazil 
was organized in Porto Alegre, Rio Grande do jul, in 1918, with the name 

of "“Maximalist Union.” One of the votes in favor of the registration 

of the PCB by the TSE was that of Minister Sa Filho, who argued, after a 
long preamble, that “communism in Brazil shows that it is composed of a 
different substance from Soviet communism, it is a neocommunism which 
consecrates and exalts democratic principles and human rights.” Another 
vote also in favor of the registration of the PCB by the TSE was that of 
Minister Ribeiro da Costa, who considered that “the objections that have 
been raised against the legal existence of the c mmunist party should not 
constitute an obstacle to its functioning.” And he stressed: 
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“Any veto of that measure would cause irreparable harm by weakening the 
democratic organism.” For Ribeiro da Costa “it is the question of an idea 
that can be combated by another idea.” Vehemently contrary to the votes 

of Sa Filho and Ribeiro da Costa, Minister J.S. Nogueira, a writer who 

was a member of the TSE at that time, uttered strong criticisms against the 
Marxists by showing the incompatability of the functioning of the PC with 
the Brazilian regime. Nogueira observed that the PCB “was a religious 

order at times, and not properly a party, on account of being a conspiracy.... 
It would still be a kind of single party of worldwide scope, not permitting 
competition, unless provisionally because Lenin declared that the Communist 
Party admitted others only under the condition that the communists would be 
in power and the other parties would follow them." Following the same 
voting line as J.A. Nogueir., Minister Rocha Lagoa, after long explanations 
where he tried _>» demonstrate that “once it registered, the party progressed 
in a different direction from those set forth in the program registered 

with the TSE." And he concluded, emphasizing that it “was notorious that 

in Russia, the universal model of communism, there exists only one political 
party, which is, moreover, made up of an insignificant minority.” 


Of the five ministers on the TSE who participated in the historical decision 
to cancel the registration of the PC 32 years ago, the only one who is 

alive is a resident of the city of Petropolis in Rio de Janeiro, who is 
retired Minister Candido da Cunha Lobo, now wore than 80 years old. Of 

all the theses presented at the time of that decision, that of Cunha Lobo, 
who canceled the registration of the PCB in favor of a “defensive democracy,” 
is the one which still finds favor, principally in the text of the current 
National Security Law, where we read the warning that any attempt to 
organize the PCB is punishable by imprisonment from 1 to 5 years. That 
penalty is established for anyone who organizes or tries to reorganize 

the extinct party, although the PCB may be presented with a “false name 

and a simulated appearance.” 


The thesis of a defensive democracy, which was supported by Minister Cunha 
Lobo, was incorporated into diverse acts of the 1964 Revolution through 
instruments giving exceptional powers for combating so-called subversive 
activities. 
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BRAZIL 


BELTRAO NAMED FIGUEIREDO ADVISOR ON DEBUREAUCRATIZATION 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 12 Jul 79 p 17 


/Text/ Former Minister Helio Beltrao was appointed yesterday by President 
Joao Figueiredo to make a broad study to promote the debureaucratization 
of the state machinery and to seek ways to stop the penetration of state 
tentacles into the community and into the national business establishment. 


With the title of special advisor to the Presidency of the Republic for 
treating subjects related to the new reform of public administration in 
the name of the president (giving new vigor to the Decree-Law 200), 
Helio Beltrao will not have any specific job and his work will not be 
remunerated. 


Meeting of Top Officials 


Accompanied by Said Farhat, the minister of social communications, the 
former planning minister in the Costa e Silva government announced that 
a meeting with all the top officials would soon be held to initiate the 
debureaucratization process in the government machinery and to establish 
the fundamental points which will orient his work. 


Helio Beltrao revealed that it will be necessary to review norms, regulation 
and procedures to permit the annulment of documents especially imposed on 
the poorist strata of the population, which are unnecessary today. In his 
opinion, debureaucratization principally affects the poor, the small 
businessmen, in short, the common citizens. 


In the opinion of the former minister, bureaucracy is above all a political 
problem and it will not be reduced to its natural dimension if the project 
is treated only from a technical point of view. Following this criterion, 
Helio Beltrao will work as a kind of wide in a national program for 
debureaucratization, acting independentiy and giving accounts directly 

to President Joao Figueiredo. 


Helio Beltrao declared that the government, as an institution, has to run 
the risk of delegating powers, decentralizing activities and changing the 
mentality that exists today, according to which everyone is dishonest 








until he proves otherwise. He wishes to impose a new slogan in public 
administration: “Everyone is honest until the contrary is proved." In 
his opinion, the problem is no longer one of “debureaucratizing the govern- 
ment but rather of debureaucratizing Brazil,” both the public sector and 
the private sector. 


Helio Beltrao will act on the federal, state and even municipal levels. 
He observed that his function is not how to establish any new organ or 
new autarchy within the government. On the contrary, "I will put into 
practice my obsession with eliminating bureaucratic tentacles with the 
personal assistance of President Joao Figueiredo without any pompous or 
useless title of any kind. 





For Helio Beltrao, the debureaucratization of the country, begun in 1967 
with the execution of Decree-Law 200, was brought to a halt about 1969 
and wound up by running up a series of obstacles to the proper progress 
of the government's economic and social projects, because the ministers 
of state began to accumulate an immense amount of paperwork on top of 
their desks which had to be taken care of, and they bogged down without 
trying to promote the implementation of the projects or watch over 
administrative machinery. 


Helio Beltrao met late yesterday afternoon with President Joao Figueiredo. 
During the meeting, the president formalized his request that the take 
over the leadership of a broad and exhaustive activity aimed at reducing 
the dimension of the negative part of the bureaucracy. The former minister 
will work as an advisor directly under the president of the republic. 


Minister Said Farhat declared that the president of the republic, even 

before he took office, had already thought of the former planning minister, 

his personal friend, for the necessary task of beginning the debureaucratization 
process. 


The former planning minister yesterday severely criticized the excessive 
bureaucracy that exists today in the state apparatus, warning that if the 
Figueiredo government does not carry out an effective debureaucratization 
process, as it promises in its directives, "all the plans and programs 
that are there will fail, with a few not even going beyond paper work and 
others not being completed in the proper time." 


These criticisms were made during a talk given in the morning in the 

Planning Ministry for government technicians--before even receiving the 

formal invitation of the president of the republic to handle debureaucrati- 
zation as his personal advisor. He declared in the talk that "“debureaucratizing 
is a political problem, not a technical one. It cannot be solved just by 
calling together specialists in public administration. 


"One serious problem," he stressed, “is that the laws concentrate decisions 
in the higher administrative echelons, when it is the machine that produces 
and not the planners.” In the opinion of the planning minister of the 
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Costa e Silva government, “the man in the government runs the risk of 
believing that his planning is being carried out in practice, when any 
correspondence between the planning stage and the execution is very 
frequently only a coincidence." 


According to Helio Beltrao, “In Brazil more importance has always been 
given to the document than to the fact: the presence of the dead body 
proves much less than the death certificate." He declared that “our 

love for formalism and for paper work derives from a cultural distortion 
which assumes that everyone is dishonest until he proves otherwise.... 

In public administration, it is forbidden to trust people; there is an 
assumption that everyone is dishonest; the government does not trust even 
its own operation,” he emphasized. 


Decree-Law 200 


Brasilia--Decree-Law 200, dated 25 February 1967, establishes norms for 

the organization of the federal administration and directives for administra- 
tive reform. With it, the government tried to debureaucratize public 
services and decentralize activities by creating the Planning Secretariat 

of the Presidency of the Republic and the Secretariats general in each of 

the ministries. 


The objective was to leave the ministers of state free from bureaucratic 
precedures, giving them sufficient time to oversee projects and impose 
administrative efficiency and rationality on the administrative machinery 
in the execution of programs. The effective implantation of the decree-law 
occurred between 1967 and 1969. 
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BRAZIL 


a 


VARIOUS ASPECTS OF REORGANIZATION OF BRAZILIAN LABOR PARTY DISCUSSED 


Organizers Form Parliamentary Bloc 


Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 7 Aug 79 p 5 


(Text } The organizers of the new PTB [Brazilian Labor Party], led by 
former governor Leonel Brizola, now believe they offer "the great alter- 
native for the regime," according to deputy Sergio Murilo (Pernambuco), in 
whose view "the PTB will be the great opposition party in the country." 
These organizers are to meet today to discuss the establishment of an 
independent parliamentary bloc in the Chamber of Deputies, with plans to 
take a vote on the problem since some laborites believe it desirable to 
remain affiliated with the MDB [Brazilian Democratic Movement], in order 

to combat the reported intention of the government to form a powerful party, 
with smaller political groups continuing to exist. 


Where the establishment of a national party commission to welcome Brizola, 
those benefiting from amnesty and the exiles on their return to the country, 
there is no disagreement. Such a commission will be established at today's 
meeting, and all of the politicians who went to Lisbon to participate in 
the labor party congress, as well as the representatives of the labor 
groups being formed in the states, will be members of it. 


The Multiparty System 


Deputy Sergio Murilo (MDB, Pernambuco), one of the most enthusiastic 
organizers of the new PTB, is expected to urge the establishment of a 

labor parliamentary bloc at today's meeting as a way of taking a step for- 
ward in the opposition process, with an effort to analyze the serious 
social and economic crisis, with its profound repercussions on the country. 


It has been stressed that the plan is to create a parliamentary bloc to act 
independently and to adopt positions of a clear laborite content. Both 
Murilo and the other members of the labor faction believe that the new PTB 
will fill a political space situated between the two extremes, and that it 
is therefore fated to serve as the great channel for the expression of the 
will of the national majority. 
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In defending the multiparty system, the labor faction expresses its certainty 
that the proper conditions cannot exist within the present two party system 
for the complication of a constituent national assembly. Members of this 
faction also note that the time has come for each party to assume its own 
ideological identity and define its political proposals. 


According to its organizers, the new PTB will offer a message of a clearly 
social content, apart from the complex of political problems. It will be 
a nationalistic, democratic and popular party and one which will propose 
solutions leacing to the building of a society of solidarity. They further 
stress that the stage of purely political and institutional concerns is 
being completed as the country moves along the path of normalization. 


Continuing along this line of reasoning, the laborites are of the opinion 
that “the more open approach to which the government is being forced is 

the result of international contradictions and domestic pressures." Again 
in their view, this “is irreversible and will continue so long as the inter- 
national situation continues thus and to the extent that the vigilance and 
struggle of the opposition does not weaken." 


Where the main subjects to be discussed by the laborites are concerned, 
Deputy Magnus Guimaraes (MDB, Rio Grande do Sul) stressed the socioeconomic 
aspects, believing that "The Brazilian people now find themselves confronted 
with the MDB in its struggle to win better labor opportunities, higher 
wages, the right to the minimum essential to their survival: housing, food, 
shoes, clothing, education." 


"The emphasis in the contents of the Lisbon document," Magnus added, “is on 
the neglected classes and children." 


Model 


The laborites are also discontent with the present economic model “which 
has only led to more sacrifices by the people and more privileges for the 
bankers and financiers. Malnutrition is unthinkable in a country which 
could build Itapu and which remains adamant on the use of nuclear energy." 


Deputy Antonio Morais (MDB, Ceara), who returned from his home state 
yesterday, leaving behind a provisional commission for the establishment 

of the PTB in Ceara already in operation, with members including indus- 
trialists, businessmen, students, government employees, liberal professional 
people and workers, describes amnesty and party reorganization as the main 
projects to be defended by the laborites. Another great goal, he stressed, 
will be the adamant defense of the worker and the integration of the North- 
east in national development. 


Morais also emphasizec the reorganization of the educational policy in the 


country, with a view to expanding educational opportunities for the people 
and making basic improvements in the quality of education. 
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Position on Party Reform 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 4 Aug 79 p 5 


[Excerpt ] The opposition parliamentarians in the labor faction decided 
yesterday at a meeting in the office of Senator Pedro Simon (Rio Grande do 
Sul) to anticipate the government action by setting forth a party reorgani- 
zation proposal allowing the free creation of political parties. The 
difficulty lies in deciding whether a constitutional amendment should be 
proposed or a draft law submitted. 


However, Deputy Roberto Freire (MDB, Pernambuco) already has drafted a pro- 
posed constitutional amendment resolving all the difficulties in the 
organization and operation of the political party for which Constitutional 
Amendment No 11/78, drafted by che so-called Portella Mission, provides. 


There are however those who believe that a draft law to regulate the present 
constitutional provisions concerning "Two Political Parties” (Chapter III 

of the Constitution) is simpler and more practical. Even so, Deputy Odacyr 
Klein, vice leader of the MDB in the Chamber, will propose to the national 
president of MDB, Deputy Ulysses Guimaraes, that the party adopt as its 

own the constitutional amendment proposed by the parliamentarian from 
Pernambuco. Yesterday this faction indicated enthusiasm for the statements 
of Deputy Ulysses Guimaraes in favor of the establishment of new parties, 
including the Brazilian Labor Party. 


The defenders of the draft law take as their basis the fact that, according 
to the wording given the text of Constitutional Amendment No 11/78, there 
is already freedom to organize political parties, and it would suffice for 
the following principles to be observed: I--A representative and democratic 
system based on party plurality and the guarantee of basic human rights; 
II--Status as a juristic person based on registration of the bylaws; 

Il l--Lack of any links of any nature with the activities of foreign govern- 
ments, bodies or parties; and IV--national scope, without prejudice to the 
deliberative functions of regional or municipal bodies. 


When it comes to the functioning of political parties, the labor faction 
members believe that the Petronio Portella amendment copies the German 
model, thus requiring “the support, expressed in votes, of five percent of 
the electorate voting in the previous general election for the Chamber of 
Deputies, distributed among at least nine states, with a minimum of three 
percent in each of them." On this point, the labor faction will support 
the amendment proposed by Deputy Juarez Batista (MDB, Minas Gerais), which 
eliminates this requirement, along with a loss of representation for any 
party obtaining a vote of less than those percentages. 


Confident that the new PTB will win percentages higher than those required 
by Amendment No 11/78, the labor faction members are inclined to regard the 
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requirements as secondary and to insist on observance of the provisions 

of Article 152 of the Constitution which requires that there be a law 
regulating “the organization and functioning of the political parties.” 

Where the climination of old political parties is concerned, the laborites 
also believe that this cannot be done by means of a law, although paragraph 4 
of Article 152 provides that this can occur “in the form and circumstances 
for which the law provides.” 


In the opinion of the laborites, any draft law eliminating the present 
parties on the basis of this constitutional provision proposed by the 
government might be ruled unconstitutional because it would violate para- 
graph 3 of Article 153 of the Constitution, which says that "The law will 
not prejudice any right acquired, valid legal proceeding or former adjudica- 
tion.” In this connection, they defend the view that the present parties, 
although established on a temporary basis, have now become permanent and 
could only be eliminated by court ruling or by a majority vote of two-thirds 
of its convention delegates. 


The labor faction also decided to work for the maintenance of the MDB if 
the government insists on the idea of creating a new version of the ARENA 
[National Renewal Alliance]. However, they hope this will not occur 
because if it does, this will mean a trend toward radicalization encouraged 
by the government itself and not by the opposition. For this reason, the 
labor faction has agreed with the national president of the MDB, Deputy 
Ulysses Guimaraes, to maintain the opposition front, while nonetheless 
defending labor theses. 


At the same meeting, the opposition parliamentarians in the labor faction 
decided to submit a substitute proposal calling for no limitations on the 
amnesty proposed by the government to the national congress. However, the 
members of this faction will vote for the approval of the governmental 
proposal if the substitute measure is rejected by the majority of the ARENA 
legislators. On this point they are even threatening to ignore the de- 
cision by the bench on the settling of the question in terms of the 
original government proposal. Senator Pedro Simon made this statement to 
the representatives of the Womens' Movement for Amnesty. Therezinha Zerbini, 
president of the movement, agreed, stressing that the “return of those 
exiled and banished from Brazil to the arms of their mothers" should not 

be prevented. 


However, this position is due mainly to the fact that the laborites do not 
want to be accused in the future of having voted against the return of 
former governor Leonel Brizola to Brazil. They argue in defense of this 
position that the MDB found itself criticized for failing to vote in favor 
of the elimination of the institutional acts and their supplements at the 
time of the vote on the proposal which lead to Constitutional Amendment 

No 11/78. There is, however, a strong faction in the MDB, led by deputies 
Alceu Colares and Joao Gilberto, among others, opposed to a vote by 
opposition members for the government's limiting proposal. ‘Therefore they 
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plan to call a bench meeting just prior to the vote in the event that the 
substitute opposition proposal fails to win approval, which is almost a 
certainty. 


Simon-Brizola Talks 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 6 Aug 79 p 3 


[Interview with Senator Pedro Simon, president of the regional board of the 
MDB in Rio Grande do Sul } 


[Text] “Pedro Simon returned from New York as governor of Rio Grande," it 
was said in the congress. This rumor referred to the long five-day talk 
Senator Pedro Simon, president of the regional board of the MDB in Rio 
Grande do Sul, had with Leonel Brizola. Simon, who was willing to talk with 
CORREIO BRAZILIENSE at length about the meeting, assured us that no 
political decisions were involved. But he said that Brizola left the door 
open. "No particular political or electoral role is in his immediate plans." 
Moreover, he said that the labor leader “has the best understanding of 
Brossard's position.” The logical conclusion at first glance is that the 
path is clear for an arrangement between Brizola, the key political leader 
for Rio Grande, and the present Rio Grande do Sul opposition structure, 
which had Pedro Simon as its candidate for governor more than 4 years ago. 


But Simon made it clear that he is president of the MDB in the state “witu 
the obligation of leading the party and also the opposition and to serve as 
arbiter between the various MDB factions, such that the discussion among 

them will be held on the highest possible level." Brizola respects this 
position, but commented that Simon should stress his status as an “historical 
laborite," which he did. 


However the senator is very pessimistic about the more open policy of the 
government and indicated this to Brizola, whom he said was stubbornly 
optimistic. While Simon has considerable fear where the SECOM, the safe- 
guards of the regime and party reform are concerned, Brizola believes that 
"the Brazilian people are advancing inexorably along new paths, independent 
of the will of the government." 


Pedro Simon, who also analyzed the Brazilian political situation in the 
course of this interview, revealed some views about the development of the 
open approach which are hardly optimistic. "The minister of justice is 
threating radical intervention, just as the former governments did. I1 see 
that Senator Petronio Portella is already changing his language," he said 
at a given point. He accused the government of wanting to stifle the 
opposition in order to maintain the power structure. "The government has 
only changed method--more intelligent, wise, astute--but the goal continues 
to be the same." 
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As to Brizola personally, Simon said that he has become a “very reflective, 
mature man with a profound knowledge of Brazilian problems." He stressed 
that the former governor has “clear positions, and favors fraternal unity 
in the opposition, but within a plural party system, and he is determined 
to found a labor party.” 


CORREIO BRAZILIENSE: You had a 5-day talk with former governor Leonel 
Brizola in New York. What did you gentlemen decide? 


Pedro Simon: We decided nothing from the political point of view. First 
of all, this was a visit of a sentimental, friendly nature between old 
comrades. Both he and I are veterans of the Labor Party in Rio Grande do 
Sul. When he was governor, I was an alderman in Caxias do Sul. When he 
was prefect of Porto Alegre, I was a university leader. I should have 
made this trip which I have made now a long time ago. I left Porto Alegre 
to make a long trip. By the end I had visited 22 countries. At the end of 
my iteniary I had planned from the very beginning to pay my visit to New 
York to talk with Dr Brizola. 


It was indeed a long talk. At the beginning Dr Tancredo Neves, who came 
from Mexico where he had participated in a parliamentary congress, was with 
us too. Then he departed and we talked, Dr Brizola and I. We undertook a 
political, economic, social and sentimental review of Rio Grande do Sul 
throughout these 15 years he has been absent. We analyzed the so-called 
open approach of the government and went into the safeguards, which are a 
great concern of mine and about which I am very pessimistic. But what 
impressed me about Dr Brizola was his optimism, in the sense that the 
Brazilian people are advancing inexorably along new paths, and that in- 
dependent of the will of the government, Brazilian politics will have to 
take its own course, and we will have to have a much broader and open 
attitude. In the course of this analysis, we found in the economic and 
social aspects that we had more or less identical viewpoints, both Dr 
Tancredo and Brizola and I, of the economic disasters of the government: a 
foreign debt of 43 billion dollars, an export maximum of 14 billion, a 
deficit in the balance of payments of 7.5 billion and an expenditure of 8 
billion on imports of oil. In the political sector, Dr Brizola has some 
clear ideas. He views his mission as the establishment of the labor move- 
ment, but in talking with me he made it clear that he is not a man of 
intransigent positions. He is not an adamant radical on his proposals. He 
says he is a man of dialogue, ready to sit down at the table with the 
comrades in the opposition who have ideas different from his, to discuss 
and if necessary to reach a common denominator of interest to the opposition 
factions. Thus he is very interested in dialogue with the men of the MDB. 
He was very pleased to see Dr Tancredo, for whom he has high esteem. He 
says that the great moments in the labor movement involved Dr Tancredo. He 
was there on 24 August, during the parliamentary crisis, at the burial of 
Jango Goulart. Tancredo was a minister under Getulio Vargas, a leader 
under Jango Goulart. It was he who spoke at the tomb of Vargas. 











He Reflects Before Acting 


I saw in Dr Brizola a man with optimism which impressed me. I am either 
more realistic or more pessimistic. Perhaps in these 15 years I have spent 
here in Brazilian politics since 1964, the hopes and the deceptions have 
been so great that I learned to wait for events to occur in order really to 
establish a position afterward. But what impressed me about Brizola and 
Dona Neusa as a couple is that--and I do not know this statistically, but 

I believe that he has spent longer in exile than any man in Brazilian 
politics--I do not see in their faces any bitterness, sadness or suffering, 
vengeance or rancor. I did not hear in all those 5 days a single word of 
rebellion or concern about what was done to him. His problem is the future 
of Brazil and his concern is with his proposals, with participation. He 

is an optimistic, positive, studious man. And this greatly impressed me, 
because some of those I know who were suspended here in Brazil, who re- 
mained in Brazil, who have worked and even become successful in their pro- 
fessions, show more bitterness, are more introverted and traumatized even 
after this long time. And Brizola has lived a very difficult life, spent 
hours in solitude and suffering in exile in Uruguay. He is a politician, 
and not a businessman. Buc this does not defeat him. I believe that he 
has become a very reflective man with a profound knowledge of Brazilian 
problems. I believe that he has matured. He has become a dependable man 
who reflects at length before acting. I think that Brizola will make a 
real impression and that he has a great contribution to make to Brazilian 
politics. 


He is prepared for dialogue, for talk. There is even a little sadness in 
him, of which he does not speak, but which people feel. For throughout 
these long years the great figures in the national leadership of our party 
have shown no interest not only in him, but in other leaders in exile, in 
terms of a search together for some ideas on Brazilian problems. Perhaps 
if they had, things might have been different at the present time. But he 
is a great defender of what he calls the unity of the opposition. Unity 
in its thinking and in its actions in combating authoritarianism. On the 
main themes, on the great program slogans, he regards it as very important 
to maintain unity, what he calls the “fraternal unity of the opposition.” 
But he believes that this unity must be pluralistic, unity in which each 
segment of the population can organize itself in a political party. And he 
believes this does not prevent cohesion in the opposition when it comes to 
major theses. But, he thinks, this discussion should take place on a high 
level. He absolutely rejects an atmosphere of retaliation, of attack. He 
believes that the MDB should continue to exist. He opposes its elimination, 
he does not want that. He merely thinks that the organization of new 
parties should be allowed. I explained to him at length, and I think that 
Dr Tancredo was with us at this time, that we must not lose sight of our 
feeling that the MDB does not want a monopoly on the opposition but is 
agreeable to party plurality, but we must in reality nonetheless remember 
that if our goal is democratic in the organization of our parties, that is 
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not the goal of the government. The so-called open approach must be analyzed 
in its proper terms. There is a greater tolerance on the level of journalism 
and television, for example, which have given much greater coverage to 
politics. But we must not forget that Article 50 of the National Security 
Law given the minister of justice full authority to shut down or suspend 

any newspaper, radio or television station, play or film. The National 
Security Law is a system of absolutely emergency measures. And it has not 
been touched. The reform was undertaken to make the penalties applicable 

and so that more people could be convicted. 


We also analyzed the fact that politicians can no longer be suspended. 

But we explained that the so-called safeguards include the provision 
according to which, in the event of a violation of the National Security Law 
by a public official or parliamentarian, congressional permission for trial 
is not needed. The charge is filed with the court and if recognized, the 
accused is immediately placed under house arrest. And this is only lifted 
if he is aquitted. This is another scandal, also giving the government 
every authority to be used whenever it desires. The fact is the charge 
filed can even be forged, and with a string of evidence the court can agree to 
initiate the trial only in the end to decide when it comes time to pass 
final sentence that indeed, given a doubt, it must rule in favor of the 
accused. Going deeper into the safeguard, we come to this trio--marshal 
law, state of emergency and emergency measures. Let us note here that 
instead of three different stages, i.e. with different weight for different 
situations, with marshal law being the most serious, the state of emergency 
less so and the emergency measures still less serious, the truth is that 

ic is all the same thing. It all represents marshal law. 


Threats Begin 


We see that the so-called open approach corresponds not at all with the 
reality, except for what the government has decided to tolerate. Just 
yesterday I read in the newspapers that the minister of justice is 
threatening radical intervention, just as the former governments did. I 
see that Senator Petronio Portella is now changing his language. Another 
subject we discussed a very great deal was the SECOM. The model of 
democracy being sought has not need for the establishment of a body of 
this nature, the installation for which is found in the most notorious 
emergency regimes of this century. The SECOM was established for the 
clear and precise purpose of backing up a style of government which seeks 
to maintain that type of government. A truly democratic regime does not 
have a SECOM. It belongs in a country which is not ours, living under a 
war economy, as the president of the republic says. And we concluded that 
the goals of the government are very clear. 


The government is very frightened by the growth of the opposition. Until 
just recently arbitrary action, force, brute strength was used to counteract 
this growth. But after the April packet, popular reaction was such as to 
put an end to the capacity of the government to use arbitrary action. 

Among other things because the creative imagination of these laboratories 











no longer can find the tools. Then the government undertook a recycling 
operation, in that violence was replaced by a dressed up juridical structure, 
for which there may have been some justification, but which in truth used 
methods such as to guarantee what they want: that the power structure 
remains. New juridical forms which, although defensible, were in fact 
guarantees of the power structure, were created. One of these involves 
weakening the opposition. Another establishes the district vote which will 
ensure that the government party, provided it obtains 36 percent of the 
votes, can win an overwhelming majority in the naticnal congress. This is 
the goal of the government. 


Dr Brizola agrees that the intentions of the government are not really a 
more democratic open approach with a view to open and honest organization 
of political parties. He merely defends the theses according to which if 
this is the intention of the government today, its wishes are in practice-- 
he says that history proves this--are being lost among the actions of the 
people and the new paths which the dynamics will inevitably offer the 
mation, and which will greatly alter the goals of the government. The 
government may want this, but in reality there will be a series of events 
which will change the purposes of the government. However, he agrees that 
the opposition must recognize its obligation, when the time for the major 
debate comes, to understand the goals of the government. 


My personal position was analyzed and he respected my position. As a labor 
leader I was an alderman and deputy. I was the last PTB leader in the 

Rio Grande do Sul assembly. 1 was a leader in the last regional executive 
board of the PTB. But today I am president of the MDB. And as such, it 

is my mission to direct the party and also the opposition and to serve as 
coordinator, a kind of arbiter or conciliator among the various factions 
developing in the MDB and Rio Grande do Sul, to ensure that this debate will 
be pursued on the highest possible level, the level of the Rio Grande do 
Sul political traditions, and that this discussion takes place in an 
atmosphere of mutual respect. I must ensure that we do not play the 
adversary's game, understanding that we are all brothers in ideas, principles 
and goals, and that it is not by criticism, attack or aggression that we 
will achieve our goals. Thus my duty is to carry things forward. We are 
holding municipal conventions in Rio Grande, and it is not easy in an era 
like this. Today we are achieving a level of dialogue, mainly since my 
return, in our meetings with various sectors in Rio Grande do Sul. 


I made myself clear and was fully understood by Dr Brizola. We even mad 
an interesting comment: "Well, but you must always say that you are an 


historical labor leader."' Which is true. I developed and was educate 
within the labor party. All of my political life has been spent on PTB 
missions. My mission now today is to be president of the Brazilian 


Democratic Movement in Rio Grande do Sul. 1 am opposed to ending the 
existence of the MDB. And so, moreover, is Dr Brizola as well. And 1 have 
a duty to coordinate and organize the party cadres in the state. 
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Brizola Does Not Want Public Office 


CORREIO BRAZILIENSE: In these long talks you had with Brizola, did you 

get some indication of what he wants to do on his return to Brazil? 

Pedro Simon: I did indeed. Brizola impressed me greatly with his faich 
and confidence. He made a point of saying that he does not want to return 
in order to create problems, but rather to aid in resolving problems. He 
does not want to be a radical and nothing will lead him into radicalism. 

He wants to be a man of dialogue, basically. He will come to Rio Grande do 
Sul, but he wants to devote great concern to the Rio-Sao Paulo axis as well. 
He wants to engage in broad discussion of the social, economic and institu- 
tional problems of Brazil. He has no great dreams from the personal point 
of view. No particular political or electeral post is in his immediate 


plans. He does want, through his party, to work to change this Brazilian 
reality. 


CORREIO BRAZILIENSE: You know that a public official without a political 
post in Brazil is eternally condemned to ostracism. Thus I cannot imagine 
Brizola active in Brazil without a post, unless our situation becomes so 
dramatic that we can even dispense with this condition, as has happened in 
Iran, where the highest political leader the Ayatollah Khomeini hold no 
post, but gives all the orders from his mosque. 


Pedro Simon: Your analysis is perfectly correct. We are living in an era 
today in which those who engage in politics are men who almost necessarily 
are holding a public post. Either an elected political post, which is our 
situation, or an appointed political post, as in the case of the governors. 
And the party leaders are more or less all either senators or deputies. In 
the case of the ARENA, they may hold posts in the banks or government 
establishments. But in the opposition, where this is not possible, it is 
rare to find a leader without a parliamentary seat. We have one case only, 
that of Scalco, now a federal deputy, who was president of the party in 
Parana but never held public office. He even left his hospital in the 
interior of the state to live in Curitiba, solely to head the party. I 
myself believe that Brizola, independent of his own desire, will sooner or 
later be led to provide important functions to society and the people. But 
another aspect he sees is the reality in the developed countries in which 
he lives, where the parties have a much greater importance and role than 

do those here in Brazil. In our country, both the ARENA and the MDB are 
very limited parties. For the MDB, this is because it is a party prevented 
from holding power. And since it cannot be in the government, its action 
is limited. I believe that the MDB has worked miracles, for after 15 years 
in which the suspensions, violence and arbitrary actions have so often 
blocked our acces to power, the MDB nonetheless has this strength, this 
power today which frightens the government, to the point that this govern- 
ment believes that the way to free itself from the MDB is to cause it to 
implode. As to the ARENA, it does not participate in any major decision. 
It is merely an endorsing tool. The MDB now shouts and protests and speaks 
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in the national congress, but the very fact that a proposal comes from the 
MDB means that it cannot be approved because it suffers from original sin-- 
it comes from the MDB. Wow in the democratic countries, like those in which 
Dr Brizola has lived during his international contacts, things are very 
different. The party is important, significant. I have just now been in 
Germany, and I was impressed by the study foundation of the Social Democratic 
Party. There, as in England, France, the United States, and now in 

Portugal and Spain, it is the party which drafts the guidelines for the 
country. And the leaders who are in the government administration imple- 
ment these guidelines. In Brazil, the status of the parties is very 
different from that in these countries, but in the future, i.e. within the 
framework which we want to have in the future, things will be different. 

It is hoped that the parties will be able to organize in such a way that 

the leading cadres can truly be those mainly responsible for the direction 
of the party, and the party mainly responsible for the organization of the 
nation. 


CORREIO BRAZILIENSE: When Brizola steps on to the scene, even if he does 
not seek any post, this will inevitably change the political picture in 
Rio Grande. Fear is beginning to develop for example about the political 
fate of certain men, as is the case with Senator Paulo Brossard. How do 
you view this problem? 


Pedro Simon: We talked about Brossard in New York. And Brizola's words 
about him were very clear. To a certain extent they reveal his spirit, his 
way of viewing the new paths for Brazil and his concept of the new Brazilian 
politics. Brizola said that Brossard acted in a way consiscent with the 
confidence placed in him by the laborites. He stressed that the new times 
will be characterized by an even greater spirit of brotherhood and that we 
must mutually concern ourselves with developing a common atmosphere of 
understanding for the future. Thus the people see that Brizola has the 
greatest understanding of Brossard's position. And he knows Brossard 
through his actions. I believe that if there are some who do not under- 
stand, we in Rio Grande understand very well. This is not the first time, 
nor will it be the last, that major differences between individuals have 
given way to the great national interests. Rio Grande do Sul is full of 
examples of this. What may happen in Rio Grande do Sul then, will have to 
happen but it will not be because of individuals that events develop. I 
see no problem in his combination of efforts, and there may be many sur- 
prises for some of our opponents in the future of the opposition in Rio 
Grande. 


CORREIO BRAZILIENSE:' You said at the beginning you were pessimistic, but 
| see that you are very optim’ stic. 


Pedro Simon: I am pessimistic about the predictions as to what the govern- 
ment wants. I do not agree with this. I do not believe that the government 
intention is to find solutions for Brazilian institutional politics, 

because nothing leads me to believe this. 
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Recycling by the Government 


I believe that the government is recycling and changing its methods. But 

it is not changing its goals. That statement by General Hugo Abreu to the 
effect that the dominant group which won its bet with the candidacy of 
General Figueiredo shows that the real desire is that the power structure 
remain unchanged. The method has changed. Today it is more intelligent, 
more shrewd and astute. It makes the battle much more difficult, because 

at first glance everything is fine. There is freedom of the press. There 
is greater tolerance... But in fact the goals are the same. It is here 
that 1 am pessimistic. Now I believe that the government fails to see one 
fact. Im 1974, the victory for the MDB was real. With radio and television, 
we destroyed the illusion which everybody recognizes today but which at the 
time was praised in prose and in verse as an economic miracle. In 1974 it 
was the opposition which showed that Dr Delfim Neto was not a genius and 
that his so-called miracle was nothing but a deception. It is recognized 
throughout the country today, and by the government itself, that the 
Brazilian miracle of yesterday has led to a war economy today. But in 1978, 
when they deprived us of radio and television time, when General Geisel, 

for the first time in the history of the republic, abandoned his position 
as leading magistrate of the nation and became an electoral boss and General 
Figueiredo and the governors as well, the triumph was a triumph of the 
people. And it can be seen that the popular organization on all levels, 

the trade unions, the students, the intellectuals, the clergy, the artistic 
group, and the economic class itself, or that part of it which is not 
committed to the multinational companies--all have begun to understand 

that the organizing society of the future must encompass profound changes. 
On all sides there is evidence that the people want only one thing: a 
change in the social picture and a change in the economic and institutional 
picture. Brazil wants a regime in which there is democracy, in which the 
government will represent the will of the nation and in which the decisions 
will be the result of a popular concensus. Thus I say that either President 
Figueiredo will really identify with che nation, not through the creation 

of the SECOM, but in order to heed the will of the people, or we will be 
advancing toward a future whicn cannot be predicted. 


What the government wants is clear. You see, with every passing day the 
people are turning more to the MDB. Now another more sophisticated name 

is to be substituted for the ARENA. They want a party which, in the finai 
analysis is the ARENA, but molded, improved and stylized. There will be a 
new trademark then, with new packaging, but the content is the same. And 
on the other hand there will be the opposition with three, four, or if it 
depends on the government, five parties. District voting. The government 
then will tave a single party, and the opposition parties voting together 
can win up to 70 percent of the votes. While the government machine has 

to work to ensure that the ARENA will get 51 or 52 percent today in order 
to win, the government machine would then work for one party and would have 
to get only 35 percent to win. The fact is that in the electoral district, 
the majority party wins, even if the other opposition parties taken together 
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win 70 percent of the votes. This is what the government wants. It is 
open, wide open, to the point that in addition to wanting a single govern- 
ment party and several in the opposition, it even wants to retain a sub- 
group. So here we will have a government party, with three subgroups, and 
four opposition parties competing and unable to get the votes. This is the 
goal of the government and we in the opposition hive a duty to be aware of 
it. And I will say this again in the debate whicn will develop about the 
party reorganization. It is not because of this that I oppose an open 
attitude toward the creation of the PTB and as many other parties as they 
want, but we do have an obligation to be careful, because the goal of the 
government is Machiavellian. The government has no sincerity at all. The 
government does not want to create serious and profound party structures 
with a view to improving che Brazilian political reality, so that dialogue 
between the nation and the state can take place through the political 
parties. 





Government May Facilitate Reorganization 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 7 Aug 79 p 2 


[Text] Brasilia--The president of the ARENA, Senator Jose Sarney, said 
yesterday in Brasilia that the government may agree to modify the constitu- 
tional requirements for the creation of new parties, in order to eliminate 
obstacles to the reorganization of the Brazilian Labor Party. "This is a 
possibility to be considered," Sarney said. "The provisions in the consti- 
tution pertainint to the parties representing public opinion trends, but 
lacking parliamentary representation necessary for their establishment may 
be amended. This is the case with the PTB, which has its own sector, but 
perhaps lacks the parliamentary conditions for establishment." 





Both Sarney and the government leader in the Chamber, Nelson Marchezan, 
and the minister of social communication, Said Farhat, denied on the other 
hand that the economic crisis could threaten the advance of party reform. 
Farhat further said that the elimination of the present parties will "make 
municipal elections next year unworkable."" He stressed however that "This 
is not a government decision, but rather a scheduling problem, because 
there would not be time enough for the promulgation of a new organic party 
law by the end of the year." 


Jose Sarney noted the need to maintain a government majority in a single 
party after the implementation of the reforms sought by the government, 

and he referred to the process of political transition in Spain, “which, in 
order to organize a democratic center party making it possible to stabilize 
the government as a condition for the process, had recourse to five groups." 


The senator defended the maintenance of the subparties, stating that "There 
are differences in every party, but the important thing is agreement on a 
democratic and reformist program for the center. In the party reorganiza- 
tion, the government wants to keep its forces united." 
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The government leader, Nelson Marchezan, has already admitted that there 
is a faction among the deputies favoring the establishment of two parties 
committed to the government, although with different positions in the 
state and with regard to certain national problems. "This would be a 
repetition of the PSD and the PTB under Vargas," he said. 


Said Farhat, on the other hand, denied that President Figueiredo has 
already decided on the establishment of district voting, within the 
measures which will make up the political reform. He is encouraging 
discussion,” the minister stressed, “but he has not stated any opinion 
which could be regarded as a government choice.” 


Asked if the new government party might promise direct elections for the 
presidency of the republic, Farhat would only say that the new group might 
endorse “all those ideas or ideals its founders and members support.” 


Brizola's Return No Worry 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 4 Aug 79 p 4 


[Excerpt] The press secretary at the Planalto Palace, Marco Antonio Kraemer, 
said yesterday, on the subject of the return of former governors Leonel 
Brizola and Miguel Arraes and other beneficiaries of the amnesty living 
outside the country, that “there is no concern about the return of A or B." 
He said that the government “expects of everyone the participation and 
collaboration which are indispensible to the improvement of our democratic 
institutions,” and that “apart from having no fear of the popularity of 

those who return, the government hopes that they will conduct themselves 
within the law, like all Brazilian citizens." 


Reaction to Brizola's Return 
Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 29 Jul 79 p 5 


Text | Brasilia--The government expects that on his return to Brazil after 
15 years of exile following amnesty, former governor of Rio Grande do Sul 
Leone! Brizola will be welcomed by more than 200,000 persons in Porto 
Alegre. 


A statement to this effect was made yesterday by Minister of Welfare and 
Social Security Jair Soares in a talk about political problems with a 
number of ARENA congressmen, according to a participant in the talk. He 
added that "The repercussions of the welcome the people will give to the 
reorganizer of the PTB is a source of concern to various government sectors 
today.” 


The same source revealed that government observers are watching Brizola's 
contacts with Brazilian political leaders closely. Reports on the activities 
of the former governor are sent daily to the political coordinators of the 
president of the republic, General Joao Batista Figueiredo. 
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Some of these observers believe that Brizola will not take commanc of the 
new PTB, although it is known that he will tour the entire country in order 
to establish the bases for the group. From what is being said it also 
appears that the former governor plans to derive as much political advantage 
as possible from his return to Brazil, and to this end his friends and 
followers are organizing a monumental welcome in Porto Alegre. 


As to the possibility that Leonel Brizola will not assume leadership of the 
PTB, a government official noted that "Except for the MDB, headed by Deputy 
Ulysses Guimaraes, it s not essential that the major political leaders 
head the parties to which they belong." This ARENA member explained that 
the government is aware that Brizola's intention is to respect this rule, 
with the justification that Juscelino Kubitschek, Getulio Vargas and Carlos 
Lacerda, among others, never headed their parties. 


For this reason, the ARENA members believe, and in order to have greater 
freedom of action, Brizola may allow former deputy Doutel de Andrade to 
head the PTB or may invite Senator Tancredo Neves to do so. 


Candidacy in Rio Grande do Sul 


Another step the former governor is known to be planning is that he will 
not run for reelection to the government of Rio Grande. Brizola, it is 
said, even expects that in the political party reorganization, the electoral 
domicile requirement will be suspended for those who were out of the 
country for political reasons, as in his case. If this requirement is 
suspended, he will run for the office of federal deputy for Rio de Janeiro, 
even if the government establishes district voting. Studies made in the 
State show that the former governor, who was suspended while he was serving 
as a federal deputy for Rio for the PTB, would receive 4 out of 10 valid 
votes in a federal chamber election. The statistics for Rio Grande do Sul 
show numerical support for Brizola which is even more favorable. 


Along with the problem of the return of those punished in the past to the 
Brazilian political scene, other questions are beginning to arise. It is 
believed in the congress, for example, informants say, that no structure 
suited to the reestablishment of the multiparty system exists. The higher 
levels in the senate and the chamber are already occupied by ARENA and MDB 
leaders or other officials of the two parties. One of the places available, 
occupied now by the office of the vice president to the republic, was 
altered at the request of the aides to the vice president, Aureliano Chaves, 
and thus it would be difficult to get it back again. 


Four political parties are to function in 1980, and all of them, to serve 
the interests of their leaders, wil! have to have headquarters in the 
congress, and it would moreover be intolerabie, according to one of the 
informants, to have any discrimination among them. 
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Brizola's Arrest Still Possible 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 8 Aug 79 p 2 


[Text] Belo Horizonte--Judge Alzir Carvalhaes of the Fourth Military Court 
said in Juiz de Fora yesterday that “if Leonel Brizola actually decides to 
return to Brazil before the Decree Law granting amnesty is promulgated, he 
will inevitably be arrested on the basis of the warrant issued by the 
Permanent Council on Justice in 1967." 


According to Carvalhaes, the situation is simple. "The sentence hanging 

over the former governor of Rio Grande do Sul--11 years in prison for 

direct involvement in the Caparao guerrilla campaign, incitement of young 
people and financial support of the movement, is still valid. And concerning 
this, I gave my opinion just recently." 


In the view of this judge, the only in which Brizola could escape prison 
would be on the basis of a habeas corpus motion which would have to be 
submitted to the Superior Military Court. "This is the most practical and 
logical step which, it ssems, has not yet been taken. Thus one can presume 
that the report that the former governor will return on the 20th of next 
month is based on a belief by his advisers that amnesty will be promulgated 
before that date," he commented. 


5157 
CSO: 3001 


52 








BRAZIL 


BRIEFS 


NAVY PURCHASES ESQUILO HELICOPTERS--The navy will use Brazilian Esquilo 
helicopters with capacity for six persons, for missions of instruction, 
training, support for hydrographic campaigns and amphibious operations, 
among other operations carried out by light machines. The first helicopter 
in the series of six ordered by the navy from HELIBRAS as part of the policy 
of buying national equipment, will be delivered next Tuesday at 1530 hours 
in a solemn act in the Naval School presided over by Vice-Adm Jose Maria do 
Amaral Oliveira, the navy and nautical director. To acquire this kind of 
helicopter, detailed studies were made by the Navy Materiel Sector, which 
culminated in test flights by naval pilots. The factory, according to the 
contract, will give every kind of technical assistance and will participate 
in the training of specialized personnel. /Text/ /Rio de Janeiro 0 GLOBO 
in Portuguese 13 Jul 79 p 5/ 12116 


cso: 3001 
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CHILE 


GENERAL LEIGH CRITICIZES REGIME ON ANNIVERSARY OF SEPARATION 
Santiago EL MERCURIO in Spanish 25 Jul 79 p C-3 


/Text/ Gen Gustavo Leigh (Ret) gave a press conference yesterday, on the 
first anniversary of his removal from the governing junta, in which he 
sketched a somber picture of the present political situation in Chile. 


Receiving journalists at his home on Thomas Graham Street, Leigh delivered 
a statement and then answered a number of questions asked by the reporters. 
He a-serted that there has been no progress toward a new institutionality, 
that the ideas underlying the 11 September action are not being fulfilled, 
and that Chile is being ruled by a "personalist” government. 


A summary of the opinions expressed by Leigh in response to questions: 
The Labor Plan: “It's a disaster,” 


The drawing up of the new constitution: It would require a very complicated 
analysis. His opinion is negative. "In a normal country, this project 
would last no longer than a constituent assembly.” Among his misgivings: 
that posts which should be elective may be made appointive. 


Do you think a situation like that in Nicaragua can come to pass in Chile? 
"Yes. Owing to the stratification of the system, a very explosive situation 
could develop in Chile.” 


What do you think of the present regime in Nicaragua? "Unfortunately, what 
is most likely to happen is that Marxist elements will achieve dominance. 
This is a danger not only for Central America but for the entire hemisphere.” 


Chile's international situation: "Terrible, It couldn't be worse. We 
haven't a single friend on Earth. Chile's future looks grim.” 


The return of those in exile: "It should be selective. The doors cannot be 
wide open from morning to night, especially since there's been no progress 
toward the new institutionality.” 





Would you carry out the 1l Septemher action again? "In every regard." At 
that time, “the Marxist government was the worst Chile could have." 


Do you regret haying left the junta? “I don't regret it. Our reaction was 
very specific. We discussed that many times (with the generals of the FACH 


/Chilean Air Force/) . Our country didn't deserve to have a single addi- 
tional drop of blood spilled.” 


Are you leading a movement? "The answer is negative. They've asked me 
to, and I've said, ‘No.’ I want to continue being a man who is independent 
of movements, groups and sectors.” 


The Letelier case: “It's a crime and a murder which has seriously harmed 
the country." He noted that the members of the junta had no knowledge of 
the deed. When asked to name those responsible, he said that a proceeding 
was under way and that "as a man who respects the law,” he will await the 
Supreme Court's ruling. 


Statement 
The following is the text of the statement delivered by General Leigh: 


“Today, 24 July, it has been 1 year since, by a simple executive decree, 

the commander in chief of the Chilean Air Force was removed from the gov- 
erning junta. In order to carry it out in this way, recourse was had to 

the formula of declaring him ‘completely unable to continue performing his 
duties.' This declaration was contained--as the decree itself says--in a 
confidential document signed by the three members of the junta, which I still 
have not seen. 


“The same day, 24 July, the national Controller General's Office recorded 
this decree ‘with the understanding that said act legally constitutes a 
decree-law, not an executive decree.' 


"I am sure that history will render a severe judgment on the grave violations 
of principles and the law which these actions constitute. 


“The truth, however, is something else. My removal was the direct result of 
my constant effort to achieve full realization of the ideas that inspired 
the 11 September movement, which was based on the urgent need ‘to restore 
Chile's essential character, justice and institutionality, which had been 
shattered,’ 


"This is why our jovernment--which, at great personal cost and sacrifice, 
we helped to install--cannot and must not fail. 


“Time, as never before, is running against -us with increasing speed. More- 
over, we are unfortunately farther and farther from our goals, for we are 
going to be prevented from achieving peace and harmony among all Chileans 
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by the resolutions conceived and developed in secret by a few men, by the 
lack of flexibility in confronting major national problems, by the abandon- 
ment of our valuable middle class and by the policy of confrontation with 
our labor sectors. 


“I am concerned, too--especially so--about the preservation of our armed 
services’ immaculate prestige, which is increasingly essential because the 
military regime still has a decisive, extremely important task to fulfill. 


“For those who think they see in our statements an expression of a personal 
desire for power, I want to reassure them by saying that are inspired-- 
like most Chileans who dare to disagree with the present inistration-- 
only by Chile's best interests and the happiness and security of its inhabi- 
tants. 


"I want to use this opportunity to salute the bold actions of the 18 Air 
Force generals who accompanied me into retirement on that fateful day. 


"These first-rate men, who risked everything in the 11 September action, 
who fought perseveringly for the restoration of the legal system and the 
institutionality destroyed by the corrupting effect of Marxism, gave proof 
of their loyalty. 


"That is, loyalty to the constituted authorities, to the governing junta's 
principles and to its chiefs and their subordinates. 


"If that constitutes one of the human being's most noble ethical values, 
we can be certain that their actions will serve as an indelible example for 
Chileans today and tomorrow. 


"Finally, I hold it my duty to declare to the numerous fellow citizens who 
offer us their constant, disinterested support that it will always be the 
greatest encouragement to us, especially when there is an effort at the 
highest official levels to defame us--through all the communications media-- 
with weapons we thought had been banished, for they are the ones we knew 
during the dark days of our history. 


"I consider it proper, moreover, to tell those Chilean men and women that 
I receive--and will always receive--their moral support with deep feelings 
and gratitude, but also with the serenity and equanimity of one who lives 
in peace with his soul and in comfort with his conscience. 


"I am not, nor do I intend to be, a representative of groups, movements or 
sectors of any political nature whatever. 


"My voice is sounding a cry of alarm by any Chilean--who loves his country as 
much as those who now arrogate t! t sentiment solely to themselves--which 
rises now only in the face of wickedness and the violation of our society's 
fundamental rights, the end of which cannot even be foreseen." 
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PINOCHET QUOTED ON STATEMENTS BY GENERAL iiiiGH 
Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 27 Jul 79 p 5 


/Excerpts/ “I think the government was right to ask Gen Gustavo Leigh 

to leave the junta,” the president of the republic said when questioned 
about the statements made recently by the former commander in chief of 

the FACH /Chilean Air Force/. 


The chief of state said, “General Leigh was a member of the government. 
He has made a number of statements. I've always said that things as they 
are now cannot be viewed in isolation. You have to look at them over a 
period of time.” 


Regarding Gen Manuel Contreras (Ret) and his unaccepted charges against 
three ministers of state, he said, "I have no comment. When a man wants 

to demonstrate loyalty, he keeps his word. All I did was apply the law 

to him. General Contreras is now a civilian. He's not subject to military 
justice.” 


"The accusation was entirely unfounded. As for General Contreras’ state- 
ment, ‘I will carry out your orders once more, we military people always 
say that. Obviously, there are two sides to everything. The most holy 
issue has two sides.” 


No Elections 


Asked if there will be an important announcement on 11 September, President 
Pinochet anewered, “There are no elections. There are other things that 
we should do first, for in establishing the institutionality of the coun- 
try there's a great deal to do.” 


Concerning the date when the new constitution will be completed, he said, 
"I don't want to rush the constitution for a very sensible reason. Ideas 
need to be decanted. We wouldn't want a repetition of what happened with 
the famous Laws. We haven't come to a halt on the constitution. I'm 
studying it myself. I'm neither involved with nor do I have an influence 
on the Council of State.” 
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/Question/ What is your resgponse to those who propose a constitutional 
statute lasting as long as this administration, and that the new consti- 
tution take effect for the following one? 


/Answer/ That's something which could be under study. I Gon't know. 
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MATTHEI AT PRESS CONFERENCE FAVORS REINTEGRATION OF PARTIES 
Matthei Remarks 
Santiago EL MERCURIO in Spanish 29 Jul 79 pp D2, D3 


/Interview with Gen Fernando Matthei, member of governing junta, by 
Pilar Vergara/ 


/Text/ “Three or four years from now, the political parties should be 
operating freely in the country. I think this is a stage which should 
precede any constitutional plebiscite. A plebiscite of this sort without 
suitable previous dissemination of information and debate would be a farce. 
That's my personal opinion.” 


It is a year this week since Gen Fernando Matthei joined the governing 
junta. A date noted without ceremony; one which he would have preferred 

to pass unnoticed, for “standing out" is something he is as averse to as 
accepting the idea that he must travel under guard and should no longer 
drive his car himself. ... The government's concern for social progress-- 
an issue he is qualified to discuss because of his involvement with the 
Legislative Committee-moves him to break his silence. “We do a bad job 
indeed of publicizing our accomplishments which have benefited all Chileans,” 
he concedes. 


Then he gives rein to his optimism: ("I believe in the mission we've under- 
taken; every government in the world has problems. We do, too, but we 
have a clear sense of how to succeed"); to his faith in Chileans: ("The 
way of living has changed, work is valued more highly, expectations have 
risen"); to what is at present his chief political concern: ("Leaders 
should begin to arise among the civilians holding important government 
posts"). 


/Question/ What would you say have been your chief concerns during the 
year you've just completed as a member of the governing junta? 


/Answer/ Helping the Chilean to advance, to develop his imagination and 
initiative, is our major concern, along with freeing institutions. I 
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think that today, although it's true that we don't have political liberty, 
all Chileans have an individual liberty to make their om decisions which 
we lacked until now. This is a task will continue to work on until it's 


in the health sector. Some people have the impression that the state wants 
to shed the responsibility for these things. On the contrary! The budget 


has been done is to modernize and impart 
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te 
subsidizer guarantees him free health care if he can't afford it. The 
state is not disavowing this responsibility. The spening-up seen in the 
health care sector will be extended to education « sphere in which, I 
realize, we're behind. 


/Question/ Nevertheless, a large segment of th + ddle class feels at 
times that these measures don't benefit it. On — contrary, they feel 
as if they've been abandoned. 


/Answer/ It's a fact that we've become accustomed to living under the 
state's paternalism. We've had a socialist society. At the same tim, 
however, many people have recognized their new responsibilities and have 
assumed them. Otherwise, Chile would fall apart. On the contrary, I 
would say that within a surprisingly short time Chileans have responded 
positively and actively. 


/Question/ What is important for the middle class to feel is that, as 
the process unfolds and economic recovery takes place, they share in the 
distribution of benefits. 


/Answer / This is a problem of expectations. What was once “unimaginable” 
for the majority of the people is now a reality, and they take it as a 
natural thing. You can't talk about poor distribution of income when we 
see the number of cars poisoning the environment with smog. Do all these 
cars belong to big businessmen or people with extremely high incomes? In 
that case, I'd like to say that we're much better off than we think. But 
it isn’t so. The bulk of the middle class now has access to goods and 
conveniences that were unavailable to it before. And where aspirations 
are concerned, there are always some that aren't achieved. ... 





/Question/ During this year as a member of the junta, you must have had 
closer contact with the leading figures in the economic sector, who are 
often characterized as “Chicago boys” and are assumed to face the govern- 
ment's political decisions involving social progress. What is your opinion 
of them? 








/Answer/ My first contact with them was in the Ministry of Health, and I 
left there prejudiced against thes. They had cut gy budget in half... . 
But later I understood that we would have gone bankrupt otherwise. The 
economic team is rational, it doesn't work wonders . . . but it doesn't 
ignore the social aspect. On the contrary, I would say that men like 
Miguel Kast, like Sergio de Castro, are very concerned about the social 
aspect. It's important, though, ‘or me to mentio: their relationship to 
the governing junta. They are our informants; they propcse measures, give 
the reasons why they are doing so and indicate the consequences which 
would follow if the measures were implemented or not. They furnish all 
this information with figures. ... We've compared those figures with 
others that we've had obtained privately. The results have been the same 
or nearly so. After the economic team reports, all that happens is the 
rendering of a political decision by the governing junta. The decisions 
don't always follow the recommendations, although they usually do, for, 
as I said, they are very precise and rational. 


The basic thing is that the members of the economic team--like the mexbers 
of the junta--don't believe in the paternalistic state. They believe in 
the state's role as subsidizer, which means that social expeaditures should 
go directly to those with the greatest need. We agree that social expendi- 
tures should account for 56 percent of the budget and be the highest in 

the country’s history, and that this amount should benefit not only those 
lacking “a vote or influence” but also those having no voice. Those voice- 
less people who previously couldn't exert any pressure and re veived no 


assitance still aren't well enough organized to express gratitude... . 
But the figures reflect the progress. ... 


/Question/ Something that the middle class in particular is awaiting with 
some impatience is the reform of social security. 


/Answer/ This is something that no government has been able to do and 
which we will undertake when we've studied it carefully. But it should 
be borne in mind that laws have been approved that have solved the main 
problems concerning social security. Consequently, what is needed is 
only an organizational law. The basic laws adapting the system to the 
new reality of Chilean life have come out already, I'd say. For example, 
retirement at 65. In every country in the world, as their inhabitants’ 
health improves, their useful life is extended. On the other hand, in 
Chile the mentality of the retired worker with 10 years of service and 
ten-thirtieths of his salary has passed. Today most Chileans want to 
continue working because they realize the importance of feeling useful. 
It's a part of the change in our way of living; we now find happiness in 
work rather than in laziness and idleness. 


/Question/ Why is it that you're studying the new constitution before 


the Council of State has completed its draft? Is it to speed up the 
process? 
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/Answer/ When a document of this sort comes into my hands, I like to have 
already studied it of my own accord. As a result, first I studied the 
rough draft alone, and now I'm obtaining advice from experts and profes- 
sionals in different fields and even of different nationalities. In this 
way, when the Council of State's report reaches me, I'll have an opinion 
by which I can assess the council's judgment. 


However, I think that what's really important does not rest in the letter 
of the constitution. What's really important is the way of life molded by 
all the laws that have been promulgated during these years and which are 
indeed creating a new organization, a new philosophy of life which is be- 
ginning to take shape in Chile. In my opinion, the constitution should 

be the ratification of that. I mean, some very general statements of prin- 
ciples, in my opinion, which outline, like the Principles of the Junta, 
our philosophy and which protect certain rights and basic obligations that 
cannot be violated by any law. But it shouldn't go beyond that. What's 
of interest is the new ordering of life that we're achieving. A life that 
i think will be fuller and more stimulating. 


/Question/ Nevertheless, does it seem important to you that when a new 
constitution is being drafted the institutional debate is opened up to 
allow participation and the dissemination of information? 


/Answer/ It doesn't seem to me that there's true nationwide interest in 
this sphere. That's why the institutional debate is not more extensive. 


/Question/ But is it important, in your opinion, that there be an exten- 
sive institutional debate before the constitution is submitted to a plebi- 
scite? 


/Answer/ My own idea is that before we vote on the issue of the constitu- 
tion, the political groups should be organized, functioning with their 
integrity guaranteed. Otherwise, a plebiscite on this matter means very 
little. I don't think the constitution comes first, followed by political 
institutionality, but rather the opposite. 


Constitution or no constitution, what's important is the change in the way 
of life that is taking place, with Chileans freer and more responsible. 
This we are doing well and quickly. 


/Question/ Then when should the political groups being operating freely? 


/Answer/ We should be thinking in terms of a reasonable length of time for 
allowing the reestablishment of the political parties. I say “reasonable 
length of time” because before that the intermediate organizations have to 
be built up. The average Chilean has now learned to live with the new 
economic laws; he's going to have to learn to live with the new relation- 
ships of labor union life. ... This is going to take us some 3 to 4 











years, which is what it took us to learn the new economic regulations. 
Once these intermediate organizations have became established--and we 
still don‘t have the new law for municipalities--I think the political 
parties should be organized. I'm in favor of letting the political par- 
ties operate freely again. ... 


Now, just as the citizens have to learn to live with the new laws, the gov- 
ernment also has to deal with and solve the problems encountered along the 
way. We're traveling unfamiliar paths where fortitude and bravery are needed. 


/Question/ But can the new constitution be put off so long, in your 
opinion? 


/Answer/ What's the hurry with the constitution? What's important is the 
new laws. Today we're living with the constitution of '25 modified by con- 
stitutional legislation, and it's enabled us to do it perfectly well. In 
my Opinion, we can go on this way. It's one of the things that weren't 
considered, perhaps, at the beginning; but it's been shown that it could 
be a very good solution. .. 


If the constitution is submitted to a plebiscite before it has been 

widely examined and discussed, it'll become a farce. And our goal is just 
the opposite of this kind of farce. Under those circumstances, the consti- 
tution would have no significance; Chileans wouldn't consider it theirs, 
but rather that of the government that created it. Consequently, they 
wouldn't respect it. A new constitution must, by all means, undergo a 
plebiscite, but only after the political parties have begun operating so 
that they can express their opinion. Otherwise, what opinions are there 
going to be? 


/Question/ Meanwhile, do you see some usefulness in the institutional 
political debate as it's now taking place? 


/Answer/ The debate is in fact taking place, and I think everything is 
useful. But we are exercising political power exclusively ourselves pre- 
cisely in order to diminish political power. Thus, it's amusing when 
we're accused of being dictators. For we're doing the exact opposite of 
what a dictator practices. We have retained political control because 
without this control we couldn't carry out the reforms resulting in the 
transfer of power from a centralized, socialist government to the people 
so that they can manage their own lives and make their own decisions. 
Something which Chileans should have learned and that the Marxists know 
very well is the closeness of the relationship between the economic and 
the political systems. There isn't a single example of successful co- 
existence between an open economic system and a closed political systen, 
or vice versa. In Chile, for instance, it's true that we had the freedom 
to elect a man from a list of candidates. But, on the other hand, we 
didn't have the freedom to choose between buying one automobile or another, 
or between joining one union or another. That was not a democracy. True 








democracy can only be founded on a liberalized economic system. There are 
people in Chile right now who believe that the people are ready to deal 
with the contents of a constitution and, on the other hand, incapable of 
choosing their own health care system. That‘s a contradiction! 


/Question/ You speak of political parties, of the idea that the contending 
groups are organized and have never ceased to be so. However, those who 
support this government have no leaders other than the people who are gov- 
erning, members of the armed forces. 


/Answer/ In my opinion, some leaders should emerge. The civilians occu- 
pying important posts in the government have to be capable of being leaders 
on the basis of what they've accomplished, having contributed to the car- 
rying out of a true revolution. 


/Question/ But these same civilians constantly deny that they have poli- 
tical ambitions or want to be leaders. 


/Answer/ Some of them are going to have to take the helm. There are 
enough young Chileans, civilians, nowadays, who are perfectly capable of 
assuming command and have a background of achievement. 


Pinochet on Matthei Remarks 


Santiago EL MERCURIO in Spanish 31 Jul 79 p C-3 


/Excerpts/ The president was asked about the statements made to EL 
MERCURIO by Gen Fernando Matthei, commander in chief of the Air Force and 
member of the governing junta, which included the remark that "the political 
parties muce* resume their activities before the constitutional 


plebiscite." The president answered that the comments were made on a 
“personal basis” and that they reflected his opinion concerning specific 
Situations. 
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CDP LEADER FUENTEALBA CALLS FOR UNITY AMONG JUNTA OPPONENTS 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 31 Jul 79 p D-12 


/Interview with Renan Fuentealba, head of the Chilean Christian Democratic 
Party in exile, by Leopoldo Linares/ 





/Text/ The Chilean armd forces have become a political party, and as such 
they “will suffer the deterioration that accompanies the exercise of power, 
and they will be affected by a process of corruption which characterizes 
authoritarian regimes. This situation is especially serious in a country 
with major internal and external problems and in an institution intended 
for national defense and the country's security. 


This warning was offered yesterday in Caracas by attorney Renan Fuentealba, 
former chairman of the Chilean Christian Democratic Party /PDC/ and its head in 
exile. Fuentealba was a part of the young conservative group “which in 1935 
founded the Chilean Christian Democratic movement. He was active first in 
the National Falange, and on 28 July 1957 he was among those who founded the 
PDC. He was party chairman between 1961 and 1965, a period which witnessed 
victories in municipal elections, Eduardo Frei's election as president, and 
success in the 1965 parliamentary election. Fuentealba played a prominent 
role in deliberative bodies, serving as a town councilor, a deputy and a 
senator in the Chilean Congress. Our conversation took place in an apartment 
by Central Park, the Chilean exile's Caracas residence. 


/Question/ What is the PDC's position at present? 


/Answer/ The party is strongly opposed to the government of Gen Augusto 
Pinochet, for it believes that it is a dictatorial regime under which human 
rights are not guaranteed, and because it is carrying out a reactionary po- 
licy in the economic, social and cultural spheres. 


The Christian Democratic leader described the economic situation in his 
country as particularly unhealthy, for the population has been divided into 
two segments: a minority that has all the political power and receives all 
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the economic benefits, and a completely impoverished group which has been 
joined by the Chilean middle class, once the chief underpinning of the coun- 
try's democratic systen. 


Fuentealba spoke at length of the genuine tragedy Chile is experiencing. He 
described the total lack of freedom, the suppression of the political parties 
and the labor organizations, and the persecution extending even to death en- 
dured by the Chilean people. With respect to economics, the situation is 
characterized by the impoverishment already mentioned, unemploymert, and 

low wages which do not provide a livinc. Fuentealba suggested that perhaps 
the only people satisfied with the present situation are the Manchester 
liberals or the so-called "Chicago boys” who are managing the Chilean economy, 
for whom the high social cost means nothing in the light of the seeming 
achievements of their policies. 


/Question/ What's the cause of that situation, and why hasn't the anti- 
dictatorship movement jelled in Chile? 


/Answer/ There's considerable opposition in Chile. Impartial observers 

who have visited the country recently believe that 70 percent of the popu- 
lation is against the military junta, but that opposition can't be expressed, 
and besides there's no clear alternative with which to replace the present 
regime. The Chilean political groups have to undertake a broad-based 
coming-to-terms which can replace the military regime and proceed with the 
reconstruction of the democratic systen. 


/Question/ Is there at present a process of unification of the entire 
opposition? 


/Answer/ The process is progressing in the realm of common action. For 
example, in the defense of human rights, of freedom of expression and work- 
ers’ rights. But there has been no basic agreement to create an alternative 
which might replace the junta. Thus far the politicians, including Christian 
Democrats, have not overcome their partisan concerns, and thus unification 
has been made difficult. As long as that fails to take place, we won't get 


anywhere. 


/Question/ What stance should the Chilean parties assume to contribute to 
the replacement of the military regime? 


/Answer/ I think it's essential that the political groups set aside their 
partisan attitudes and try to come to terms. The foundations for a new 
democracy have to be laid. An example we should cite is the Spanish case, 
in which communists and monarchists coexist within their differences but 
reach agreement if democracy in their country is threatened. 


During the interview, Fuentealba returned again and again to the need of 
a broad-based understanding to reestablish democracy in Chile, and another 
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for the restructuring of the government. The primary accord should have as 
few limitations as possible so that the processes of reconstruction of 
Chilean democracy and the econamy will not be slowed. 


Concerning the sole of the Chilean amped forces, the Christian Democratic 
leader issued this warning: 


"One of the most harmful things at the present moment in my country's his- 
tory is that the armed forces have become the replacement for the political 
parties; that is, a political party. In the long run this will lead to the 
deterioration of the armed forces, for parties deteriorate when they govern, 
and because they will be subject to the process of corruption which over- 
takes authoritarian regimes. If this situation is bad for parties, it's 
even worse for the armed forces, which should play the leading role in the 
defense of the country's sovereignty and security.” 


Fuentealba noted that the party system permits the freedom to criticize and 
to replace governments through voting. He repeated his warning, though: 

it will not happen if a country's armed forces are eroded and weakened. 

He stressed that he is not voicing an antimilitaristic view, but rather is 
trying to call attention to a phenomenon that is occurring in Chile and 
which will seriously affect the country's institutional future. 


/Question/ Is there a short-term end in sight for the drama taking place 
in Chile? 


/Answer/ At the moment there's nothing clearly in sight. As long as there 
is no agreement there'll be no alternative to offer the Chilean people. As 
a result, right now any positive change depends on what might happen within 
the government, in the armed forces or the economic right. That's because 
Pinochet's opposition is offering nothing. 


Fuentealba spoke optimistically of the conversations taking place among 

the leaders of the different Chilean parties, and of the positive effect on 
the process in his country which might follow from the overthrow of the 
dictatorial Nicaraguan dynasty. He indicated that the Christian Democratic 
Party has a major role to play--and should break the ice, to use his words-- 
in discussions and in the establishment of the democratic process in Chile. 


“It's very encouraging,” Fuentealba concluded, “that the citizenry composed 
of the young people, the workers and the inhabitants of Chile are achieving 
unity through fundamental common action. In the long run they'll inculcate 
this approach in the various political groups." 
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TEXT OF RAUL CASTRO SPEECH MARKING EJT SIXTH ANNIVERSARY 
Havana G’ANMA in Spanish 7 Aug 79 p 2 


[Speech delivered by Army Gen Raul Castro Ruz, Second Secretary, Central 
Committee, Communist Party of Cuba, and Minister of the FAR [Revolutionary 
Armed Forces], on the occasion of the ceremony held on the sixth anniversary 
of the Youth Labor Army, Camaguey, 5 August 1979 “Twentieth Year Victory") 


[Text] Dear Comrades: 


The setting and content of this event are extraordinarily symbolic. In 
celebrating its sixth anniversary, the Youth Labor Army does not receive 
but rather offers a gift to the youth of Camaguey. I am talking here 
about that magnificert “Camilo Cienfuegos “ Military Vocational School 
with a capacity for 1,000 students. No more beautiful present and no 
more legitimate setting, as this Agramonte land, where it sprang up, 
could have been chosen to celebrate this new anniversary of the EJT 
[Youth Labor Army]. 


Today we can say that the work of the revolution will last forever because 
we have created a socialist state and because we forged a vanguard party 
which is the heir and the perpetuator of the founders of our nation and the 
precursors of socialism in Cuba. 


We therefore frequently commemorate anniversaries such as this one. Just 
six years ago, in this same region, we established the EJT which at this 
time is advancing with steady pace toward its final institutional consoli- 
dation. 


The EJT sprang up as a result of the process of building up the new-type 
military installations with which the revolution replaced the military 
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machinery of the tyranny, which constituted the cornerstone of the pattern 
of oligarchic-imperialist rules that characterized Cuban bourgeois society 
during the capitalist republic. 


From revolutionary war days onward, we set ourselves the task of creating 
the mechanisms necessary for achieving the effective integration of the 
new armies into all aspects of national life, basically, the economic 
buildup. 


After the triumph of the revolution, these problems confronted us in all 
of their complexity. It was necessary to take over direction of the coun- 
try and the management of production, to assign hundreds of fighting men 
from the Rebe] Army and revolutionary militants to civilian jobs even 
though they did not always have the proper technical and vocational train- 


ing and even though they were above all lacking in experience required for 
exercising power. 


From the very first months onward, we saw the urgent need for speeding up 
the construction of the FAR [Revolutionary Armed Forces], in the face of 
the escalation, first, and the imminence of imperialist aggression, after- 
ward. 


As a result of the impetuous development of the revolution, the army of 
unemployed disappeared very quickly and along with it came up the problem 
of agricultural manpower shortage and above all the labor force necessary 
to handle the sugar harvest. 


At that time there was no possibility for technical solutions and it was 
necessary to work the big estates, which had been expropriated, while the 
workers traditionally involved in cane cutting drifted off toward other 
sources of employment. Along with that there was an enormous expansion of 
educational and health services, the commercial network was expanded, and 
numerous centers of a social character were created. Those factors, among 
others, produced a complex economic and population problem to the extent 
that the distribution of manpower and the economically active population, 
among all sectors of social activity and throughout the various regions of 
the country, still have not been totally and satisfactorily resolved. 


We had no ready-made solutions for those problems but we did have a deter- 
mination to solve them and this is why a revolutionary solution was applied 
to the complications generated by the development of the revolution itself 
in keeping with the old saying “big remedies for big problems": The entire 
nation became an army and the swldiers of that army devoted themselves to 
production for long periods of time. That gave rise to the glorious Nat- 
ional Revolutionary Militias and the production traditions of our armed 
forces took shape. 


All of us, more or less, have been witnesses to this process. In addition 
to the harvests to be accomplished each year, it became necessary to cope 
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with the urgent requirement for achieving and rapid and considerable expan- 
sion of our sugar output; this was not just a matter of cutting cane any 
longer. We had to clear thousands of caballerias, we had to plow then, 
plant thes, and cultivate then. 


“Operation Mambi" in These Same Provinces of Agramonte--One of the Big 
Production Undertakings Carried Out By the Revolution 


The planning and development, by the FAR, of “Operation Mambi" was an 
important contribution toward this goal; this was done in these same pro- 
vinces of Agramonte and the Operation therefore with full justification 
can be included among the grand production undertakings carried out by 

the revolution. It is no exaggeration to say that practically all mili- 
tary personnel on active duty at that time participated in it in some way. 


Later on it was decided to create the Centennial Youth Column as the con- 
crete response by our youths and its advanced organization to the need 

for solving the farm labor problem especially in Camaguey and to support 
the production effort carried out by the PAR which were also under heavy 
pressure to perfect their combat training and deployment and to devote 
their major effort to that goal. Nevertheless, a certain number of mili- 
tary units remained assigned to agricultural tasks; at that time they were 
known as the “Permanent Infantry Division,” 


The merger of these forces, as a part of the process of perfecting the 
organizational structure of the FAR and the incipient institutional reor- 
ganization of the country, gave rise to the Youth Labor Army. 


As we can see, this is a process prolonged in terms of time, not without 
complexities and errors, in whose development participated thousands of 

cadres from the party, the FAR, and the UJC [Union of Young Communists], 
united in the effort to find a suitable solution to one of the many com- 
plicated problems involved in building up the economy. 


After only 6 years, the EJT has become an efficient, dynamic, and opera- 
tional force which the country counts on for the development of important 
economic tasks although the EJT has not yet achieved an optimum organiza- 
tional level. 


In order not to overwhelm you with statistics, I would merely like to 

point out that, during the six last sugar harvests, the EJT cut 3.9 bil- 
lion arrobas of sugarcane (applause); during that same period of time, 
1,818 cane cutting teams hit the million-mark (applause); 141 fighting men 
were awarded the Harvest Hero Pennant (applause); 19 were awarded the title 
National Vanguardman and 2,414 won the title of “Advanced Millionaire 

Unit" (applause). 


Concerning the last harvest, which has just been completed, the EJT cut 
more than 650 million arrobas, 110 million more than during the preceding 
harvest with 3,000 fewer men (applause). 
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In vailroad work and in construction work, the figures show that extensive 
and efficient work was done. Between 1976 and 1979, 50,000 sidings were 
buiit with a total length of 600 kilometers; on top of the 320 built earlier, 
especially along the regular tracks, this gives us a total length of almost 
1,000 kilometers. In less arithmetic terms, the railroads taken care of 

by the EJT, taken as a whole, practically cover the distance between Ha- 
vana and Santiago de Cuba (applause). This fact alone is a tremendous 
production feat. 


During those years, the EJT completed 111 school projects, most of them 
senior-high farming-type schools, three agricultural projects, and one 
social facility. Another 19 similar projects are now nearing completion. 


It is Not Strange That Production and Economic Achievements Are Amcng Our 
Arny's Traditions 


In analyzing these statistics, we must keep in mind that, in almost all 
cases, the EJT is doing its work under very complicated circumstances, 
under rural field conditions, living in camps or temporary shelters right 
next to the places where they work, with few opportunities for rest and 
recreation, far from their families, and invariably pressed for time. All 
of this makes their effort an epic one and gives it a content worthy of 
being included among the highest traditions of the FAR (applause). Along 
with that, its troops continued to perfect the process of combat and poli- 
tical training and increased their combat readiness. Besides, large EJT 
detachments went off to fight in the faraway lands of the sister republics 
of Angola and Ethiopia (applause). 


It is not at all strange that production feats and economic achievements 
are among the traditions of our army. Although cutting cane, maintaining 
rail lines, building schools. bridges, roads, and dairy farms are not part 
of the classical patterns of military thinking, it is true that the exia- 
tence of the EJT and the production tradition of the FAR express thei: 
genuinely popular and essentially proletarian character, Of course, ve 
are not a unique case in history. We are inspired by and we learn from 
the first worker-peasant army, the Red Army, the glorious Armed Forces of 
the Soviet Union (applause) and of other socialist brother countries, 

such as the brotherly People's Republic of Bulgaria (applause). 


This must be emphasized because some bourgeois socialists, in their effort 
to distort the image of the institutions created by the revolution, have 
tried to take the EJT as an example of a presumed militarization of labor 
in Cuba. The fact is that the existence of this institution proved the 
exact opposite: The vocation of the armed forces to identify with the 
national necessities and tasks, to share the aspirations of the people, 

to place its organizational capacity, a part of its resources, in the 
service of production, and to allocate an appreciable number of its cadres 
to building up the economy. The existence of the EJT is one of the exan- 
ples proving that the armed forces are a proletarian arny by virtue of 
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their ideology, their dedication, and their determination to serve the 
people in the derense of their gains and in all tasks which the people 


aay require. 


One of the most important aiesions of the FAR and in particular of the 
EJT in the country’s development is, each year, to return to civilian 
life a large contingent of thousands of youths most of whom directly 
join the working class, with a sense of discipline, a personality that 
is defined in general outline, and a political maturity forged through 
study, work, and the accomplishment of national defense tasks. During 
their term of service, many of them become militants in the WJC. 


I am underscoring this fact because I am convinced that the extraordinary 
growth of the working class, which we can record with the opening of count- 
less sources of jobs and the elimination of unemployment, serve to swell 
the ranks of the workers with thousands of persons, sostly young people, 
whose convictions about labor discipline have not yet matured and who to 

a certain extent export within themselves the germs of lack of discipline 
and other negative tendencies. 


This is a concrete phenomenon which must be studied and neutralized 
through an adequate ideological effort with the young workers so that, 
when they join a work collective, they will feel the moral pressure and 
compulsion springing from its traditions and so that above all they wiil 
consciously accept the rigor of work discipline. 


Labor Discipline Expresses the Values That Make the Working Class the 
Most Revolutionary Class 


Labor discipline is an expression of the values that turn the working 
class into the most revolutionary class; without it, work collectives 
become a chaotic cluster of individuals who, lacking cohvsion, are unable 
to think and act as a detachment of the social force that exercises poli- 
tical power. The discipline of the working class and the political aware- 
ness which is an expression of it are essential factors in building soc- 
ialisn. 


In a certein way, this process is tied te the softening of authority and 
the lack of stiff demands as underscored in the Revolution of the Eighth 
Central Committee Plenum, denounced by the committee's First Secretary, 
Commander-in-Chief Fidel Castro (applause) during his recent address to 
the National Assembly. This is a negative and highly pernicious phenomenon 
which extends to all walks of our society and which we gust begin to wipe 
out with the same urgency as we fight the worst of plagues. To do that, 
the party first of all counts on the energy, fighting spirit, and stub- 
bornness of the workers who must fight against all manifestations of lack 
of discipline, against the widespread practice of tolerance, “socioliss," 
and bragging, against foot-dragging administrations, and some domesticated 
labor union locals and who gust confront the workers who are always 








late, who goof off, as well as against any manifestation of individualisa 
and dishonesty in handling community property. 


Looking at the results of the Eighth Central Cocmittee Plenum and the 
points made by Fidel in addressing the National Assembly, the Political 
Bureau adopted a resolution urging the party's base organizations to con- 
duct a profound discussion and analysis. This resolution and the measures 
to be adopted later are indicative of the party's determination to employ 
its full influence and its full mobilization capacity to wipe out these 
deviations which constitute a real threat to the country’s further <con- 
omic, social, political, and ideological development. 


Let us repeat along with Fidel that the watchword now is “Exigency,” 
although this meang that we gust aake our stiff demands in a calm and 
mature fashion and that we gust above all settle accounts, independently 
of the change of command, with those who violate labor discipline, those 
who protect wrongdoing, those who are arbitrary and who have a petty- 
bourgeois concept of criticism and self-criticisna. 


To that we coild add that persons of that kind agree with criticism and 
defend them openly anywhere and at any time, provided the criticisa is 
directed at others. 


In the general context of popular backup support for the statements of 

the party and comrade Fidel, there will be no lack of voices who timidly 
call for caution and warn against imaginary excesses. These are not pre~- 
cisely the calmest and most deliberate people but rather the ever-present 
timid souls who doubt the party's capacity to act in a firm and reflective 
manner. 


We are not talking here about mounting a campaign. There will be no ex- 
cesses and there will be no improvised measures. The party will not be 
motivated by vehemence and passing zeal. Neither will we listen to those 
voices who claim to settle this process somehow, a process aimed at putting 
some things in their proper place and restoring some values that have been 
seriously damaged. The only voice we are going to listen to will be the 
voice of the people constantly calling for effective and long-range solu- 
tions (applause). 


The workers and all the people are the owners and beneficiaries of the 
socialist economy but they are just that as a whole and with regard to all 
of the available goods and services. The distribution of social wealth 
takes place directly through wages and indirectly by means of the social 
consumption inventories. Nobody has the right to divert any resource, 

in any amount, from its original destination and anbyody who does so is 
acting contrary to the general interests of so.iety, contrary to the 
working class and, I might mention in passing, he places himself outside 
socialist lav. 
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also add that on one or the other occas on, some of you, some- 

in Cuba, aay have encountered a “generous individual.” In Cuba we 
also have many “generous individuals,” especially when it comes to some- 
body else's property, very particularly with regard to community property, 
but those people are very touchy when it comes to their own property. 


Against that sort of thing, we are not going to have a temporary drive 
or improvised measures; we are going to implement measures which have 
been thoroughly studied and discussed with worker masses and we will 

prepare ourselves to fight against those vices which I summarized here 
not just for one year or for ten years but for entire decades, 


Let me now take up another topic, comrades: In talking about the magni~ 
ficent job done by the EJT unit present here, I gust also stress the parti- 
cipation of groups of workers from the 18th Brigade of the MICONS [Minis- 
try of Construction] to whom we likewise extend our gratitude and congrsat- 
ulations (applause). 


"Camilo Cienfuegos” Military Vocational Schools Improved Their Organization, 
Perfected the Teaching-Education Process, and Increased Student Output 


The “Camilo Cienfuegos” Military Vocational Schools also have gone through 
a lengthy process during which they gradually worked out their structure, 
improved their or,anization, perfected the teaching-education process, 

and raised the output of the students. We believe that the current policy 
of making them smaller, tieing them in with the various headquarters of 
the armies and components of the armed forces is a solution that will lead 
to an improvement in their entire management. 


This type of institution enabled us to come up with a suitable solution 
to the problem of setting up the youth construction sites in order to 
train them as officers with command suthority and specialists in the FAR. 
Right now, most of the young officers come from those schools where young- 
sters have their first contact with the military profession while they 
complete their senior-high=school studies. 


As their name indicates, those vocational schools accept youngsters who 
have a vocation and preference for the military career. 


They must consolidate those aspects in the course of their study. This is 
why it is indispensable to engage in a profound and varied political effort 
aimed above all at atraining the objectives defined with full clarity. We 
must demonstrate to the young students the fact that the military career 

is a beautiful way to combine occupational aspirations with service to 

the fatherland; we must emphasize the value and the high social standing 
of military personnel, a distinction which of course the people does not 
grant freely but which springs from the conviction that this is a difficult 
profession which entails hardships and risks. 


74 








But at no time could the risks 
the intelligence, and the vigor 


their ranks there is no room for weakness and because they have accepted 
as their own the patriotic and revolutionary motivations of military ser- 
vice. 


The education of the “Camilitos” [students at the “Camilo Cienfuegos" 
schools} must be an integral effort. We must broadly inform them on the 
content of all the special career fields in the FAR, the wealth aad color- 
fal character of military life, without failing to brief them, with full 
clarity and pride, of the tough aspects of military service, along with 
the occupational opportunities in the various career fields, so that this 
vocation may grow stronger through this natural information and briefing 
process, taking into account very specially the need for harmonizing the 
vocation and the individual attitude with the requirements of the armed 
forces; these factors must be profoundly understood or accepted by each 
one of the boys and girls who join our officer training schools. For 
this we have an adequate material base of which this school is an expres- 
sion. Everything else depends on the work of the instructors and the 
activities of the party organizations, the UJC, the political organiza- 
tions and the specific effort of the armies as well as the components of 
the armed iorces who become sponsors for each school of this type through- 
out the lana. 


Comrades of Camaguey: 


This school, which we open today, in celebrating the sixth anniversary 

of the EJT, is a fruit of the effort of hundreds of young builders who 
gave their utmost in building this installation, in the certainty that its 
facilities will be the forge of exemplary citizens and a seedbed of future 
oificers for the First Army of Workers ar! Peasants of America, that same 
America who today, jubilantly and expectantly, witnesses the revolutionary 
triumph in Nicaragua (applause) whose victorious outcome reminds us to 
much of our own First of January. 


Their army, like ours, had a modest origin and grew throug’: -cpular sup- 
port. Now the revolutionaries of Nicaragua are facing dif‘icult times, 
roads full of obstacles but also full of hope. We are sr: : that, using 
the same intelligence they applied in advancing the people s war, starting 
from their realities and the aspirations of their heroic sa ople, they will 
move on toward the construction of the new Nicaragua for which they have 
been fighting for 150 years. 


On this new anniversary, I salute the Youth Labor Army, the people of 
Camaguey and of the entire country and those who, thousands of kilometers 
away from the fatherland, are doing their sacred internationalist duty. 
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I wish them every success and I now discharge my honorable duty of trans- 
mitting to them congratulations from our Commander-in-Chief (applause). 


On a day such as this one, six years ago, in this same province of Cama- 
guey, on concluding the ceremony establishing the EJT, I called upon a 
young worker, representing the Centennial Youth Column, by the name of 
Walter Pupo, and a young soldier, representing the FAR. *7 the name of 
Alfredo Fuentes and, extending my hand to them, I shouted: 


"Long live the Youth Labor Army!" (shouts of “Long may it live!l"). 


"Long live the Revolutionary Armed Forces!" (shouts of “Long may they 
live!™). 


"Fatherland or death!" (shouts of "We shall win!") (ovation). 


5058 
cso: 3010 
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FOREIGN POLICY OBJECTIVES TOWARD U.S. REFLECTED IN PRESS 
Bmigre Children Tour Mariel 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 31 Ju’ 79 p 3 


[Text] Mariel (AIN)--Today a group of "Maceitos" visited the UJC 
[Union of Young Communists] part of the expansion of the Rene Arcay 
Cement Factory in this town in northwestern Havana Province. 


The delegation was met by Bugenio Bandes, secretary of the party com- 
mittee of Industrial Works Brigade 31 which does construction work, 
leaders of the UJC and other leaders. 


The visitors were shown a model of the project and the process of 
making dry cement was explained to them. There will be two production 
lines making 700,000 tons each when the modern plant is finished. 


Later, they saw the work accomplished in zone B from the crusher to 
the premixer and then went to the old part of the factory which is 
still operating. There they learned the flow system for cement 
production, 


The "Maceitos" are children of Cubans living in the United States and 
other countries who were taken away by their parents when they were 
little. They came to Cuba at the invitation of the government. 


Emigre Brigade in Cienfuegos 


Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 1 Aug 79 p 1 


[Text] Cienfuegos--The Second Carlos Muniz Varela Contingent of the 
BAM [Antonio Maceo Brigade] was giver a warm welcome when it arrived 
here today. It will stay more than 2 days in this province and will 
visit industrial centers and centers of economic and historic 
interest. 


7} 











This morning the brigade members attended a program given by the pro- 
vincial Institute of Physical Planning. They were given a general 
explanation of the tasks that that organization carries out. They 
asked questions that showed the interest that the subject aroused. 


In the afternoon, in addition to the planned visits to different cen- 
ters, the brigade members will meet with soldiers who participated in 
the 5 September 1957 uprising when the people of Cienfuegos wrote one 
of the most heroic pages of our recent history in the fight for total 
liberation. 


Reception 


Last night a group of pioneers introduced an emotional note by read- 
ing a patriotic communique from that organization. Then, in the 
midst of applause, the «ymbolic shawl was laid on all the brigade 
members in a gesture of friendship and fraternity. 


Juan Quintana, director of ICAP [Cuban Institute for Friendship With 
Foreign Countries] in the province, welcomed them. He wished the BAM 
a pleasant stay while here, The ceremony was prosided over by Al- 
fredo Alfonso Sierra, second secretary of the provincial . irty 
committee. 


Florida Clergymen in Havana 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 1 Aug 79 p 3 


(Text) Yesterday 40 members of the Reformed Bvangelical Church of 
Hialeah, Florida, arrived in our country for a 15-day visit on a spe- 
cial flight organized by that religious group of the Cuban community 
abroad headed by Reverend Manuel Espinosa, a member of the Committee 
of 75 for Dialog. 


Maria Valdes, secretary general of the church, traveled at the head 
of this group. She reported that several trips of parishioners have 
been sponsored by that group as part of the dialog agreements ra- 
lated to the objective of reuniting Cuban families, 


She said that they continue working hard for the principal objective 
of the church--lifting the blockade on Cuba--and that each day more 
people join them to work toward this objective. "We are not going 
to stop until we achisve it," she stated. 


Maria Valdes announced that in the next few days they will lay the 
first block for a new temple in Hialeah. The plans include not only 
a place for religious worship Sut also a school where the children 
of the members can be taught Cuban history and other subjects con- 
nected to their Cuban roots, 
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She also reported that the recent visit to Cuba of the first contin- 
gent of the Ismaelillo Brigade of the Christian Civic Movement was a 
great experience which had an impact on the parishioners, especially 
the youths. They announced a meeting this afternoon with all the 
members to explain the results of that trip. 


The same airplane that brought this group to Cuba via Varadero left 
with 25 other members of the church returning to the United States. 
They belonged to the Los Angeles, California, delegation which visited 
our country for 15 days. 


Maceo Brigade Activities 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 2 Aug 79 p 2 


‘Text ] Cienfuegos--There was an interesting meeting held in the Tomas 
Terry auditorium between soldiers of the 5 September 1957 uprising in 
this city and the brigade members of the Second Carlos Muniz Varela 
Contingent of the BAM. 


Pedro Luis Olazcoaga, one of the soldiers, briefly summarized how 
events developed at 0600 hours that day. 


It was evident from his narration that, in spite of the fact that the 
plot was formed by a group of civilians and sailors from the Cayo 
Loco base, it also had the mass support of the people who demanded 
arms. Later, they helped the wounded who were able to escape death 
and repression from the forces of the tyranny. 


Using the conspirators’ passwor 5 "San Roman-26 July," Olazcoaga re- 
called other details of that historic event and explained that the 
objective of that operation was to attack the naval base, take the 
weapons and head toward Escambray in order to open a second front. 


A number of interesting questions from the brigade members followed 
the initial explanation. 


Later, the youths met in front of San Lorenzo School where the sol- 
diers explained to them in detail the events of that day right where 
they happened. 


Other soldiers who participated with Olazcoaga were Enrique de la 
Cruz, Jose Antonio Gonzalez, Jorge Gallardo, Jose Ramon Quesada, 
Jose Alberto Subiaran, Jorge Liriano, Andres Iser and Wilfredo Campos. 


The day began yesterday in Cienfuegos with a program given by the 
Institute of Physical Planning where the brigade members received a 
general explanation of the background, present development and future 
plans of this organization in Cienfuegos. 
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Also representatives of the Ministry of Culture, Ministry of Public 
Health and the committee in charge of construction of the first nu- 
clear energy plant in this province participated. 


Later, the brigade members divided into groups to tour the IMS [Hous- 
ing Components Enterprise-Prefab Construction System] plant, the sur- 
gical hospital, the cement factory, the powerplant and the La Sierrita 
hospital. ~ 


Today the planned visits which include the La Parra and El Tablon 
communities and the fishing port will continue, There will also be 
a visit and a wreath laid at the mausoleum where those who died dur- 
ing the 5 September uprising were buried, 


Today there will also be a meeting with the "Maceitos"” who are visit- 
ing this city, some of whom have parents in this second contingent 
of the BAM, 


Brigade Members’ Impressions 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 2 Aug 79 p 6 


[Text] The search for roots, identity and authen- 
ticity as Cubans is a constant among the young 
members of the Second Carlos Muniz Varela Contin- 
gent of the BAM. Their uprooting, that torn feel- 
ing of not belonging to anything or anyone, is 
Slowly being left behind. They are attaching 
themselves to the fatherland and to the construc- 
tive reality from which they were removed by others’ 
decisions. Now they have a sure way to find then- 
selves, to find us. With that spirit, a few days 
ago 28 Cuban youths--from here and abroad--met *o 
talk about roots, identity and revolution. 


That night Santiago had done justice to its reputation as a hot city. 
We were sweating but also, as time passed, we were warmed by a heat 
that is not measurable in Celsius or Fahrenheit but is transmitted 
from one heart to another--human warmth. 


We were in the House of Friendship. The leaders of the Santiago UJC 
and the ICAP, at the request of JUVENTUD REBELDE, had sponsored the 
meeting between 10 brigade members from Boston, California, Miami, 
New York, Texas, Washington, Spain, Mexico, Puerto Rico and Venezuela 
and a group of Santiago youths representing the labor and student 
world of that province. A tape recorder sat on one table. The sub- 
ject was established beforehand: history, roots, what we are. Let 


us begin. 








The ice is broken (paradoxical popular saying) by Maria Bugenia. She 
asks them to excuse her for not following the subject proposed because 
first she wants--"I need"--to knéw what they think of the brigade, 
how they view our presence here, "Your opinion as representatives of 
the Cuban people is very important to us." 


One after another the responses come, Francisco, Diaz and Ariel sun- 
marize the feelings of those there: the recognition of the important 
role that they can play abroad spreading the truth about Cuba, refut~- 
ing the diatribes against the revolution and working to lift the eco- 
nomic blockade and reunite families; and our solidarity with them in 
their desire to find their true identity, their position as Cubans. 


The tension eases, There is a mixture of gratitude and joy in the 
faces of these youths who were uprooted from our land 10, 15 or 20 
years ago. Both sides go from using "usted" to "tu." Diaz asks why 
they chose the name of Antonio Maceo for the brigade. They speak of 
his heroism, his life in exile, the Baragua protest. Then Beatriz 
relates her closeness to Maceo and the brigade and how she found, in 
the historic profile of this hero, the strength to fight against the 
triple discrimination she is subjected to in the United States as a 
Cuban, a woman and a black, 


Concern is shown that Maceo can be seen as a symbol for blacks. 


Diaz: "I understand your reaction and it seems natural to me that if 
you live somewhere where they discriminate against you as a Cuban, a 
woman and a black, the three factors have to converge. When you be- 
gin to identify «curself with the person that your comrades have cho- 
sen as a leader, as a name for the brigade, he attracts you in two 
ways: as a Cuban and a black. 


"That is good for the first step but once you are inside, you have 
to analyze objectively that he did not fight for the blacks but for 
all the people of Cuba." 


Beatriz: “It seems to me that we do not understand each other...." 


Joel: “It is important to make it clear that, in the roots of our 
national identity, there is the fight against Spanish colonialism as 
well as the foretaste of U.S, danger. Also we must recognize that 
since that time, since the beginning of our national struggles, iden- 
tification between the whites and the blacks and the nature of the 
Cuban as a unifier were established," 


Beatriz: "It is clear to me that Maceo fought for the equality of 
all men. However, I also thought that it was important to analyze 
the time and the conditions when this leader fought. This process 
attracted me by its similarity--in some ways--to my situation." 
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As the dialog opens up and new elements are contributed, things become 
clearer. Time passes imperceptibly. The discussion about Maceo ax- 
pands to the fight agais.t the annexationist frenzy of the rightist 
sector within the independence movement, its vertical position toward 
the Zanjon Pact, its concepts about the govermment needed for the Re- 
public under Arms, The subject is not exhausted but, without noticing 
it, we go on to another, 


Roots, to Be Cuban 


"I believe that we all are a little confused about roots," Maria 
Bugenia said as if she were thinking out loud. "You must help us 
because we have forgotten many things and we think about other things 
and discuss them, but we do not know how to present them. It almost 
always reaches the personal level, the individualization of the ap- 
proach to our roots." 


They answer her: “You are trying to theoretically find something 
that in practice, in my opinion, has been found--that is, your roots. 
we believe that the feeling of nationality, patriotism, is a combina- 
tion of elements and this is one of them. T*«: stronger and deeper 
these discussions are, the quicker you will become aware of where our 
roots are. Nevertheless, I am interested in knowing why you consider 
yourselves Cubans, what it means for you to Ce Cubans." 


There was a brief moment of thought, as if each one of them had been 
suddenly filled with all the feelings of exile, the forced lack of 
communication, the anguish of wanting to be and not knowing how, 


Humberto: "I think that I have remained a Cuban because when I ar- 
rived in the (mited States, they did not accept me; they did not al- 
low me to be their equal. I felt the discrimination, the exploita- 
tion, the abuse. I asked myself why, if everyone was equal in Cuba, 
they were not here. That forced me to stay with my own kind even 
though my own kind was very far away. It also helped me to be able 
to share in the achievements of the revolution becaus? when the pro- 
gress here is mentioned in the United States or elsewhere, it helps 
to be able to say: I belong to that process; I was born there; I 
agree with that.” 


Ramon: “In Venezuela it is different. Cubans a.e integrated into 
that society: first, because they accept them; and second, because 
the differences in geography, climate and food are very subtle and 
the language is the same....I was born there but my parents are Cu- 
bans. There is always Cuban music, tamales and jerked beef. These 
are things that are not lost and that create the need to know more. 


"T had the opportunity to come to Cuba last August. The reality 
that one feels when he arrives is...like an incredible vision of 
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what can be achieved. It seems incredible because one lives in a 
society of constant unhappiness, of devastating violence....It is 
difficult for the brigade to attract the Cuban youth in Venezuela, 

to explain to them what is happening here. We do not have the problem 
of our U.S. comrades who suffer repression, who live isolated, but we 
face the task of waking up the people, identifying ourselves with the 
fatherland." 


Alicia: "I left Cuba when I was four and many people tell me that I 
have a Mexican accent. I have forgotten words; I do not talk like a 
Cuban. Unfortunately, there are many people like me.,...I lived in 
Texas all my life and ever since I was little, I rejected being a Gu- 
ban. In school I did not have friends; they turned their backs on 
me because I was a Cuban. Others thought I was a Mexican and they 
also discriminated against me. When I was in first grade, I wanted 
to dye my hair blond. I was even ashamed of having been born here, 
Later, one understands that the only thing that matters to the ra- 
cists is that we are not North Americans. One begins to understand 
and little by little feels the pride of being Cuban and embraces what 
it is to be Cuban. 


"Through the years and the struggle, one also identifies with the re- 
volution. We understand the »°_u that the Cuban abroad--the cigar 
makers, for example--has historically played. We are part of that 
process, understanding the task that we have in the United States and 
in other places to defend the revolution with truth. This is when we 
truly feel part of the fatherland because Cuba is revolutionary and 
to be Cuban is to be revolutionary." 


The New Cuban 


The dialog extends. Each brigade member expresses his opinion, Fac- 
tors that have contributed to prolonging the Cuban nature in these 
youths who have been set down in foreign surroundings which are fre- 
quently hostile come to light. There is mention of the concern of a 
great number of parents to continue traditions and persoral contact 
with Cuban artists, "to see people who are real," to *<ek rapproche- 
mnt with the new society that is being constructed i: Cuba, "to dis- 
cover that the Nuevo Trova, the National Ballet and Alicia Alonso 
exist and to fully understand that Cuban culture does not consist of 
Olga Guillot." 


Beatriz, who has been quiet for a long time listening to her con- 
rades, is encouraged to speak. 


"It seems to me that identity is tied to the way one thinks and 
looks at things. Here I am learning much about how you view the 
brigade and our role; I am learning how to be a Cuban abroad, From 
this exchange, I am perceiving what it means to be Cuban, 


83 

















"There is another thing. When we left, to be Cuban was, to us, the 
model of a bourgeois, unauthentic culture. Now when we speak of Cu- 
ban culture, we refer to a new revolutionary culture that has evolved 
and that advances behind a new man, with different values, with a 
different way of looking at the world, with another philosophy. It 
is indispensable to capture that, to assimilate it--not only to be a 
Cuban but to be like the new Cuban. 


"This does not mean eating black beans, speaking Spanish and dancing 
the cha-cha. I was once asked if I knew how to dance the rumba and 
they were surprised when I told them I did not because many people 
there believe that that is Cuban culture," 


The discussion continues. Opinions differ in depth. The Cubans 
"from here" also speak: Diaz again, Francisco, Ibansc< and finally 
Joel, 


"I agree that it is not enough to hear the conga and dance, It seems 
to me that to be Cuban--I risk a definition--means to be prepared to 
accept the fate of the Cuban people. Che is Cuban and so is Gomez. 
Perhaps the terrorists who flew the airplane from Barbados knew how 
to dance the conga but they are not Cubans. We can accept it; to he 
a Cuban means to be prepared to share the destiny of our people, 
wherever one is and whatever that destiny is." 


There is an approving, emotional silence. It is almost midnight. 
Julio, in the name of the brigade members, expresses gratitude for 
the welcome that they were given in the eastern provinces. Then 
Beatriz, without proposing to do it, summarizes the meeting. 


"In Cuba I have learned that I am not going to be a passive object 
who only receives history from afar but a subject who is going to 
create something; I am going to act to benefit the revolution. I 
have learned the difference between living passi‘‘ely in a society as 
if suspended in time and living like someone who is beginning to cre- 
ate, to move obstacles, to transform reality." 


That is enough. 


List of Participants Published 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 2 Aug 79 p 6 


[Text] Brigade members: Apolinar Alzaga from Miami, Miguel Gil from 
Boston, Ramon Gonzalez fro’ Venezuela, Beatriz Morales from New York, 
Pedro Pellet from Puerto kico, Jose Pertierra from Washington, Julio 
Ruiz from Spain, Maria Bugenia Sotolongo from Mexico, Alicia Torres 
from Texas and Humberto Troitino fro. California, 


84 











Santiago participants: Ariel and Joel James, writers; Luis Diaz, 
poet; Milagros Rivera, bookkeeper; Argel Perez, laborer; Jesus Chuco- 
les, instrumentalist; Luis Bulte, teacher; Luis Ibanez, laborer; Ru- 
ben Callard, laborer; Juan Chidiok, laborer; welfrido Kindelan, ship 
mechanic; Manuel Farinas, teacher; Mirta Ge, pioneer leader; Maria 
Cedeno, FEEM [Federation of Intermediate-Level Students] leader; Alain 
Rodriguez, laborer; Francisco Perez, UJC leader; Milagros Lopez, FEU 
(Federation of University Students] leader; and Juan Jose Rabilero, 
doctor. 


Anti-Castro Incident in Puerto Rico 
Havana GRANMA in Spanish 3 Aug 79 p 2 


[Text] Cienfuegos--Raul Alzaga, president of the Varadero Travel 
Agency and member of the Second Carlos Muniz Contingent of the BAM, 
publicized a communique here that was issued in San Juan, Puerto Rico, 
concerning the frustrated dynamiting last 26 July of the offices of 
this tourist agency that organizes trips for the Cuban community 
there. The document states the following five points: 


1, “Omega 7," "Comando Cero" and all the other names used are "the 
same dog with a different collar" that changes its name for each 
crime it carries out. There are a few unhinged people intimidated by 
history, living off the tales of alleged invasions of Cuba. In their 
distorted minds, it does not matter whether they shed innocent blood 
as would have happened if the bomb that they placed at our office had 
exploded. 


2. We summoned the police and the FBI to fully investigate the pos- 
sible connection between the killer-terrorist groups and certain in- 
portant people in Puerto Rico: for example, Senator Nicolas Nogueras 
whose moral and material support are known to everyone and which ap- 
pear in articles and photographs of the bulietin LA CRONICA; and Mrs 
Gloria Gil, editor of LA CRONICA, who not only gives herself the 
loathsome job of publicly inciting and justifying the atrocities of 
these people but even published an interview with a masked person 

who is allegedly the military leader of "Omega 7." 


3. With the support of the immense majority of the Cuban community 
and the people of Puerto Rico, we reaffirmed our intention to conti- 
nue advocating the reunion of the Cuban communities after almost 20 
years of separation. 


4. We announced that in the coming weeks, if there are no concrete 
results from the FBI and the police, we will publicize the informa- 
tion compiled about those responsible and the events that culminated 
in the cruel murder of Carlos Muniz. 
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5. We exhorted the Cuban community and the people of Puerto Rico in 
general to repudiate the climate of terror that this group of paid 
assassins is trying to impose by sending telegrams to the governor 
of Puerto Rico, Carlos Romero Barcelo, demanding quick action on this 
since he publicly promised to do so a few months ago. 


Anti-—Castro Incident Condemed 
Havana GRANMA in Spanish 30 Jul 79 p 3 


[Text] Santiago--Raul Alzaga, president of the Varadero Travel Agency, 
condemned the frustrated dynamiting perpetrated by Gmega 7 against 
his tourist agency which organizes trips for the Cuban community in 
Puertec Rico. He asked the authorities of that country to take ener- 
getic measures against the terrorist elements. 


This member of the Second Carlos Muniz Contingent of the BAM indicated 
in a press conference that the bomb contained 5 pounds of dynamite 
and was placed at the door of the agency on 26 July. If it had ex- 
ploded, it would have blown up the two-story building where the of~- 
fices of the Varadero Travel Agency are located, considerably damag- 
ing the surrounding houses and injuring the people. 


Alzaga stated that, before the frustrated attempt, an individual was 
observed in front of the agency watching the movements of the office. 
This person was identified and reported to the police. Also one fe- 
male employee was followed by a car. Another person visited an old 
woman who lives next to the Varadero Travel Agency and told her to 
take precautions because a bomb would explode in a few days. 


He indicated that the wave of terror that these elements have un- 
leashed against the Dialog has intensified. He mentioned the bomb 
that exploded on the same day, 26 July, in the offices of Mr Padron 
in Miami, the kidnap threat against t.e daughter of Ricardo Fraga, 
vice president of the mentioned agency, and also the death threats 
against about 10 people connected with the Committee of 75, including 
Raul Alzaga. 


He said that the attitude of the Puerto Rican police is alarming 
since the Varadero Travel Agency has been attacked three times .n 7 
months. One of these was the murder of Carlos Muniz who was the 
president of that enterprise. 


The member of the Executive Committee of the BAM explained that, 
right after the Pan-American Games in San Juan, the authorities were 
given inforration about comments of a ringleader of a counterrevolu- 
tionary orgs .ization concerning preparations for that frustrated dy- 
namiting. this puts in question the sincerity of the police 
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concerning the investigations and the possible comection between 
the terrorists and important people in the government and the poli- 


Lastly, Raul Alzaga confirmed what Ricardo Fraga told the press in 
Puerto Rico: if in the coming weeks the police have not taken effec- 
tive measures to counteract the terrorist wave, they will publicize 
all the information that they have systematically delivered to the 
authorities to help in their investigations. In other words, they 
will publicize the names and organizations to which the terrorists 
are directly or indirectly tied. 


Additional Impressions of Members 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 22 Jul 79 p 3 


‘Text) Time passes. Those who only a few days ago 
arrived in Cuba--many for the first time--seem like 
old friends now. Taking a walk through the Julio 
Antonio Mella International Camp or through the work 
under construction reflects this reality, especially 
the constant activity in the midst of infectious joy. 


However, for us to try to reflect this would limit 
this article that covers the first days, the first 
impressions, of the Second Carlos Muniz Varela Con- 


Best Homage to Carlos 


Raul Alzaga, member of the first contingent and the Bxecutive Commit- 
tee of the BAM in the United States, told us: "We feel satisfied 
with the work done, with being here. We are happy and sad because 
of the absence of a comrade but we hope that our work and the activi- 
ties that we will continue developing in the coming days will help 
mitigate that absence. Our work will be the best homage that can be 
given to Carlos Muniz Varela, not only in construction but in all the 
political and organizational work of the brigade as well as the abi- 
lity to «pend time with a mumber of very dear comrades.” 


A Meeting with Truth 


Bdita Cabrera Castillo comes from Puerto Rico, "To me, being here 
represents 4 lot; 1 waited for many years to retwrn to our country. 

I believe that our eyes and expression tell it :.4. This means a 
return to our own, a return to the place from which we were unwill- 
ingly uprooted, perhaps not with bad intentions but without consider- 
ing what we felt and what we feel at thi, time, To me, it is a 
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meeting with truth, with what we really want and need--our country.” 
She was 16 years ol13 when she left and another 11 years have passed 
since then. At that time, she initially refused and then gave in to 
the pressure of her parents. "At times, one sticks to those feelings 
but later evaluates them and realizes that they were not worth the 
trouble..ce.” 


I Have Not Come for 20 Years 


"I have not come t» Cuba for 20 years; the last tise was in August 
1959. We were in the United States before because my father is a 
professor at Yale University." Thus we began the conversation with 
Jose Arron who lives in Chicago and works there as a social worker 
in a public clinic. He said that it is one of the few in the southern 
states and that they take care of poor people, almost all foreigners. 
"I lived in Santiago and I still remember some things; for example, 
the people. They have oa joy that I have never seen in any other peo- 
ple of the world. To me, that year when I came here was very happy; 
I could go up the ‘jierra Maestra and see many things.” Now he has a 
new opportunity to be here, 


The Opportunity to Share 


Ada San Vicente, from Mexico, is a 19-year-old student and this is 
the first time that she has come to Cuba. The importance that the 
revolution gives to the GAM and this opportunity to share with our 
youth in construction have impressed her. The way of living in the 
camp permits iter to establish quick communication with the people. 
"To me the chats with the comrades here have revealed the great re- 
spect for the work of the brigade.” This is the first time she has 
done work of this type--painting, pick and shovel, "Useful things 
are learned like how to hold a shovel and how to use a wheelbarrow. 
It pleases us to work on housing construction because it is some- 
thing where we know that there are problems and we are making our 
contribution." 


Many Have Come for the First Time 


Jose Antonio Hernandez Frias is the leader of tho brigade group from 
Spain. “The cumposition here is broad and heterogeneous; many have 
come for the first time. It will be a positive @xperience which they 
will know how to exploit. Naturally, sost of the pecpl- are not used 
to this type of work and it is hard for them. Nevertheless, they 
have shown great interest and worked hard. Some have already adapted 
and, in spite of the increasing rate, fatigue does not affect then 
as much.” The subject leads to other matters. “Integrating the 
ICAP group with university youths has produced a vury positive envi- 
ronment here. There i« real communication between the people that 
reaches from the most serious to the most outgoing....It has really 


been very good,” 
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Refute Lies about Cuba 


Maria Slena Gonzalez belongs to the brigade in Venezuela. The first 
thing that impressed her was the camp, the place. She was born there 
and this is the first time that she has come to Guba. She has only 
been in the BAM for 2 months but she feels like a veteran. In Cara- 
cas she is a university student. She had to refuse a job order to 
come. “That does not concern se, In October I will get 5 ther but 
this I could not give up." During their stay in Cuba, the group fram 
Venezuela plans to put together a series of slides and tapes of the 
different activities so that they will be able to show an up-to-date 
image of our country. “There are many people there who thrive on 
lies about Cuba. With this work, we plan to refute these lies when 
we return.” 


These are some of the impressions that we personally have gathered 
among some of the comrades in the contingent. We would have to add 
the attention given to the conferences, the presentations, the con- 
cerns ani the strong interest in using the time that we will be to- 
gether to the maxinus. 


There is more than all this which we have narrated; that is all part 
of life in this camp. There is still time to dance, sing and talk. 
It is not unusual to see small groups late at night spread throughout 
the camp in serious discussions or simply laughing about something 
someone has said. 


Many of these youths are now living the experience of returning to 
what they consider their own, Others are learning about their coun- 
try of origin from which they have never felt uprooted in spite of 
the area where they lived, The next few days in our country will 
permit them to deepen those roots and those feeling: shown in these 
first impressions. 
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INTERNAL SECURITY: JUDICIAL PROBLEMS, CDR ACTIVITIES 

Judicial Process Faulted 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 6 Jul 79 p 2 
[Article by Lazaro Barredo Medina] 


[Text] If the administrator is chiefly responsible, it is 
equally certain that other mechanisms must have failed in 
order for this negligence to arise. 


More was expected of the judicial process in the case under my responsibility 
than what has been shown the last two Thursdays on the program "The People 
and Their Laws" in its series "The last Witness," sponsored by the Office of 
the Attorney General of the Republic. 


Because, simply, the accusations converge on only one aspect of the problem, 
and all the educational facets to be derived from the case are not explored. 
Was Armando, the administrator, responsible? This we all know. But is that 
the main problem? We think not. Was it necessary to wait for an accident to 
happen to be able to tackle all the irregularities caused by Armando's exces- 
Sive authority? Was it necessary to wait for an accident to take the neces- 
sary administrative measure and to make him answer for all his violations? 


Bearing in mind the exhortation of our commander in chief, Fidel Castro, yes- 
terday to the National Assembly of the People's Government, one must emphasize 
one of his pertinent statements: 


I believe that it is necessary to get to the bottom of the problem; that the 
softness, the camaraderie, the tolerance must be stopped. Stop it: 


I simply want to emphasize this: one cannot agree to make an analysis of this 
kind, to speak up about the problems, and not dig deep and get to the very 
bottom of the problem. 


It is important to analyze this case from this point of view, because Armando 
actually is responsible for the things that happened in the factory he admin- 
isters, but for him to incur so many violations, other leadership and control 





mechanisms must have failed, and this, in a certain measure, is also respon- 
sible for such negligence. 


For example, the management council of the enterprise analyzes Armando, taking 
into account his failure to carry out the program and, above all, the accident, 
and his responsibility in this matter, which is quite serious, is ignored. 


The council knows from previous discussions that Armando has not implemented 
the program because of his administrative inefficiency, but it always accepted 
his excuses; it urged him to "get with it” and carry out the program and even 
fell into the fraudulent practice of transferring surplus products from other 
factories to his to “expedite” the program there. Also, the labor inspection 
team was sent after the catastrophe. 


But where was control? Because if the management of the enterprise suspected, 

even though it only appeared to be so, that there were or had been irregulari- 

ties or economic inefficiency in Armando's factory, the analysis of the prob- 

lem, the investigation of the causes and, consequently, the adoption of the 
administrative measure separating him from his job should have been carried F 
out a long time before. 


What kind of controls are applied in that enterprise, which can intercept the 
problem when the evil is already done: the labor violations, the accident and 
its fatal results, the economic losses? 


One must wonder aico--as was already suggested in the previous article--where 
is the governing authority of the party cell and its counterpart in the union 
section, who through many long discussions with Armando, the administrator, 
allowed nim to continue all those irregularities and did not take the measures 
within their power to prevent such occurrences, which are obvious not cnly 
from the time they tried to expedite the program 2 weeks before the end of the 
quarter, bu‘ from the first moment the inefficiency, the violations and o ‘her 
labor irregularities were noticed. 


In addition, it is necessary to examine the weakness of the factory's main- 
tenance chief, because how competent is he if he allows the technical standards 
of the crews under him to be violated, knowing full well the danger involved; 
as well as that of the personnel director, who virtually acted like the admin- 
istrator's puppet, serving as his instrument in violating the law. 


Finally, isn't the action of the boiler enterprise perhaps bureaucratic? 
Because if they have experts make the inspection, if they advise that the work 
be stopped to do adequate maintenance work, if they warn (more so, being spec- 
jalists in the field) of the existing danger, something which they themselves 
demonstrated later before the court, how then did they permit that situation 
to continue and not force the factory to take the necessary steps to protect 
the workers and the country's economic goods? 
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Yes. Armando, as administrator, is the chief culprit, but all those other 
factors, insofar as they were discussed with him, may or may not be legally 
responsible, but they are indeed morally and socially condemnable, and for 
this reason the educational content of the program could have been better. 


Occurrences like these demonstrate that it is necessary to implement with 


all our energy another of the suggestions made yesterday by Comrade Fidel, 
when he said: 


We have a great deal of faith in spontaneity or in automatic mechanisms to 
resolve problems, and we do not take into account that we must carry on an 
unceasing daily struggle, and that the number one word, fundamental in this 
struggle, is demand, demand! 


Women in CDR Leadership 


Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish & Jul 79 p 2 


[Text] More than 300,000 women have been elected leaders in the CDR base 
organizations, as part of the evaluation, election and reelection of officers 
which is being concluded in those organizations. 


This figure represents 45 percent of the total CDR leaders elected, a figure 
which responds well to the pronouncement of the First CDR Congress concerning 
the necessary integration of the feminine masses into leadership posts. 


The evaluation and election at the zone level has been concluded in 3,047 


organizations, and the number of women elected to leadership posts is 39.72 
percent. 
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SHELL MANAGER DENIES WINDFALL PROFIT CHARGES 


Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 10 Aug 79 p 1 
{Article by Saul Pimentel ] 


[Text] The general manager of Shell Company Limited has denied that that 
firm is receiving “windfall profits" at the Dominican Oil Refinery and con- 
firmed that it is willing to consider “any suggestion" so that it may sell 
stock it owns in the plant to the government. 


Ricardo G. brin said that recent statements made concerning Shell's earnings 
are “incorrect” and he revealed that Shell has had "highs and lows" with 
respect to profits. 


Brin explained that Shell Company Limited and the Dominican Government began 
to operate the refinery in 1973 as equal partners and that “some profits” 
were made that year. 


However, he added that during the following 3 years, there were losses and 
it was not until 1977 and 1978 that the operations were profitable enough 
to “erase” the deficits that had accumulated. 


"The profits have been very small if we compare the amount of sales with 
the capital invested during the 6 years of the refinery's operations." 


Brin was interviewed yesterday when he attended the luncheon of the American 
Chamber of Commerce of the Dominican Republic. The speaker at the meeting 
was Juah Kelly, commercial administration manager of Shell Company Limited 
for the Caribbean area. 


Brin revealed that during the last fiscal year, the earnings of the refinery 
were approximately 2 million Dominican pesos based on sales amounting to some 
200 million pesos. He said that the second figure corresponds to a sale 
of about 10.5 million barrels of gasoline. 


Although he did not say who had expressed opinions about the alleged profits 


of the refinery, Shell's general manager did say that he was "surprised" 
about the remarks. 
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Brin alleged that the figures released “are not even close to being accur- 
ate." 


He said that the refinery's fiscal years are continuously reviewed by an 
international accounting firm, government experts and a commissioner named 
by shareholders. 


He added that the enterprise's financial records are “open” to the public 
and that if anyone wants to examine them, “the only thing he has to do is to 
go to the refinery and get them." 


With respect to suuggestions that the government buy up all refinery shares, 
Brin said: "I believe that for 6 years we have been serving the country 
and consumers themselves and we have done so conscientiously. Consequently, 
we would like to continue to provide that service." 


He said that any matter relating to the purchase of shares must be presented 
to the government, the company's partner. 


On Saturday of last week, the president of the refinery, Manuel E. Tavares 
Espaillat, said that the government should take over total control of the 

country’s oil purchases by means of the establishment of a state oil cor- 

poration. 


Tavares Espaillat added that if the government would buy oil directly from 
producer countries, it would use the refinery solely as a company for pro- 
cessing crude oil into the five derivatives that the nation uses. 


Brin said that he could make no statement because he was not the right person 
to do so. 


In addition, Abram Lind, general manager of the refinery, said that that 
enterprise would resume its operations tonight, putting an end to a 19-day 
technical shutdown during which maintenance work was done. 


Lind said that "the plant's shutdown" would end at midnight tonight and that 
the furnaces for heating the refinery's machinery would be lit immediately. 


He added that President Antonio Guzman, accompanied by various officials, 
made a surprise visit to the refinery yesterday "in order to observe the 
plant's shutdown process” and learn certain technical details. 


He said that the visit of the chief of state took place in the morning at 
a time when the board of directors of the enterprise was meeting. 


The general manager said that the enterprise has continued to provide a 


regular supply of fuel to the distributors, despite the technical shutdown, 
and that there have been no serious problems. 
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"There is a’Small problem with the supply of diesel fuel, due to the fact 
that the Dominican Electricity Corporation had some problems with boilers 
at its Haina 1 and Haina 2 plants and required larger amounts of fuel." 


Lind said tat the refinery intends to build a storage tank this year with 
a capacity of 300,000 barrels of reconstituted crude oil in order to meet ~ 
the problem of the lack of physical space for raw materials. 


He added that all the technical studies for the tank have been completed 
and that the tank will be installed in Palenque in the same place where three 
other storage facilities are located. 


He explained that from that eite, the reconstituted crude will be sent 
to the Haina Refinery through the 27-kilometer-long pipeline that already 
exists. 


Lind said thet with the new facility, "the enterprise's crude oil storage 
capacity will be considerably increased." 


11,464 
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DOMINICAN REPUBLIC 


STRIKING CHAUFFEURS URGE POLICY REFORMS 

Unions State Their Position 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 10 Aug 79 p 15 
[Letter to President Antonio Guzman from chauffeurs unions] 


[Text] The position which various chauffeurs unions are presenting 
to the government regarding the current rise in the price 
of gasoline “is not the result of hasty action or the rash 
thinking of suddenly chosen ‘’eaders," according to state- 
ments made by the organizations. 


This view is contained in a letter which the trade unions, 
headed by the Chauffeurs Struggle Committee and backed 

by workers confederations, sent to President Antonio Guzman 
at the National Palace yesterday. 


The presentation reads as follows: 
Dear Mr President: 


The meeting to which you have invited the country's trade unica organizations 
is an important occasion enabling those of us who represent the working 

class of the country to express to the nation's chief executive our opinions 
on naiional problems affecting workers, especially problems having to do 

with the recent increase in the price of fuel ordered by the government. 


Before going any further, it should be said that we have made every possible 
effort so that the meeting would be held and that the events now upsetting 
all sectors of national life could perhaps have been avoided. 


The most important thing is that we are holding the meeting and that the 
broad paths offered to civilized men by dialog now provides us with an 
opportunity to arrive at the adoption of agreements that will restore the 
necessary calm and trarquillity to all Dominican homes now awaiting the 
outcome of this meeting. 





Mr President, we wish to tell you that ~he positions we are presenting to 

yeu on behalf of the chauffeurs trade union movement and with the complete 
backing of the country's major labor confederations: the Autonomous Confed- 
eration of Glass Trade Unions (CASC), the National Confederation of Dominican 
Workers (CNID), the General Laber Confederation (CGT) and the Workers Unity 
Trade Union Movement (MOSUO), are not “the result of hasty action or the rash 
thinking of suddenly chosen leaders who want to make a name for themselves 

at any cost, without measuring the consequences of their actions." 


We have made a thorough evaluation of our proposals. We have subjected them 
to the crucible of the criticism of broad sectors and finally, we have de- 
fined a position that takes in the aspirations of the country's chauffeurs 
and in general, the low-income sectors of the Dominican population, which 
undeniably constitute the majority. 


Specifically, on behalf of the Chauffeurs Struggle Commictee (CLC) of the 
National Overland Transport Federation (FENTRATER) of the Autonomous Confed- 
eration of Class Trade Unions (CASC), the National (Confederation of Dominican 
Workers (CNID), the General Labor Confederation and the Workers Unity Trade 
Union Movement (MOSUO), we are proposing to you, Mr President, that as a 
solution to the conflict over the fuel problem, the following measures be 
taken: 


1) a derogation of the resolution increasing the price of fuel; 


2) purchase of stock which Shell holds in the refinery; elimination of 
intermediary companies; direct negotiations with the government of Venezuela 
conconcerning the oil supply contract and the ¢stablishment of the State 
Petroleum Corporation (CORPEDO); 


3) freezing of the price of basic commodities and an adjustment of wages in 
keeping with the cost of living; 


4) nationalization of gold resources, mainly those controlled by Rosario 
Mining; and 


5) the actual delivery of the buses that were entrusted to various trade 
unions. 


These five points summarize our suggestions for a solution to the current 
fuel problem. 


Our position that the price of fuel should return to levels previous to 

the increase ordered by the government is absolutely realistic. It would 
be possible if the government, as a way of protecting the people's economy, 
would give up the practice of using taxes from fuel to finance the national 
budget. 


— — 
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An analysis of the gasoline price situation previous to the latest increase 
sheds light on the situation. 


The refinery sells gas at 70.23 cents a gallon. The consumer tax is 19.76 
cents, 20.54 cents correspond to the Contingency Fund set up in 1975 and 
3.57 cents is the margin corresponding to middlemen and 10.90 that of the 
retailers. 


As one can see, it we divide up the price of a gallon of gas before the 
latest increase, we find that its price of 1.25 Dominican pesos includes 
35 cents as profits obtained by the government, middlemen and retailers. 


However, what is disturbing is that the government receives 40.30 cents. 


This clearly shows that the government is using fuel to finance the national 
budget, which implies a clear contradiction when one considers that fuel 
constitutes an extremely critical aspect of the current national situation. 


We should add that we are only referring to the case of gasoline, and yet, 
the government also obtains profits from other types of fuel by means of 
taxes. 


On diesel fuel, the tax is 5.50 cents, on kerosene it is 14.65 cents and 
the tax on propane is 6.66 cents. 


This means that at the present time, the government is receiving over 
80 million Dominican pesos per year from fuel taxes. 


However, what concerns us is that when there is a decision to increase the 
price of a gallon of gasoline by 60 cents, it follows the same tendency of 
using fuel to obtain taxes and the Dominican hydrocarbon consumers are 
forced to finance the Electricity Corporation and the city councils in 
Santiago and the capital with a sum of over 19 million pesos a year. 


There is something here that we wish to emphasize: It is that in increasing 
the profit margin of fuel transporters by a sum equivalent to 3.3 million 
pesos, one is at the same time increasing the profit margin of the middlemen 
because these companies control 45 percent of all the fuel transport in 

the country, meaning that a proportion equivalent to the 3.3 million pesos 
will go into the pockets of the multinational intermediaries. 


At any rate, if there should be some increase for fuel, the increase should 
have corresponded to what was decided by OPEC at the last meeting. This 
means that if the increase were to be divided between the different deriva- 
tives, then the price of gallon would have not gone up over 20 cents. 


However, such an increase would also be unjust for two principal reasons: 
The first is that the Con*ingency Fund set up in 1975 had to serve to finance 
new oil increases and if the government did not believe in the usefulness 
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of the Fund, what it should have done was simply to derogate the order creat- 
ing the Fund and not pass it on to the national budget. 


The second reagon iu that within the same process of handling the national 
energy problem, the government can find means of saving money that could 

be used to finance oil imports. One of these paths is contained in our 
proposals. We are referring to the adoption of a nationalist policy on 

the energy problem. If we purchase Shell's stock in the refinery, we shall 
gain the use of several millions of pesos making up the margin of profits 

and that are divided up between Shell and the Dominican Government. Further- 
more, in becoming the owner of the entire refinery, the country would meet 
certain conditions required by OPEC in order to receive special concessions 
in the acquisition of oil. 


Another source of profits would be the elimination of intermediary companies 
that are earning several million pesos a year for the completion of the 
simple process of billing for the oil produced by the refinery. The work 
of these companies would be done almost without a problem by the refinery 
itself with minimum personnel. 


More far-reaching measures that must necessarily be contemplated during these 
times of crisis have to do with the nationalization of our mining resources, 
mainly the gold resources worked by Rosario Mining, which is “swimming in 
gold," to use a popular expression, due to the high prices for the metal on 
the international market and the low revenue that remains in the hands of 
the Dominican Government. 


Mr President, we wish to speak about Decree No 1075 dated 8 August. The 

first thing we wish to say is that the fuel problem goes beyond the parti- 
cular framework of the chauffeurs and is reflected in the way of life of 
the entire Dominican society, threatening to emacerbate the serious problems 
that are already chronic in our country, problems such as unemployment, 

the high cost of living, social deprivation, and so on. 


Within such a broad framework, the problem does not consist in having several 
million drivers receive 4 government subsidy. Rather, there must be an 

overall solution to the energy problem that will take into account the national 
situation as a whole and the need to alleviate, at least to some extent, the 
difficult living conditions of the majority of our population. 


Furthermore, it is good that the government understand that drivers do not 
wish to become a burden on the national budget, something implicit in 
Decree No 1075. Rather, our aspiration is that the government should create 
the necessary conditions so that drivers and all Dominican workers can earn 
our living in an honorable fashion and through our work. 


Under these conditions, we wish to express to you our rejection of the 
proposal in question. 
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Finally, we wish to speak about the problem of collectivization. 


The idea of collectivization is something fully in keeping with the inter- 
ests and progress of society. All of us support the idea of collectivization. 


What we wish to make clear is that collectivization cannot be something 
improvised, but rather, of a rational and scientific uature. This implies 
that the implementation of the system must come about by following a gradual 
process of the introduction of buses, taking into consideration the drivers 
who work with cars and trying to see that all persons involved in the trans- 
port process find employment in the new systen. 


What must be emphasized is that the problem is not immediate and that it 
requires the participation of all sectors involved in transportation. 


Mr President, with these ideas, we have tried to express to you our position 
on the acute problem of fuel. It must be understood that within society, we 


represent sectors that are taking on their shoulders the principal burden 
of the current crisis and that these sectors are protesting. 


We have no interest in creating conflicts in the country, but the government 
must be receptive to the proposals that we are making and seek the proper 
solutions within the framework of the possibilities offered by the situation 
of the government itself. 

However, one thing must remain clear: We workers are reaching a point at 
which it will no longer be possible to tolerate the weight of injustices 
that we have always borne and it is our hope that tht government will under- 
stand this situation and find a policy aimed at providing solutions to the 
most urgent problems affecting us. 

Mr President, it is now your turn to speak. 

On behalf of the Dominican Trade Union Movement: 

Rafael Estevez Almanzar, Chauffeurs Struggle Committee (CLC) 

Regiona. Branches of the CLC from the North, South and East 

Victor Cabrera, National Overland Transport Federation (FENTRATER) 

Jose Gomez Cerda, Autonomous Confederation of Class Trade Unions (CASC) 
Rafael Tejada Arias, National Confederation of Dominican Workers (CNTD) 
Francisco Antonio Santos, General Labor Confederation (CGT) 


Jose Cristobal Duran, Workers Unity Trade Union Movement (MOSUO) 
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Additional Measures Proposed 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 10 Aug 79 p 14 
[Proposals made to President Antonio Guzman by trade unions] 


[Text] A series of additional measures aimed at improving trans- 
portation, lowering costs and reducing fuel consumption 
was presented to the government by the National Union 
of Independent Unionized Drivers (UNACHOSIN) and the 
National District United Drivers Trade Union. 


The complete text of the proposals made to President 
Antonio Guzman at the National Palace reads as follows: 


Dear Mr President: 


We respectfully submit for your consideration matters which we deem to be 

of importance, in addition to the measures already agreed upon among yourselver 
and to which we subscribe, measures aimed at the smooth operation of trans- 
portation, lower costs and a reduction in fuel use: 


1) the acquisition of all fleets of public vehicles in the hands of private 
parties in order to transfer them to trade unions, since the vehicle owners 
exploit the drivers, charging 18, 20 and as much as 22 pesos for the rental 
of a vehicle. With the previous price of gasoline, the drivers could barely 
meet their most urgent needs. The money invested in the purchase of such 
vehicles will be returned in monthly quotas since the drivers to which they 
are assigned will be charged a small fee each time they work. 


2) «am immediate reduction in the price of oil derivatives, lowering to a 
minimum the price of gasoline and diesel fuel, which must be accessible to 
all the lower-income classes. There must be inspections and supervision of 
the stations since they are not controlled and do not sell the quantities 
they state. 


3) a fixed allocation of a quantity of gallons per month based on the use 
of the vehicle through minimum-price tickets, so as to reduce the unnecessary 
use of fuel. Any additional allocation of fuel may be acquired at a higher 
price to be set by the state. With this measure, stations will be able to 
work in continuous shifts, thereby eliminating the unemployment caused by 
the closing of stations at night and on holidays. 


4) the retirement of all drivers who, because of their age or physical 
condition, are not fit to drive, and a modification of the law on pensions 
and retirement so that starting at age 50, drivers may retire and be paid a 
pension of at least 200 pesos, in keeping with the high cost of living. In 
the case of the death of retired drivers, pensions should be paid to the 
youngest child until he reaches the age of 21 in order that surviving depen- 
dents may be supported and educated. Retirees should be paid a pension of 
at least 150 pesos and not more than 170 pesos. 
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5) The rise in the price of fuel must not exceed the proportions of in- 
creases set by OPEC, as the government promised. 


6) exemption of spare parts and tires for vehicles belonging to public 
transportation trade unions. 


7) the establishment of taxes on transnational companies that work our re- 
sources, based on OPEC increases, the elimination of middlemen and the purchase 
of refinery stock frm private parties. 


8) the implementation of a housing plan for drivers. 


9) the granting of scholarships for the children of drivers, both at univer- 
sities and in private schools. 


10) The National Energy Commission should take into consideration the opinions 
of drivers trade unions before making its decisions. If possible, the govern- 
ment should include on the commission qualified representatives of drivers 

and their relatives. 


ll) the establishment of supermarkets so that the people and drivers may 
purchase basic commodities at a lowur cost. 


12) an increase in the activities of low-cost pharmacies. 


- 


13) The price of milk should be frozen since it is an essential basic 
commodity. 


Respectfully, 

J 
Jose Lambertus Justo 
Secretary General, UNACHOSIN 


Antonio Perez 
Secretary General, SIUCHODISNA 


Carlos J. Cruz 
Gurabo Trade Union 


Editorial Warns Against Excesses 


Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish '9 Aug 79 p 6 
[Editorial: “The Drivers’ Demands") 


[Text] The gasoline and fuel problem, which is extremely serious in our 
country and all other countries, must not lead to rash proposals. 


We are referring to the petitions, demands or requirements presested to the 
president of the republic by drivers groups, asking for nationalization of 
the oil refinery, Rosario and the elimination of companies which distribute 
o1l products. 
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We believe that these matters are legitimate subjects for national public 
debate, but thet they are completely inadmissible as one sector's sources 
of pressure on the government of the republic. 


This distorts demands that should be aimed at relieving the burden of the 
extremely high cost of oil fuels. 


We say “relieving™ because there is one inexorable fact: Oil has gone up 
in cost at an extraordinary rate due to external factors. 


This is an extremely heavy burden but one that is outside the control of 
the government. 


We believe that in the proposals made by representatives of the drivers, 
there is intelligent reasoning that is worthy of attention and discussion. 


However, these considerations must not come in the form o}} an ultimatum 
or be accompanied by a strike-oriented atmosphere. 


This newspaper has been critical of the increased price of gasoline, as have 
host newspapers, due to che proportion of taxes contained in the increase, 
but it recognizes that ‘here is an inevitable increase because of the 
enormously high cost of oil, which is outside government control. 


We are convinced that the government will make the necessary and proper 
modifications. 


But to make exaggerated demands and subject it to undue pressure is 
reprehensible. 


Public opinion will view this as a political maneuver to be greatly criticized. 


President Guzman's legitimate, democratic government requires that the coun- 
try coov,erate on the matter on taxes and that it lend its support with 
legitiuate criticism. 


President Guzman is a man of good sense, a man who will listen to reason 
and who is firm in character. He will not be easily subjected to pressure. 


The country needs to practice good will and democracy, accompanied by « 
calm and free debate. 


We are pleased to point out that the government party, the PRD [Dorinican 
Revolutionary Party], has quieted its internal quarrels and is now solidary 
with the legitimate government. 


We are also pleased that the largest opposition party, the Reformist Party, 
and its noteworthy leader, Dr Joaquin Balaguer, are recpectful to the con- 
stitutional government and fully support the democratic processes. 


The lesson in civility that both major parties can learn and the free and 
calm debate of national problems are the best guarantee that the country can 
face these very difficult economic problems with determination, lucidity 

and serenity. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BRIEFS 


KUANDA ACCEPTS INVITATION--Roseau, Dominica (CANA)--The Zambian President 
Dr Kenneth Kaunda, has accepted an official invitation tw visit Dominica. 
No firm date has been fixed for the visit, but Dr Kaunda is expected to be 
in Dominica after the nonalined summit slated for Cuba next month, 

finance minister, Michael Douglas told reporters. Dr Kaunda will attend 
the Havana summit which will focus on volatile political issues including 
Rhodesia and Namibia. During his visit to Dominica, he is expected to 
follow up talks he held with Mr Douglas during the commonwealth heads of 
government summit earlier this month in Lusaka, Zambia. The two discussed 
cooperation in a number of areas including tourism, local government and 
management of the economy, Mr Douglas said Thursday night. "We identified 
a number of areas in which Zambia can be of assistance te us, as well as 
Dominica can be to Zambia," Mr Douglas said. Mr Douglas told reporters 
that Dominica had pledged its commitment to the liberation struggle in 
South Africa and that it was just a question of time before the guerrilla 
was paid dividends in favour of the forces fighting to overthrow the 


racist regime. [Text] [Georgetown GUYANA CHRONICLE in English 18 Aug 79 
p 6 FL) 


CSO: 3020 
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NICARAGUA 


TOMAS BORGE'S LIFE IN LIMA RECOUNTED IN INTERVIEW 
Lima UNIDAD in Spanish 26 Jul 79 p 6 


{Interview with Griselda de Zavala on lives of Minister of Interior Tomas 
Borge and Henry Ruiz prior to Nicaraguan National Reconstruction Government, 
by UNIDAD as recounted by Javier Moran Alva; date and place not given] 


[Text] In 1970, two prominent Nicaraguan revolutionaries resided for 6 months 
in Lima. To be exact, one of the two, Tomas Borge, is now minister of in- 
terior of the Nicaraguan National Reconstruction Government. The other 
revolutionary, who lived in Magdalena Nueva District and was reported killed 
on the battle front in June, is Comandante "Modesto," or Henry Ruiz. 


UNIDAD wanted to give its readers an account of the conversation we had in 
this regard with Griselda de Zavala who lodged the two revolutionaries and 
shared the cordiality of her home with then. 


[UNIDAD] Tell us, madam: How were your revolutionary guests, Tomas and 
Henry? 


Mrs Griselda: They were extremely well-behaved young men. They went out 
very little, spent the day reading, listening to music or chatting with each 
other or with us. There were several of us in the house. "Cerlos" was a 
talker, communicative, somewhat light-hearted. "Ruben" was more of an in- 
trovert; but both were quite studious. Very good, moreover. 


[UNIDAD] Pardon. You speak to us of Carlos and Ruben. To whom are you 
referring? 


Mre Griselda: Excuse me. We knew them by their pseudonyms. We never found 
out their real names. We knew and know that, as a matter of precaution, 
revolutionaries do not go by their right names. Tomas Borge, current min- 
ister of interior, was "Carlos," and we called Henry Ruiz, Commandante 
"Modesto," by the name of “Ruben.” To be sure, those two young men were 
like members of the family. They associated closely with us and we dis- 
cussed whatever was necessary. 
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[UNIDAD] How old were your guests in 1970, madam? 


Mrs Griselda: Our current minister, Tomas, was 30 years cld, and Comandante 
Henry was almost a child; he was 20. I can assure you they liked most Peruvian 
cooking quite well, but they were particularly fond of the northern cuisine. 


[UNIDAD] Did you find out why they had a special taste for northern food? 


. Mrs Griselda: Yes, I did, for I come from Piura and my husband from Paita. 
You can imagine the rest. For that reason my two “subordinates” shared our 
highly seasoned food, with lots of chili sauce which is typically northern. 


[UNIDAD] What do you mean by "subordinates"? Can you explain that to us? 


Mrs Griselda: Surely. Read for yourselves. (She hands us several letters 
from Henry Ruiz in which we read: "Distinguished Comandante" or "My Comman- 
der in Chief.") That is the way they addressed me, even standing at atten- 
tion. What marvelous revolutionaries those two young hopefuls were, and they 
are now successful revolutionaries! 


[UNIDAD] Did they speak of their country, of revolutionary movements? 


Mrs Griselda: Tomas received an abundance of correspondence, especially from 
Colombia. He spent a lot of time corresponding with his friends in various 
American countries and also in Europe. Henry received fewer letters, but 
both discussed the contents of the letters. They were constantly speaking of 
their country, of the struggles of their people and of revolutionary move- 
ments in other parts of the world. Tomas referred to Sandino with revolu- 
tionary respect, as did Henry. It is precisely thanks to Tomas that I knew 
Esteban Pavletich who, as everyone knows, was Augusto C. Sandino's secretary. 


[UNIDAD] Did you ever hear them carry on a heated discussion? 


Mrs Griselda: Very seldom; but when they spoke of sectarians, for example, 
they were harsh, very harsh. "Dogmatic laws, aimed at uniting, disunite; 
laws genuinely aimed at building a free society, without exploiters or ex- 
ploited, create conditions which enable reactionary forces to gain an in- 
creasing hold on our people," they stated angrily. 


[UNIDAD] Can it be said that sectarianism and dogmatism were fought by those 
revolutionaries? 


Mrs Griselda: Certainly; and they did so earnestly, with examples. They 
were invincible, those two young men. Listen.... 


[UNIDAD] How did they come to your house? Who brought them or recommended 
Tomas and Henry? 
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Mrs Griselda: A mutual friend to whom we are grateful for having brought us 
two brilliant revolutionaries who participated directly in the overthrow of 
a tyrant whose name I prefer not to mention. Anyhow, that satrap is well- 
known throughout the world. 


[UNIDAD] Would you let us read some of Comandante "Modesto's" letters? 
Mrs Griselda: With the greatest of pleasure; go ahead. 


(We proceed to read ome of them. The letter is dated 16 January 1971 and comes 
from Mexico. The comandante speaks of certain trends within his country's 
revolutionary movement and in one of the paragraphs says: "I do not care, 

as it will be of better quality. The personal expressions of some of our 
comrades, contact with other revolutionary movements in other friendly coun- 
tries and demands which express the needs of our national reality are the 
principal factors which are giving impetus this examination within our 
organization. It will be recognized who is most in agreement at this his- 
toric moment and who is conscientiously teking action in analyzing its 
questioned reality.") 


According to cables published on 21 June in Lima newspapers, Henry Ruiz or 
Comandante "Modesto" allegedly died in the midst of the battle. In speaking 
of him, the cable stated: "He was considered the indisputable Numero Uno 
of the Sandinista Movement due to his qualities as a leader, his ability to 
analyze and his extensive training in the military field." 


Fortunately, Comandante "Modesto" is alive and, at this moment, is engaged 
in the task of reconstruction of our heroic Nicaragva as is Tomas Borge, 
current minister of interior of the National Reconstruction Government. 


8568 
cso: 3010 


107 











PERU 


ARTICLE ANALYZES OBSTACLES TO LEFTIST UNITY 
Lima EQUIS X in Spanish 1-7 Aug 79 pp 7, 10 
[Article by Celso Medina: "The Left Wing--Difficulties To Be Overcome") 


[Text] If ome considers the real situation a few months ago, and even longer 
if one recalls the situation a few years ago, it can be said that the left has 
made an important leap forward in its understanding of the need to unite in 
order to combat the right under better conditions. 


But if the overall situation in the country and the rate of its political 
development are considered, one can say that there has not been sufficient 
advance along the path toward unity, that the leap in understanding to which 
we referred has not been reflected as rapidly as it should have in a quali- 
tative advance in organically united action. 


The slowness of the uniting process, the lack of a program and above all of 

a candidate, at this time now when the electoral campaign has begun and the 

elections are already scheduled, represent advantages which are offered free 
to the adversary, and what is worse, can contribute to shaping the outlines 

of a situation favorable to schism. 


What Should Be Done 


Many have expressed the view that immediately after the parties participating 
began their talks a commission should have been appointed which, with the 
assistance of experts, could have undertaken intensive work on the drafting 
of a program to be completed within a specified time. These persons also 
believe that the leftist groups should simultaneously have issued a solemn 
statement promising to the country to propose a single slate of candidates 

to run in the approaching elections. 


Perhaps because this procedure was not followed, the achievement in the 
efforts toward unity, in view of the demands of reality, must in fact, ac- 
cording to the analysts, be deemed rather poor. In such an assessment the 
only credits are that the talks have begun, the parties have started to 
present their respective programs and the basic norms for the operation of 
the front are now being discussed. Nothing basic has yet been decided. 
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Commentators believe that this is due to the existence of powerful political 
and ideological interests of a domestic and international character which 
have still not been reconciled and which might possibly threaten to dis- 
integrate the front being formed, if in the coming weeks a formula for unity 
accepted by consensus is not found. 


According to the commentators mentioned, the indications of this antagonism 
of interests have been seen already on at least three levels: the efforts 

to create various focal points for grouping, the announcement of three can- 
didacies and the actual formation of a new front. 


Candidates 


According to these analysts, there have been at least three possible focuses 
for rallying groups. Two of them have failed to win support for the moment 
and one has been successful. The frustrated efforts are those made by Hugo 
Blanco to rally support around his person, and the focus the UDP [People's 
Democratic Union] headed by Barrantes tried to establish at a given moment. 
The focus developed successfully, and the only one to exist today, is that 
encouraged by Genaro Ledesma, president of the FOCEP [Worker-Peasant Student 
Front of Peru]. 





Ledesma's candidacy, the objective observers say, is not only the one which 
offers the best chance of winning but also that which has now taken root in 
all public opinion sectors as representing the left. Recent surveys confirm 
this. Moreover, Ledesma, because of several factors--his independence, his 
position equidistant from the international factors of an ideological nature, 
and his real influence with the people, is the leader who creates least 
friction within the left wing, as is evidenced by the fact that his appeal 
has been heeded by almost all the leftist groups, with the solitary exception 
of Hugo Blanco's PRT, leading to talks with a view to developing unity, and 
the fact that he is recognized as the sponsor and moderator of these talks 
without challenge by all. 


As is known, there are two other candidates, Hugo Blanco of the PRT and 
Alfonso Barrantes, who has been nominated by some sectors of the UDP. Blanco's 
candidacy has not thus far had any political weight: except for his own small 
organization no party supports him; he represents a small portion of a very 
special ideological sector, the Trotskyites, and his candidacy was conceived 
and is being pursued within an objectively divisive maneuver. The candidacy 

of Barrantes, less exclusive than that of Blanco but somewhat so none the less, 
also lacks electoral potential. "He cannot be elected," they are saying. 


A Triumph for Unity 


Not a few observers are wondering why the friends of Barrantes were so insistent 
about his candidacy when the talks with a view to unity of the left, which 
will take up a single slate among other themes, are already under way. And 
they are also wondering why, if these talks are in progress, it was thought 
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timely to establish a new front--the Anti-Imperialist Revolutionary Forces 
for Socialism (FRAS), with the participaticen of the PCP [Peruvian Communist 
Party! (majority), the ARS, the PSR [Socialist Revolutionary Party] (Marxist- 
Leninist), the COR, the MIR [Movement of the Revolutionary Left] (Militant) 
and the FIR [Revolutionary Left Front] (Merxist-Leninist). 


The answer offered is the following: because in both cases, the political 
factions are exercising their right to take tactical steps which will put 

them in a strong position when the time comes for specific negotiations within 
the left wing. These would therefore be steps which in themselves need not 

be regarded as a threat to unity. By contrast, the efforts of Hugo Blanco 

can indeed be termed anti-unitarian, because of the fact that he put forth 
his candidacy with the clear intent of maintaining it whatever may happen, to 
the end. At least this is what is being said. 


But there could be another answer, supplementary to the above: the groups 

are preparing for the political game, and from the electoral viewpoint, they 
are moving away from their ideological opponents and forming groups according 
to their similarities, with « view to the not impossible hypothesis that the 
unitarian efforts of Ledesma are not entirely successful in the long run. 

Thus it is being said, for example, that Alfonso Barrantes would be the focus 
of the Maoist sectors such as the PC del P [Communist Party of Peru] ("Red 
Fatherland"), the PCR [Revolutionary Communist Party] (workers' class), the 

VR [Revolutionary Vanguard] (Communist Proletarian), and the PCR [Revolutionary 
Communist Party] ("Red Trench"). 


In view of the fact that if there are three left-wing slates none could win 

a respectable vote, and in addition it would thus be allowing the great 
historical opportunity to become a political force with the possibility of 
governing to slip away, and in view of the needs and aspirations of the working 
people, it is to be hoped that all the parties will make a maximal effort so 
that the present talks will finally lead to a united slate, that is to triumph. 
The difficulties can and should be overcome. 


5157 
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PERU 


POSITIONS OF NATIONAL WORKERS AND PEASANTS FRONT SET FORTH 
Lima EQUIS X in Spanish 1-7 Aug 79 pp 8-9 


[Interview with FRENATRACA leader Dr Roger Caceres by Fernando Vasquez; date 
and place not given) 


[Text] Roger Caceres, the main leader of the FRENATRACA [National Workers 
and Peasants Front], responds here to those who want to exclude thet organiza- 
tion from the process of uniting the left. "We are a party of the left and 
our definition is socialist, although our socialism is clearly nationalist 
and indigenous.” 


[Qucetion] Dr Caceres, how do you view the political position of the National 
Workers and Peasants Front? 


[Answer] We can define it as nationalist leftist. We are leftist simply 
because we challenge the real social situation currently prevailing in our 
country and because we are seeking a substantial change in this reality. We 
want the great majorities in the country to exercise the government power 
which is theirs by right, i.e. we want a true and authentic democratic society 
to function. We believe that this government which represents the great 
majority, and this is what we urge, will not have a foreign or alien-oriented 
mentality, focused outside Peru. We urge that this government be pursued on 
the basis of what lies within these majorities, and in this connection ve 
want to say that it should be inspired by the social and historical essence 
of Peru. It is for this reason that we also say that we are a nationalist 
leftist sector. 


[Question] On occasion I have heard you speak of “Inca Empire socialism." 
Doesn't this term seem to you an outdated one for inspiring the activity of a 
political group? 


[Answer] Well, if we believe that words have a meaning which is fixed in 
time, depending on the moment when it may have had universal impact, we would 
have to agree with what you say. But the content and context of this phrase 
"Inca Empire socialism" is dynamic, we believe. From our point of view it 
covers the shaping of a new reality with full justice, wherein the full 
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development of all men and all people, and in particular, naturally, our 
people, will be possible. 


[Question] With or without the Inca Empire connotation, does your group's 
option point toward socialism? 


[Answer] We outline a socialism which should not necessarily be understood 
in terms of European thinking. European socialisms have had other causal 
factors, another process different from what Inca Empire socialism has pur- 
sued in the past in «ur country. Therefore, we use this term within the 
context of a basically nationalist approach, rather than a European or 
Western world mentality. 


[Question] Does it involve Marxism, Doctor? 


[Answer] Not Marxism exclusively, but Marxism as well. Europsan socialism 
has included various orienting factors. One of them, perhaps «he most 
important, has been Marxism. But there has also been the socialism preached 
by Lasalle and other European thinkers, the utopian socialists, etc. We refer 
to all of these kinds of socialism as European, or in any case non-American. 


[Question] The group you head is certainly not Marxist. 


[Answer] It is not Marxist in terms of taking Marxism as the basic element 
in its doctrine. We do take Marxism as a valid element, and use it basically 
as a method of interpreting and understanding reality. But we are not in- 
evitably bound by its conclusions. 


[Question] From what political thinker do your doctrines derive? 


[Answer] Well, there is no one on the international level who anticipated 
what Inca Empire socialism is. Our inspiration comes not from proper names, 
but from a social and historical reality we learned to understand in grade 
school. A reality wherein men would have guaranteed work, housing and food. 
It is to this reality that we refer and it is that which inspires us. In 
recent years, this nationalist, Inca Empire mental approach has given rise to 
a number of studies and reflections. One is ours, and there is also, for 
example, that very courageous one which Dr Roel has been making. Working 
from various approaches, we have come to identify totally. 


[Question] There are however those who call your party “bourgeois.” What 
explanation do you have for this, Dr Caceres? 


[Answer] I suppose that this is yet another excuse for attack. However, 
this attack is so inconsistent as to lack any foundation whatsoever. Our 
party has no bourgeois members, we do not preach bourgeois attitudes, we 
do not engage in bourgeois methods or activities, and we do not defend the 
bourgeoisie. Where then is the basis for this attack if not in a simple 
desire to accuse us of something? 
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[Question] Do you mean that you see motives for attacks upon you? 


[Answer] Amyone can see motives. We all are affected by a series of concerns, 
problems and commitments which are the products of our era and--well, any 
reason might justify artificial attacks upon us. 


[Question] Would it have been these things which led Hugo Blanco to ask 
that your party be excluded from the talks being held with a view to unifying 
the left? 





[Answer] I do not know. But where we are concerned, for example, how diffi- 
cult is it to travel to Europe with the ease with which Mr Hugo Blanco does 
this, not to mention other habits we know he has. But we do not because of 
this presume that he has a bourgeois mentality because he engages in some 
bourgeois customs. 


[Question] Does this desire of Blanco's to exclude your party constitute a 
veto of it? Do you regard it in this way? 


[Answer] We have great respect for the view Mr Blanco may have of our 
political group. But we do not assign it determining importance as to our 
political conduct. Within the Constituent Assembly we demonstrated in action-- 
through our struggles, our proposals--that we do not have an exclusively 
verbal, superficial or harmful leftist position, but a consistent one. We 
have pursed a consistent struggle within the Assembly, both in political and 
constitutional debates, and within the Principal Commission. We believe that 
we have been one of the most consistent groups within the left wing in this 
sense, and therefore the very subjective assessment some persons, such as 

Mr Blanco, may make, does not worry us. 


[Question] Have you thought about continuing these conversations with a view 
to leftist unity? 


[Answer] Well, you see, we engaged in these talks with a view to leftist 
unity with very specific goals. First, we believe it is necessary that 
dialog be established, that there be direct knowledge and direct discussions 
among the leftist groups. Secondly, based on a dialog and understanding 
among the groups, to which end the Constituent Assembly was most auspicious, 
certain definitions on joint actions would develop. If we proceed that far 
with hopeful results there could also be an effort--why not?--to draft a 
single united slate for the coming elections, although indeed it seems to 
us it would te difficult to go so far as this last measure. 


[Question] Why? 


[Answer] Because of attitudes which are very subjeccive, such as that of 
Mr Hugo Blanco. We has asked that any party which is not solely made up of 
workers and peasants be excluded. 
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[Question] Could this attitude frustrate an electoral triumph for the left? 


[Answer] When you speak of electoral triumph, you are presuming that the 
three stages I have mentioned in the dealings among leftist groups have been 
completed. I mentioned to you, in connection with the last stage, the 
possibility of drafting a single slate, which I view as an extremely difficult 
task. You say that Hugo Blancos position would make this political action 

by the left more difficult. Well, I believe that not only would this stage 

be made difficult, but the two preceding ones as well. 


[Question] Couldn't a more or less united slate be drafted if Planco's 
organization were excluded? 


[Answer] Where our party is concerned, the position has been made very clear. 
We favor unity of all the leftist groups, excluding no one. 


[Question] What is your position on a leftist slate based on the candidacy 
of Genaro Ledesma? 


[Answer] We did not embark upon the talks to serve as a step toward or a 
maneuver preparatory to arranging for a given candidacy, as the question you 
have asked me would seem to suggest. 

[Question] This was not my intention. I am simply curious as a journalist.... 
[Answer] But the question, formulated precisely with a given name, suggests 
this. We went into the talks in an extremely open state of aind, and not 
with a deliberate or foolish willingness to support a maneuver, previously 
determined in advance, to support any given individual. 

[Question] Of whom are you speaking, Dr Caceres? 

[Answer] I think you suggested the name. 

[Question] And why do you speak of maneuvers? 

[Answer] I am speaking hypothetically. We would not have supported a 
maneuver had such been calculated. We are not speaking of facts but of 
possibilities. 

[Question] What is your personal opinion of Genaro Ledesma? 

[Answer] It seems to me he is an extraordinary politician. 

[Question] How could the single candidate of the left wing be nominated? 


[Answer] I believe that finding the ideal man is difficult. Agreement must 
be reached on the virtues this ideal candidate of the entire left wing must 
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have, such as to give him a potential not only for winning in the elections 
but of governing. Then it would be necessary to compare the possible 
candidates with these ideal qualities and choose the one who comes closest. 





[Question] You have been asked to explain your relationship with the APRA 
[American Revolutionary Popular Alliance]. Why were you asked this question 
znd what relation do you have with this party, Doctor? 


[Answer] I have the same relations with the APRA as the other leftist groups. 
As to why we were asked this, I believe that it was a very special concern 

of Mr Malpica who, with the APRA as his heritage, wants to know if there are 
others of us facing the same dilemma, i.e. if we have some APRA blood and 
therefore will spread the APRA contagion. Fortunately, we have no APRA blood 
and no such ideas or methods. We have never been 4 part of the APRA, nor do 
we know it as insiders. 


[Question] Do you favor the transfer of the daily newspapers to the hands of 
the workers? 


[Answer] No, that is not our position. Our position is very clear and 
precise. It is that the national daily newspapers should be turned over to 
the political parties, bearing in mind which ones win the largest vote. The 
parties would take them over on the basis of payment terms, just as was done 
with the agrarian reform land, on the basis of the assets which were ex- 
propriated plus the new investments which might be made. The parties would 
be responsible for giving the workers the best treatment. This formula would 


not only provide a guarantee of proper use of the daily newspapers, but also 
good service to society. 
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ARTICLE EXAMINES THREE TRENDS WITHIN ARMY LEADERSHIP 
Lima EQUIS X in Spanish 1-7 Aug 79 p 10 
[Article by Carlos Nunez: “Three Trends in the Aray”) 


[Text] The official announcement that the elections will be held on 18 May 
next year involves no presumption, as apparently it might be believed that 
it does, that the authoritarian and anti-democratic trends within the army 
have been definitively eliminated. A military affairs expert said precisely 
this on Saturday, 28 July. 


In the view of the military, he said, setting aside personal ambitions and 
class interests, Peru needs and will need for long years to come the sponsor- 
ship of the officers’ class. In their view, civilian cadres are not in a 
position to maintain order in the country. They believe that chaos will 
develop here sooner or later, breaking up what they call the “internal 
front." 








Two Faces of the Same Coin 


There are three situations in which the high command is said to have decided 
to intervene to block any more democratic develoyment: in the event of a 
social uprising resulting from popular discontent with the difficulties of 
the crisis, in the event of a sweeping triumph by the left, and in the event 
that the next civil government is incapable of dealing with the masses in 
the course of its administration. 


In this connection, it should be remembered that the presidential message on 
28 July said explicitly that the transfer of power and social peace are two 
faces of the same coin, making it clear that without social peace there would 
be no transfer. 





The military affairs expert who made these comments to EQUIS X said that within 
the familiar authoritarianism referred to above there could be said to be 
three clearly differentiated trends within the army leadership. The first 
defends the thesis of “transfer in 1980 in any case," while the other two 
would regard the transfer of power to civilians as a matter which could be 
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adapted depending on the circumstances. Within the last two trends one 
would have to distinguish the so-called "Brazilian" or “Argentine” faction 
on the one hand, and those who urge a return, expanded and corrected, to the 
first stage, on the other. 


The announcement of the date of the elections would seem to indicate that 
the second and third groups have had to yield to the first, due to political 
circumstances in the country and failure to reach a consensus within the 
military institutions, but not before imposing that which President Morales 
described in his message as the two faces of a single coin. 


Retirement 


The first faction, according to our friend, is led by “those on their way 
out,” in other words those who no longer have a political future within the 
army. He mentioned specifically the names of General Morales Bermudez, who 
is retired, and Pedro Richter, who will retire within the year. 


The rightist authoritarian faction would be that represented by Gen Luis 
Cisneros Vizquerra, presently in command of the joint chiefs of staff, regarded 
as a supporter of the establishment of a "Brazilian type” scheme politically 
and an “Argentine type” aethod when it comes to repression. It is reported, 
for example, that he brought back for adaptation here, after his last trip to 
Buenos Aires, the entire scheme devised and perfected by Videla’s men "to 
eliminate” the left wing. 


The Argentine Faction 


The sector called the Velasco group by some woulil be that with Genera! Hoyos, 
now army chief of staff, as its most visible head. He is said to have had 
support in the higher echelons initially similar to that given to General 
Richter. But it is said that the prime minister, by means of changes with 
which General Cisneros had something to do, has altered the balance of forces 
in his favor and against the Hoyos faction. As an example of this development 
the recent transfer of Gen Carlos de Vinatea from the post of chief of the 
general staff for the Third Region to a post on the Higher Military Court 
Council is cited. General de Vinatea is a brother-in-law of Hoyos. Mention 
is also made of the new commander of the 9th Armored Division, a cavalry 
general who is a close friend of Richter. New changes of the same sort are 
being planned for the end of this year. 


In connection with the lacter, the military expert whose comments we are 
summarizing confirmed the accuracy of the report we carried in the last issue 
of EQUIS X to the effect that there is a movement underway on the military 
chessboard io block access for General Hoyos to the position of prime minister 
in 1980. The ploy is said to inv.lve making General Hoyos head of the joint 
command, while the present incumbent, FAP [Peruvian Air Force] General Arias 
Graziani would be placed in general command of his branch, with the appoint- 
ment of Gen Luis Cisneros as commander of the ermy general staff, such that 
he would become Richter's successor. 


"Caution is needed," our friend concluded by saying, 
is one of those who believes that total repression us 
against the left wing is inevitable, 


"because the 'pro-Argentine‘ 
ing Argentine methods 
and preparations are already being made." 


5157 117 
CSO: 3010 











PERU 


SOCIALIST REVOLUTIONARY PARTY POSITION CLARIFIED 
Lima UNIDAD in Spanish 9 Aug 79 p 7 


[Interview with Antonio Meza Cuadra, secretary general of the PSR, in Lima, 
by Javier Moran Alva; date not given] 


[Text] UNIDAD had a lengthy and entirely informal talk with Antonio Meza 
Cuadra, secrecary general of the PSR [Socialist Revolutionary Party]. Sur- 
rounded by surgical equipment and tools and medical reviews, the pediatrician 
and politician talked with our weekly journal about aspects of the current 
political life of our country in particuiar, while smoking one cigarette 
after another in his office on the 14th floor of a modern building in Lima. 


UNIDAD: Does your party regard the coming general elections as a means or an 
end? 


Antonio Meza Cuadra: In the view of the Socialist Revolutionary Party, the 
activities dictated by the strategic prospect of winning power are important. 
To answer your question, the general elections scheduled for 18 May 1980 are 
in our view a means and not an end. They are a means in this stage which can 
contribute to advances in the process of gathering together like forces, 
putting into practice specific joint actions by the various forces in the 
popular sector, contributing basically to the organization of the people and 
developing their unity to direct their struggles, pursuing an important 
political education task with the masses, clearly identifying the enemies of 
the people, i.e. knowing which are the political expressions in Peru of 
imperialism and major foreign capital, and creating an awareness about a 
national plan which the people of Peru can feel and make their own. All of 
this, if it is to be justified and have true value, must come within the 
Strategic prospect which for us would mean winning power and building 
socialism. 


UNIDAD: What advances are being made in unity of the left wing in the 
country? 


Antonio Meza Cuadra: The PSR believes it is essential to make every effort 
necessary for the creation of a very broad front which will include the 
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political organizations making up the popular sector. In this connection we 
believe that important and significant steps have been taken. Beginning with 
the joint undertaking of the PSR and the Peruvian Communist Party and the 
FOCEP-1 [Peruvian Worker-Peasant Student Front], some meetings have been neld e 
which have gradually made it possible to reach a consensus on certain points. 
The first thing to be stressed is the agreement that unity should be sought 
fundamentally on the basis of common support of a program rather than indi- 
vidual candidates, and secondly that an effort should be made to establish 
criteria such as to ensure representation for the various political organiza- 
tions. 


UNIDAD: Is the unity to which you refer to be achieved with the parties 
listed in the Electoral Register or with all of them in general? 


Antonio Meza Cuadra: This question is related to the preceding one in con- 
nection with the search for mechanisms for representation, one of the aspects 
in which progress has been made. With no desire to exclude any of the parties 
of the left, we believe that a first level of formalizing talks should be 
reached among the recognized political organizations listed in the national 
Electoral Register. This view is shared by the comrades in the PCP [Peruvian 
Communist Party], the UDP [People's Democratic Union] and the FOCEP-1l, and 

it is for this reason that the UDP decided to participate in these meetings 
with a delegation reflecting the opinion of all the parties making up that 
organization. To the same end, Genaro Ledesma Izquieta will attend the future 
meetings, not only with representatives of the FOCEP-1, but the FOCEP as a 
whole. 


That having been said, we believe that an advance should be made along the 
lines of a joint program and that all the other political organizations of 
the Peruvian left which are not listed in the national Electoral Register, 
without any discrimination whatsoever, should be invited to participate so 
as to continue to progress and expand these efforts toward unity. 


UNIDAD: According to Hugo Blanco, your party is bourgeois and rightist. 
What is your opinion of this view? 


Antonio Meza Cuadra: The first thing I must say is that we do not recognize 
the right of any individual to assume the role of supreme judge to pass on 
whether or not the various political organizations are revolutionary or not. 

We believe that this is a role which falls to the people in terms of evaluating 
political behavior, ideological foundations and, basically, revolutionary 
practice in specific actions. In this connection, the PSR has provided more 
than ample proof of its commitment to the people and to the building of 
socialism in Peru. 


The PSR has very clearly identified the politicai intermediaries of imperialism 
in Peru and therefore the political organizations which are in the trenches 
opposite ours. They are mainly the APRA [American Revolutionary Popular 
Alliance], Bedoye's PPC [Popular Christian Party] and Belaunde's Popular 
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Action. Theréfore we are concerned that people like Hugo Blanco who claim 
affiliation with popular institutions play such a role as protagonists, 

with the sponsorship and encouragement of the right wing, in the task of 

making unity of the political forces on the left more difficult. The time ? 
has come for Mr Hugo Blanco to come to his senses and leave this task of 
opposing unity exclusively in the hands of the right wing parties and 
imperialisn. 


UNIDAD: What importance does your party ascribe to the triumph of the FSLN 
[Sandinista National Liberation Front] in Nicaragua? 


Antonio Meza Cuadra: We believe that the triumph of the people of Nicaragua, 
led by the FSLN, not only sets an example but represents experience we should 
heed. First of all, it is important to stress the process of gathering 
together such broad forces as the front was able to rally against the dictator- 
ship of Somoza. Secondly, we should assimilate into our experience the 
cruelty and lack of scruples on the part of the intermediaries of imperialism 
with regard to their own people, as evidenced by Somoza and some members of 
the National Guard, and thus we should be prepared for this. Similarly, we 
should stress that this first triumph of the revolutionary process in 
Nicaragua requires that we think seriously in the spirit of unity developed 
by the FSLN on the basis of a national proposal which we revolutionaries have 
a duty to draft in Peru. 


In this stage of reconstruction in Nicaragua, we must contribute to the 
solidarity of the governments and the peoples of the world, and to this end 
we have made an offer to the joint leadership of the Front to make available 
to Nicaragua such of our technical and professional cadres as may be needed. 
This solidarity did not begin with the fall of Somoza but goes back to the 
positions of the party since its founding, concretely expressed on 8 September 
1978, among other actions, by the presentation of a PSR motion in the 
Constituent Assembly demanding that Peru break off relations with Somoza's 
government. The members of the majority in the congress, that is to say the 
PAP [Aprista Party of Peru] and the PPC, made a point of shelving this motion, 
whereas now they want to express solidarity with a cause which they failed to 
make their own in its time. 


UNIDAD: Do you believe that the death of Victor Raul Haya de la Torre will 
have any repercussions within the APRA? 


Antonio Meza Cuadra: Without a doubt the death of Victor Raul Haya de la Torre 
closes a chapter in the republican life of the country. Apart from the pro- 
found differences which separate the PSR from the PAP and the question of the 
political role which it fell to the APRA to play in the past 35 years, we 
recognize Haya de la Torre's importance and significance. Therefore we 
believe that the loss of its leader is an irreparable one for the APRA, and 
its consequences will have to be dealt with by the APRA leadership and member- 
ship. For the time being I believe it would be somewhat premature and perhaps 
even inappropriate on my part to advance a further opinion on this matter. 














UNIDAD: Would you like to make any comment about our weekly paper? 
Antonio Meza Cuadra: Indeed, and with great pleasure. My congratulations 


on the effort you made to maintain your consistency and to serve as spokesmen 
for the people, identifying with their desires and struggles. 
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CORDIPLAN: PLAN V FALLS SHORT OF OBJECTIVES 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 7 Aug 79 p D-8 


[Text] The evaluation of National Plan V, which was done to help in the 
preparation of Plan VI, shows in general terms that little progress has 
been made in attaining the important goals of Plan V. 


In presenting the plan to go into effect in 1980, CORDIPLAN [Office of 
Coordination and Planning/ evaluated the results of National Plan V and, 
without going into detail, in the economic area the situation is as followss 


Developments during the first 3 years of Plan V show that the plan is 
lagging behind in accomplishing the goals set forth in the plan for adjust- 
ing internal production to meet consumer demands, for decreasing dependence 
on foreign markets, diversifying exports and guaranteeing a balanced 
economy with the smallest inflationary increase possible. For example, it 
Was noted that: 


A.1--Domestic supply continued to develop slowly and lagged behind the 
accelerated growth of demand. In short, while the gross domestic 
product at current prices increased at an annual average rate of 
10 percent during the period (first 3 years), the demand rose at a 
rate of 24 percent per year during the same period. This accelerated 
growth of demand has been spurred to a great extent by the increase 
in government spending at levels higher than those called for in the 
plan. 


A.2--While the gross domestic product at constant 1968 prices grew at a 
rate of 7 percent per annum during the period under discussion, 
which is close to the rate called for in the plan, the same did not 
hold true for growth in the various sectors of the economy. In short, 
agricultural production rose only at the rate of 4.4 percent which is 
much lower than the 9.4 rate called for in the plan during the 3-year 
period. For its part, industrial production, excluding petroleum 
refining, grew at an average rate of 7.5 percent as opposed to the 
growth rate of 13.8 percent called for in the plan. 
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This basically was the result of the growth during this 3-year period 
of traditional (4.4 percent) and intermediate (9.4 percent) industries 
when the plan called for an increase of 10.2 and 19.1 percent, res- 
pectively. On the other hand, during the period studied the mechanical 
industries had an irradic performance. However, during this 3-year 
period their average growth rate was over 13 percent which compares 
favorably with the goal set forth in the plans 14.2 percent. 


A.3--Commercial, transportation and financial activities and other services 
grew at a more dynamic rate than that called for in the plan (8.1 
percent as compared to 6.3 percent per annum) and their contribution 
to production continued to rise until it reached 59.7 percent in 1978 
as opposed to that projected in the plan (52.5 percent in 1978). 


A.4--In general, domestic activities declined between 1976 and 1978 
contrary to the growth trend called for in the plan with an average 
growth rate of approximately 8.2 per annum as opposed to the planned 
8.9 percent rate. 


A.5--Likewise, the growth in production resulting from traditional export 
activities, oil and mining, showed that the decline (2.2 percent per 
year) experienced during the 3-year period was greater than the 
pro jected 0.9 percent per annum. 


A.6--Internal production activities made the disparity between 
the development of foreign trade variables and those projected in the 
plan for the 1976-1978 period greater. The plan called for only a 
5 percent annual growth rate for imports and projected a favorable 
balance in the trade account during the 5-year period. Actual figures 
show that imports grew at an average annual rate of nearly 20 percent 
(at constant prices) and that the balance in the trade account began 
to shift from favorable to unfavorable because of increased imports 
and a leveling off of exports. The deficit in the trade account was 
made worse by the services deficit which exceeded the plan's projections. 


A.7--The federal budget continued to show a growing imbalance between the 
rate of growth of expenditures (16.5 percent per year excluding FIV 
(Venezuelan Investment Fund/ allocations) and the decline in current 
income (0.6 percent per year) and this led to a 26.2 percent increase 
in capital revenues (from loans) over the sum specified in the plan 
for the 1976-1978 period. 


8599 
CSO: 3010 


123 











NEW PRICE STRUCTURE NEEDED FOR SIDOR PRODUCTS 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 8 Aug 79 p 13 


/Text/ Given the effects that external inflationary pressures and the 
prolongued rigid levels of government authorized prices have had on its 
operating costs, SIDOR [Orinoco Iron and Steei/ must set new domestic prices 
for its products since most of them are below international price levels. 

In addition, the company’s costs have risen because of the growing cost of 
energy, gas and semi-processed materials as well as labor costs resulting 
from collective bargaining. 


SIDOR President Edgar Marshall, who recently received the National 
Metallurgy Prize for his contribution to the development of that industry 
in the country, explains the situation by saying that on two occasions his 
company has submitted well-reasoned proposalr to the development minister 
through whom SIDOR must appeal any price changes since prices have been 
frozen for several years. 


Marshall said that in early March of this year the ministry was informed 

of the overriding need to change the prices of SIDOR products. However, he 
adds, more recent estimates show that this situation has not changed with 
respect to the impact of external inflationary pressures on the company’s 
operation costs. Increased production during the year will not be sufficient 
to absorb all of the costs. In this respect, Marshall adds, we have been 
forced to postpone, among other emergency measures that we have taken, the 
signing of new price contracts for the purchase of natural gas and electricity 
for SIDOR. The contracts were prepared by CORDOVEN and EDELCA /Caroni 

Power Company, C.A./ and they include increases of 300 and 100 percent, 
respectively. This situation, which also affects other state companies, is 
not the result of administrative stubbornness on our part, but rather it is 


an effort to keep these higher costs from affecting our delicate financial 
situation. 


In other words, Marshall continues, it is of primary importance for SIDOR 
to present an image of being profitable at a time when it is negotiating 
for hugh loans to cover expansion costs. These credits totalling nearly 
5 billion bolivars are designed to cover that part of the investment funding 
not provided by the national government. It goes without saying that if 
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SIDOR cannot on its own obtain additional funds, the cost will have to be 
assumed directly by the government. 


“From this point of view,” Marshall emphasizes, “it is only fair that SIDOR 
be allowed to establish a rational pricing policy for its products within 
the following guidelines: 


1) That it be a permanent policy in the sense that SIDOR be permitted 
to adjust its prices annually, thus enabling it to avoid the abrupt 
changes that occur every 2 or 3 years. This readjustment policy, 
in addition, is completely normal in countries such as the United 
States, Japan and Germany. 


2) That it guarantee minimum annual earnings for the company equivalent 
to 5 percent of the value of its production, thereby guaranteeing 
the normal development of its operations and preventing it from 
becoming a heavy financial burden on the Venezuelan government. 

It should also be based on highly effective operating indices and 
on a base cost-investment index of 100. 


3) That price increases be less on those products which affect sectors 
that are basic to the development of the nation's economy. 


The proposed increases, Marshall, concluded, would keep SIDOR's price 
structure at a level that is comparatively lower than that of the majority 
of Latin American countries and equal to prices in countries with advanced 
iron and steel industries such as Japan and the United States. 


8599 
cso: 3010 


125 














STATE COMPANIES FOUND IN POOR FINANCIAL CONDITION 
Problems @-tlined 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 12 Aug 79 p D-l 


/Report by Jose Egidio Rodriguez on press conference held by FIV President 
Leopoldo Diaz Bruzuals “Depressing Picture of Companies Painted by 
Investment Funda” / 


[Excerpts/ Poor administration, mistaken ideas about projects, serious 
financial deficits and huge book losses paint a desolate picture of a 


group of state companies engaged in--or presumed to be engaged in--large 
industrial projects. 


At a press conference yesterday the president of the FIV /Venezuelan 
Investment Fund/, Minister Leopoldo Diaz Bruzual, reported on the financial 
situation of some companies in which the FIV has invested. 


In dramatic terms, if you will, Minister Diaz Bruzual also reported on the 
results of foreign investments in these companies. 


The cases which he discussed were EDELCA /Caroni Power Company, C.A./, 
ENSAL /National Sglt Mines Enterprise/, CORPA-VENCA /Venezuelan Aeronautics 
Corporation, C.A./, VENALUM /Venezuelan Aluminum], AICASA /Caroni Aluminum, 
S.A./, VENBOZEL (a Venezuelan-French company producing ferrosilicon for 
the iron and steel — 4 S1p0R /Orinoco Iron and ſStee N, ASTINAVE 
{Venezuelan Naval Shipyards) and MINERVEN /Venezuelan General Mining Company/. 
We are going to expose the situation, present some solutions in an effort 
to correct the course of action and report on the activities of foreign 
companies associated with the Venezuelan companies, Diaz Bruzual said. 


He said that the cost of eight large-scale projects with an original cost of 
33.04 billion bolivars had risen to 45.41 billion bolivars. Some companies 
have suffered losses estimated at 625 million bolivars. The huge difference 
between the original cost of the projects and their actual cost can be 
attributed to poor administration, labor difficulties and poor planning. 
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The difference in cost is 12.374 billion bolivars. “One can see the Great 
Venezuelan Society, the monstrous Venezuela, to which the previous 
administration was leading us because of the imbalances which were produced.” 


Foreign Capital 


He then spoke of foreign capital investments, particularly those of Reynolds 
in ALCASA and VENALIM, those of the French company Bozel in VENBOZEL , those 
of Japanese companies in VENALIUM and Spanish companies in ASTINAVE. 


In general, with a few exceptions, these foreign investments have not been 
beneficial to the nation. He explained that the expected transfer of 
technology did not take place and he cited the cases of the African countries 
which are receiving “transfer of technology” contracts while here we are 

not given any kind of training. 


“ALCASA and VENBOZEL have been run by foreign companies and their adminis- 
tration has been faulty and at times downright negligent.” 


He said that the type, volume and quality of foreign capital investments 
in Venezuelan companies has been set forth as well as a different framework 
within which these investments must operate. 


In explaining the companies’ situations in detail, he said that ALCASA 
operations have serious defects which can be traced, to a great extent, to 
the foreign partner. “The coal plant was poorly conceived and built by 
Reynolds which has been unable to solve the problems.” 


He stressed that the government has favored Reynolds greatly by exempting 
it from taxes, supplying it with electricity atlow cost, granting it export 
subsidies and other privileges. 


“ALCASA's new project is 21 months behind schedule and the initial 
753 million bolivar investment made in October of 1974 rose to 1.183 billion 
bolivars in August of this year.” 


He said that the FIV has insisted that Reynolds remain a minority holder of 
capital stock and that is why the FIV has increased its capital investment 
60 that management of the company reverts to Venezuelan hands. 


He then spoke of VENBOZEL which has had serious financial problems since 
1978 because of a lack of planning, inadequate studies and administrative 
and managerial shortcomings which have led it to bankruptcy. “It has no 
money and it owes French banks a total of 167 million bolivars. Production 
has never reached 50 percent.” Here is another case where the government 
loses and the foreign investor wins, Minister Diaz Bruzual said. 


As for ASTINAVE, he said that perhaps this project cannot be carried out. 

“We hope to make it viable or to convert it into a repair and maintenance 
operation. So that tankers can be built, the government must provide between 
300 and 400 million bolivars per year.” 
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He said that it was absurd to think that the previous administration had 


guaranteed Spanish investors a return on their investment regardless of 
the outcome. 


In speaking of VENALUM, he said that there has been an increase in the 
original cost estimate of 47 percent. “Initially, it was thought that 

80 percent of the capital would be Japanese and the remainder Venezuelan. 
These proportions were changed to 80 percent Venezuelan capital and 20 per- 
cent Japanese with Japan controlling 14 percent of the shares and Venezuela 
the remainder.” 


An agreement was signed, Diaz Bruzual continued, which commits VENALIM to 
supply Japan 160,000 tons of aluminum products per year at a 6 percent 
discount. In addition, the products must be shipped to Japanese ports 

with VENALUM paying the freight and insurance rates. “It is a good business 
deal, supplying aluminum ingots. This is another example of the good deals 
that have been negotiated with foreign companies.” 


The Famous Plan IV 


As a means of raising steel production from 1.2 million tons per year to 

5 million, SIDOR's Plan IV was devised. It called for an initial investment 
in 1975 of a mere 17.457 billion bolivars. By 1979 that figure had reached 
21.37 billion. 


The president of the FIV executive board said that Plan IV was very 
disruptive of SIDOR management. “SIDOR is in a very difficult situation 
and is recovering very slowly.” 


He explained that while this company was earning nearly 3.5 million bolivars 
these earnings were not from its plant operations but from the resale of 
imported products. 


A FIV report released to reporters shows that iron and steel production in 
the old plants has deteriorated and this is manifested in a decline in 
production per man hours as a result of technical errors, increased rotation 
of personnel and the hiring of unskilled personnel. Losses for this year 
have been estimated at 195 million bolivars. 


In discussing MINERVEN Diaz Bruzual said the company lacked an overall study . 
and important phases in the completion schedule of its projects are missing. 
“It has not been proved that the gold veins will be as productive as 
estimated and there is a significant lack of any kind of controls.” He 
pointed out that this company was to operate with 100 workers and at present 
there are over 350. “It cannot continue with that kind of a loau.” 


As for ENSAL he said that at present, because of shortfalls in salt produc- 
tion, we need to import salt from Germany. “We feel that the Araya salt 

mines must be expanded. Much of the equipment is in a deplorable state for 
lack of maintenance.” He reported that production at this center declined 
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58 percent in 1978. “The administration of that company is in great 
disarray and there is a shortage of personnel to keep up with expansion 
plans.” 


FIV Curative Measures 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 14 Aug 79 p 18 ‘ 
{Article by C.R. Chavezs “Investment Fund Has Invested 15 Billion Bolivars"/ 


{Text} The sum which the Venezuelan Investment Fund has tied up in new 
companies whose disastrous situation Minister Leopoldo Diaz Bruzual described 
last Saturday is nearly 15 billion bolivars. Of this 60 percent is in the 
form of loans and the remainder is in capital stock shares. 


Credits extended to these new companies, according to technical information 
supplied »y FIV, total 8.061 billion bolivars while shares of capital stock 
amount to 6.854 billion for a grand total of 14.916 billion bolivars. These 
FIV funds have been invested in the new companies as follows: ALCASA, 
37.5 million bolivars, ASTINAVE, 18.5 million; CORPAVENCA, 8.8 million; 
EDELCO (Guri Dam), 3.134 million; ENSAL, 8.4 millions MINERVEN, 270 million; 
SIDOR 9.328 million; VENBOZEL, 22.4 million and VENALUM, 1.752 million. 


Steps To Be Taken 


FIV has reported on the short and medium term course of action for each of 
the new companies in trouble. The plans are as follows: 


In the case of ALCASA, to help solve its financial problems, its capital 

will be increased immediately and long-term credits secured in the amount 

of 193.5 million bolivars; payment of existing bank loans will be rescheduled; 
problems affecting capacity and production of carbon anodes will be solved; 
company management at all levels will be reorganized; the necessary changes 
will be promoted and the required operating procedures will be implemented; 
experts will be hired and on-the-job training provided to maintenance workers} 
the industrial engineering group will be reenforced and the costs and 
inventory system improved. 


In the case of ASTINAVE, it is reported that this company, which is totally 
bankrupt, is “being reevaluated by the FIV.” 


In the case of CORPAVENCA: (a) study the advantages of transferring its 
assets to another state company Which will allow it to continue to pursue 
the development of projects which over the short-term will meet the needs of 
the armed forces; (b and c) it is advisable for CORPAVENCA to hire foreign 
experts to conduct a feasibility study of the projects and thereby reduce 
its staff and obtain the necessary assistance from VENEMAICA. 


As for EDELCA, a recommendation has been made that (1) the FIV, together with 
other groups involved in the project, should initiate action designed to 
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minimize labor conflicts to prevent further delays in completion of the 
project; (2) the FIV together with EDELCA should evaluate the various 
financial alternatives to carry out the projects it is promoting and (3) 
the company should implement measures designed to minimize CADAFE's debt. 


The recommendation for ENSAL is: study and implement the complete reorgan- 
ization of the company, establish and implement the systems and procedures 
neé@ded for good operation, hire and train the necessary personnel based on 
the reorganization study and give priority to repairs and replacements at 

Araya since this project is currently under evaluation by the FIV. 


In MINERVEN'’s case, the recommendation is that “to insure the planned 
execution and start of the project, the company should present a 
reorganization plan (a definite organizational chart with estimates of 
personnel required for the operating phase), sutmit a training plan, sutmit 
a mining exploitation plan and immediately undertake the excavation of lodes 
by designing a systematic model plan, draw up a schedule of activities and 
investment for the completion of the project and define the projects opera- 
tional infrastructure (internal transportation, industrial security, work- 
shops, supplies and so forth). 


In SIDOR*s case, it has been recommended that (1) indepth organizationa... 
systems and procedural changes be undertaken to make them conform to new 
requirements; (2) measures designed to improve production levels and 
productivity be implemented; (3) action de taken to cover the deficit in 
financing; (4) measures be taken to define the situation and advisability of 
financing the Puerto Cabello dock and (5) the sources of financing for the 
seamless pipes projects be defined. 


As for VENBOZEL: Justify its situation with respect to replacing its capital 
until all of its losses are covered and reorganize and restructure immediately 
its management and administration as well as finding new partners who will 
cooperate in the implementation of technical-administrative solutions that 
will help to surmount the crisis the company is in. 


And lastly, “to solve VENALUM's financial situation the following steps will 
be taken to make use of the 310 million bolivers available through the 
Public Credit Laws increase immediately its capital by at least 250 million 
bolivars; reduc, its debt over the short-term with the 560 million bolivars 
obtained *rom the sources mentioned earlier; demand that the plant's 
designers (Reynolds) find a solution as soon as possible to the technical 
problems which are aftecting capacity and the quality of anode production; 
hire experts and proviase on-the-job training to maintenance workers and take 
the steps necessary to insure that the transfer of technology takes place 
under the terms most convenient for the company. 
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